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பதிப்புரை 


பேராசிரியர்‌ வையாபுரிப்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ இலச்கிய 
இலக்கணங்களில்‌ இளமை முதலே ஈடுபட்டுக்‌ கற்று வந்தவர்‌ 
கள்‌ என்பது அவர்களது ஆராய்ச்சியுரைகளால்‌ யாவரும்‌ 
அறிந்த உண்மை. இலக்கணம்‌ பற்றி அவர்கள்‌ எழுதிய கட்டு 
ரைகள்‌ மிகச்‌ சிலவே. இத்‌ தொகுதியில்‌ அமைந்துள்ள ப்த்துக்‌ 
கட்டுரைகளும்‌ பலவேறு காலங்களில்‌ எழுதப்பட்டவை, 


'மூதற்‌ கட்டுரையாகிய பாணினீயம்‌ திருவனந்தபுரத்தில்‌ 
அவர்கள்‌ வக்கீல்‌ தொழில்‌ புரிந்த காலத்தில்‌ எழுதியது: 
“பாணினீய இலகு தீபிகை” என்ற பெயரில்‌ மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ 
ல சங்கத்தில்‌ இருந்து வெளி வரும்‌ செந்தமிழ்ப்‌ பத்திரிகையில்‌ 
- வெளியானது. பாணீனிய இலக்கணம்‌ பற்றிய ஒரு முன்னுரை - 
யாக இக்கட்டுரை அமைந்துள்ளது. அதற்கு அடுத்த “வட 
மொழியும்‌ தமிழும்‌” என்ற கட்டுரையும்‌ மேற்‌ கூறிய கட்டு. 
ரையைச்‌ தொடர்ந்து செந்தமிழில்‌ வெளி வந்ததே. இதில்‌ வட 
மொழிக்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ உரிய தொடர்புகளை ஆராய்ந்து வட 
மொழியைத்‌ தமிழ்மொழியின்‌ செவிலித்தாய்‌ என்று பல பம்‌ 
ணங்கள்‌ காட்டி ஆராய்ந்துள்ளார்‌. 


தொல்காப்பியரும்‌ மொழிவளர்ச்சியும்‌” என்பது வ 
ஐம்து ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரைகள்‌ அடுத்து அமைர்துள்ளன. இதன்‌ 
பின்‌ சிலப்பதிகாரத்தில்‌ அமைந்துள்ள சில. இலக்கண வழக்‌ 
குக்கள்‌ பற்றிய கட்டுரை அமைந்துள்ளது. “அண்மை விளி” 
பற்று “உறுப்புச்‌ செய்யுள்‌” பற்றியும்‌ அடுத்த இரண்டு 


wi 


கட்டுரைகளில்‌ ஆராய்கிறார்‌, இதன்‌ பின்‌, “திராவிட மொழி : 
ஆராய்ச்சி” என்ற கட்டுரை அமைந்துள்ளது. 

வரலாற்றுமுறை இலக்கணம்‌, தருக்கமும்‌ இலக்கணமும்‌ . 
முதலிய பொருள்களைப்‌ பற்றி விரிவாக எழுதி அமைக்க 
எண்ணியதால்‌, இந்நூலின்‌ அச்சு வேலை சிறிது காலம்‌ இடை . 
யறவுபட்டு நின்றது. சமீப காலத்தில்‌ தினமணிக்‌. கதிரில்‌. i 
இலக்கணம்‌ பற்றி எழுதிய கட்டுரைகளில்‌ மேற்குறித்த 
பொருள்கள்‌ குறித்து எழுதி வந்தார்‌. பேராசிரியர்‌ அவர்களது . 
விருப்பப்படியே அக்கட்டுரைகளை உடன்‌ இணைத்து இந்நூல்‌ 


pO படட தித்‌ 


பூர்த்தி செய்யப்பட்டது. “புதிய இலக்கண முறை என்பது ம்‌ 
பற்றிப்‌ பேராசிரியர்‌ எழுதிய கட்டுரை தமிழின்‌ மறுமலர்ச்சி 
என்ற நூலில்‌ சேர்க்கப்‌ பெற்றதால்‌ இந்நூலில்‌ இடம்‌ பெற 
வில்லை. 
இலக்கணத்‌ துறையில்‌ மேலும்‌ பற்பல நூல்கள்‌ தோன்று | 
வதற்கு இத்தொகுதி ஒரு வழிகாட்டியாய்‌ அமைந்துள்ளது. இக்‌ 
கட்டுரைகள்‌ எல்லாம்‌ இலக்கண வரலாற்றை ஆராய்பவருக்‌ 
கும்‌, மொழியின்‌ இயல்பைத்‌ தெரிந்து கொள்ளுவோர்க்கும்‌, 
இலக்கணத்‌ துறையில்‌ உழைப்பவருக்கும்‌ பெரிதும்‌ பயன்படும்‌ . 
என நம்புகிறோம்‌. லி 
்‌... இத்தொகுதி வெளி வருவதற்குப்‌ பேராசிரியர்‌ அவர்‌ | 
களோடு உடன்‌ இருந்து பெரிதும்‌ உதவிய திரு. வித்துவான்‌ : 
மு. சண்முகம்‌ பிள்ளை அவர்களுக்கு எமது நிலையத்தின்‌ வாயி 
லாக நன்றியைத்‌ தெரிவித்துக்கொள்ளுகிறோம்‌. இதனை அழகிய 
. முறையில்‌ அச்சிட்டு உதவிய ஈவபாரத்‌ அச்சகத்‌ ar எமது . 
தன்றி உரித்தாகுக, ச 


சென்னை ப ரத்‌ 
20-3-56 . பாரி நிலையத்தார்‌ 





உள்ளுறை 


பாணினீயம்‌ 
வடமொழியும்‌ தமிழும்‌ 


தொல்காப்பியரும்‌ மொழி 


சிலப்பதிகா ரத்தில்‌ சில இலக்கண வழக்குக்கள்‌ 


அண்மை விளி 


ட] 


உறுப்புச்‌ செய்யுள்‌ 


பலவகை இலக்கணங்களின்‌ அவசியம்‌ 


od தது 


oP 


வரலாற்று இலக்கணம்‌ 


தத்துவ சாஸ்திரமும்‌ இலக்கணமும்‌ 








இலக்கணச்‌ சிந்‌ லன்‌ 


1. பாணினீயம்‌ * 


(ிம்ஸ்ரு த பாஷையை * வட்மொழி?, 40 தவபரஷை” 

: ஆரியம்‌” எனப பலவாறாக த தமிழுலகிற்‌ பெயரிட்டழைப்‌ 

பர்‌. இம்மொழி இப்பொழுது வழக்குவீழ்ந்‌ து போயிற்றெனி 

னும்‌, நமது இந்தியா தேச்குதில்‌ வழங்கிவரும்‌ மொழிகள்‌ 

அனைத்திற்கும்‌ “தூய்‌” எனத்‌ தகும்‌ உரிமைபூண்டு அவற்றை 

நூள துவரை வளர்ததுவருகறெதென்னும்‌ உண்மை நடுவு 

நிலை குனறாதார்‌ யார்க்கும்‌ தெள்ளிதிற்‌ புலப்‌ 

வடமொழி . படும்‌.' தமிழ்‌ மொழியும்‌ மேலதற்கோர்‌ விலக்‌ 
தமிழின்‌ 

செவிலித்தாய்‌ கன.று. ஆனால்‌ இம்மொழிக்குச “செவிலி த 


தாய்‌ என. வட்மொழியைக்‌ கூ கலே 
பொருக்துவ தாகும்‌. அறிஞர்கள்‌ பலர்க்கும்‌ இதுவே 
அங்ககோரமாம்‌. இக்காலத்து ஸ்ரீமாந்‌ ந: சுவாமிகாக ஜயர 
வர்கள்‌ போன்ற கல்வியாளர்கள்‌ சிலர்‌ தமிழுக்கு “நற்றாய்‌” 
வடமொழியென ஸ்தாபிக்கப்‌ பெரிதும்‌ முயன்று வருகிறார்‌ 
கள்‌. இவர்கள்‌ கூறும்‌ நியாய்ங்கைப்‌ பரஷாசாஸ்‌ தர விற்‌ 
பந்நர்கள்‌ ஆராய்சசி செய்து அறுதியான ஒரு முடி. 
புக்கு வரும்வரை, பொதுவாக அங்கீகரிக்கப்பட்டுள்ள 
கொள்கையைக்‌ கைவிடுதல்‌ உச தமன ஹு. 


* இது திருவனந்தபுரம்‌ ஜி. ஹரிஹர சாஸ்திரியரர்‌ உதவி 
பெற்‌ றெழுதியது. ' பாணினிய லகுதீபிகை' என்ற பெயரில்‌ 
முன்னர்ச்‌ செந்தமிழ்ப்‌ பத்திரிகையில்‌ வெளிவந்தது. 


2 இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ | 


- வடமொழியைத்‌ தமிழணங்கன செவிலித்தாய்‌” 
எனக்‌ கூறுதற்குத்‌ தக்க காரணங்கள்‌ இருக்கினறன, 
முதலாவதாக, நூல்‌ வழககிலும்‌ பேச்சு வழககிலுமாகத்‌ 
தமிழிலுள்ள செரற்களில்‌. ஒரு பெரும்‌. பகுதி. வட்மொழிப்‌ 
பதங்களாம்‌. தமது மொழியில்‌ இவ்வாறு வட சொல்‌. 
புகத்தொடங்கெது இனறு மேற்றன்ணு, ' 
முதன்‌ முதல்‌ தமிழ்‌ நூல்கள்‌, கொன்ற a 

அக்கால க துத்தானே வடசொற்களும்‌ தமி 
காரணங்கள்‌ ிற்‌ பயின றுவந்திருககின றன. இதுபற்றியே 
| .. *இலக்கணக்கொ து! இயற்றிய ஸ்ரீ சுவாமி : 
நாத தேகெரும்‌ அன்‌ இியுக்‌ தமிழ்‌ நூற்‌ mh யவற | 
அள்‌ ஒன்றே யாயினும்‌ னித தமிழுண்டோ "” என வினவு 
வாராயினர்‌. ஆனால்‌ இதனை த. தமிழிற்கோர்‌ குறைபாடா 
கக்‌ கருதுதல்‌. தவறு; தமிழ்‌ மக்களது. ௮அறிவுவளர்ச்சி 
கல நாகரிக முதிர்சி , காரணமாகவும்‌ “சொற்‌ 


எஃகாலதது . 


கட்ன” எற்பட்டுளதென்பதை BW. மறந்துவிடலாகாது] 
| ர பனம்‌ * நூற்குரிய விஷயங்களென த. தமிழில்‌ 
எடுக்தாளப்பட்டவற்றுள்‌, பெரும்பாலன. வட்‌ மொழி 
யிலுள்ள நூல்விஷயங்கள்ரம்‌. .. இதற்கு எடு த்துக்காட்டுக்‌ i 
களாக த்‌ இருவள்ளுவர து திருக்குறளினையும்‌ | கம்பநாடாது 
இராமாயண தனையும்‌ கூறு கலி அகும்‌. “இவர்‌. (திருவள்ளு 
வர்‌) பொருட்பாகுபாட்டினை. அறும்‌ பொருள்‌ இன்பமெண 
வடநூல்‌. வழக்குப்பற்றி யோதுகலான்‌” எனவும்‌, “அறமா ப 
வது மனு முதலிய. நூல்களில்‌ விதித்தன செய்‌ தலும்‌ விலச்‌ 

-. இயன ஒழிதலுமாம்‌: எனவும்‌, : “தேவர்க்கும்‌ அசுரர்களும்‌ 
அமைச்சுப்‌ பூண்ட வியாழ வெள்ளிகள்‌ துணிபு தொகுத்‌ 
துப்‌ பின நீதிநூலுடையரா: கூறியவர்‌ ஹு: கூறுநின்றமை. 
யின்‌” எனவும்‌, ஈண்டுப்‌. பிரிவினை ' வட்‌ அரல்ம தம்பற்றிச்‌ 
செலவு; ஆற்றாமை, விதுப்பு, புலவியென மகட்‌ 


அர்க்கக்‌ கூறினார்‌' எனவும்‌ இருக்‌ க்கு உரையிட்ட பரி 
மேலழகர்‌ வரைர்‌ திருக ஞா... கம்பநாட டக்‌ 


வாங்கரும்‌ பாதம்‌ நான்கும்‌. ட்ட 
வகுத்தவான்‌ மீகி என்பான்‌ 
தீங்கவி செவிக ளா ரத்‌ 
தவரும்‌ பருகச்‌ செய்தான்‌ ; 5 
ஆங்கவன்‌ புகழ்ந்த நாட்டை 
அன்பெனும்‌ நறவம்‌ மா ற. | 
மூங்கையான்‌ பேச லுற்றான்‌ 
என்ன்யாண்‌ ர பனு 


என்க மலா முல i 
28. ட பட்கர்‌ 4 கவி TL (622 தவை (வ. ற்‌ ள்‌ நோக்கு | ௦) ம்‌ 


2 கும்‌ க்க 


பேரவா ற்கு, ழ்‌! ரூல்‌ றி. த்‌ ற்‌ ஒன்ப து 
வாயில்களா னும்‌ கெ வப்‌ படுக அ: இ ர்‌ 

அரு மிழ்‌ ததெய்வம்‌” என்னும்‌, “இரு 

மிதற்கைய ர என்றும 

புதனை ne பிலை . ஈணாடு 

ட 


மிக து. மொழி த ந! கடமைப்‌ 
கின்றது. " மர்கு ஆ க்‌ ப அகக்‌ திய 
மூனிவராற்‌ செய்யப்பட்ட அகத்தியம்‌ என்‌ 
இலக்கணமும்‌ ப ட்‌ திவ 00 டூ சித்‌ 3 அ. டு ட 
வடமொழி A 
வியாகரணமும்‌ ன்‌ 





கட த்‌ 
(1 தணி அ | 
537 13 அடச்‌ ச்‌ த 
a ட்‌ 3 
ந? . 

. 


வ . இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


பர்ணினியமும்‌ ஜர்‌ திரமூம்‌ மூகனூலாமென்பர்‌ பிரயோக 


விவேக நூலார்‌. இவரது கருக்தொடு சிறிது முரணி, 
விடையு கைத்தவன்‌ பாணினிக்‌ கிலக்கண மேனன்‌. 
வடமொ ழிக்குரைத்‌ தாங்கியன்‌ மலயமா முனிக்குத்‌ 
OO றுத்தியம்‌ கக லி ராக்கிய வன்‌. ப 


ண்‌ 


ப வடைகொழியைப்‌ பணினிக்கு வகு த்தருளி 
[யத கற்கிணையாத்‌. 
தொடர்புடைய தென்மொ யை உலக மெலாந 
[தொழுதேத்துங்‌ 
டத ர கொல்லேற்றுப்‌ பாகர்‌ 

எனவும்‌ இலக்கிய இலக்கணத்‌ துறை முற்றிய. இருவர்‌ 
கூறியிருக்கன்றார்கள்‌. வட்மொழியிலுள்ள புராதன வியா . 
கரணங்களுக்காக்‌ தொல்காப்பிய முதலிய தமிழிலக்கணங்கள்‌ 
கடப்பட்டுள்ளனவென்பது மேற்‌ குடிக்கபபட்டோர்‌. அனை . 


வர்க்கும்‌ அங்கோரமாம்‌. இது காண பரம்பரைக்‌ கட்டுககை தய 


மன்று. நூலாராயசசி செயது உணமை கோக்குமிடத்‌ தும்‌ 
இக்கடப்பாடு யதாரத தமே யென்ப து விளங்கும்‌. உதாரண: 
மாக இரண்டொன்னு. காட்டுதல்‌ மிகையாகாது, பாணினி 
முூனிவரியற்றிய ஸ்ரிக்ஷையில்‌ £அஷ்டெள ஸ்தாநாகி வர்ணா. 
நாம்‌ உர! கண்ட்‌: பரி: ததா-ஜிஹ்வாமூலம்‌ ௪ தந்தாய்‌ ச்‌ 
நாஸி கோஷ்டெள்‌ ௪ தாலு ௪? என்பது காணப்படுஇன்‌ 
றது: இதனோடொப்ப எழுத்த திகாரத திற பிறப்பியலில்‌,. 

. . .தலையினும்‌ மிடற்றினும்‌ நெஞ்சினும்‌ நிலைஇப்‌ 
. பல்லும்‌ இதழும்‌ நாவும்‌ மூக்கும்‌ 

- அண்ணமும்‌ உளப்பட எண்முறை நிலையான்‌ 

_ உறுப்புறி றடைய நெறிப்பட நாடி 

.... எல்லா வெழுத்தும்‌ சொல்லுங்‌ காலைப்‌ 

... பிறப்பின்‌ ஆக்கம்‌ வேறுவே றியல 

எடு எது தெரியுங்‌ காட்சி யான 


ட்‌ பத்ரி ம்ம்‌ டட அ வு 


எனத்‌ தெ்ல்கர்ப்பியர்‌ சூத, திரமியற்றினா.. ஸுப்‌ திஙந்தும்‌ 
பதம்‌? என்பது பாணினியம்‌. ன்‌ ஸகல கெர்ல்காப்‌ 
பியரும்‌, ்‌ ப 
சொல்லெனப்‌ i பெயரே வனைவென்ற। 
ஆயிரண்‌ டென்ப அறிந்திசி 20 
என்‌ அ. கூறியிருக்க றனர்‌. 


ப .. இங்குனமாக நமது காய்மொழிக்கும்‌ வடமொழிக்கும்‌ 
மிக நெருங்கிய தொடர்பு எஏற்பட்டிராக கின்ற து. திராவிட 
மகாபரஷ்ய கர ததராகிய ஸ்ரீ சிவஞான சுவர்மி 
| வடமொழீ- களாம்‌ வட்மெொழி ல கமி 
ர ழியல்பு விளங்காது? எனத்‌ தமது “முதற்‌ 
a சூத்திர விருததி'யிற்‌ கூறினர்‌. ஆகவே வட 
மொழிய ரச ௫. தமிழ்‌ - கற்றார்க்கெல்லாம்‌ இன்றியமை ்‌ 
யாததாயிருக்கன்ற.து. 1 


ஆயினும்‌, பற்பல காரணச்செறிவால்‌, தமிழ்‌ மக்க 
னிடையே வட்மொழி யுணர்சகி குன்றிக்ம்காண்டே வரு 
ட்‌ கிறது. இதற்கு வடமொழியை யெளிதிற்‌ 
ட... கற்றுக்கொள்ளுகுற்குத்‌ தக்கபடி. தமிழில்‌ 
க இலக்கணம்‌ முதலிய கருவி நூல்‌ இல்லாமை 
த்‌ யொரு முக்கிய காரணமென க்‌ தோன்று 
கிறது. பேச்சு வழக்கிலிருக்கும்‌ பாஷைகளை இலக்கண 
வ.கவியின்றியே நாம்‌ கற்றுக்கொள்ளு,கல்‌ கூடும்‌ ; வழக்கு 
வீழ்ந்த பரஷைகளை இலக்கணவாயிலாகவன்‌ இிப்‌ பிறவா ஹு 
உணர்தல்‌ சாத்தியமாகாது.  இக்கருததிற்கிசைய. வட 
மொழி யிலக்கணமொன்று. தமிழில்‌ எழுதல்‌ நலமாம்‌. உல 
கத்திலுள்ள இலக்கணங்கள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ தலைசிறந்து 
விளங்குவதாகப்‌  பாணினீயம்‌ கணிக்கப்படுஇன்ற து. 
அதன வரலாற்றினை ஓரளவு. உணர்ந்துகொள்ள முயலு | 
வோம்‌. 


of இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


பாணினி யாரிரியரைக்‌ குறித்துச்‌ சிறியதா. வர 
லாறு கூறப்பட்டு. வருனெற து: பூர்வத்தில்‌ * வர்ஷம்‌" என்‌: 
றொரு ஆசாரியர்‌ இருந்தார்‌. அவர்பால்‌ 
வட்டு கல்வி. பயின்றுகொண்டிருக்‌.த. அநெக சிஷ்யர்‌ 
களுள்‌, “பாணினி? எனற. பெயருடைய ஒரு. 
சிஷ்யரும்‌ இருந்தனர்‌. இவர்‌ பிறந்த இடம்‌ ஸமாலாதுரம்‌ என. 
னும்‌ நகரமர்கும்‌. இவரது தாயா காக்ஷி யென்ற ப்‌ | 
ருடையாள்‌. இம்தச சிஷ்யர்‌ மிகவும்‌ மந்தபுகுது ; ஆனால்‌, ப 
கல்விமீது அளவுகடந்த ஆசையுடையவர்‌. தமது ஆசிரி 
ருக்கு எவ்வளவோ சுச்ருஷைகள்‌ செய்தும்‌ அவற்றால்‌ . 
இவா ஒரு பயனும்‌ எய்‌ கவில்லை. கடைசியில்‌ | இரு | 
ஆசாரிய பசுதினி இவரை வெளியே போய்விடும்படி கட்‌. 
டளையிட நேர்ந்தது. பின்னர்‌ : டா... ப 
மனம்‌ நலிவுற்று வருந்திய பாணினி ஹிமாலயத்திற்குக 
சென்று அங்கே ஈங்வானை நோக்கிக்‌ கடுந்‌ தவஞ்‌. செய்‌' 
தார்‌. சந்‌ திரசேகரப்பெருமர்னும்‌ பாணினியின்‌ தவத்திற்கு . 
உவந்து எல்லா வித்கைகட்கும்‌ ஆதாரமாகிய .வியாகர 
ணத்தை அவருக்கு உபதேசி ததருளினார்‌. இங்ஙனம்‌ க 
கடைகளனை ததையும்‌ பெற றுக்கொண்ட்‌ பின்னர்‌, பாணினி. 
அமமுடன்‌ ஒரு சாலை மாணாக்கராகய காத்‌ ்‌ இயாயனரோடு 
வா தம்‌. கிகழ்த தலாயினர்‌. அது தொடங்கி. எழுகாளாஇ ்‌ 
யும்‌ முடிவு பெறவில்லை. எட்டாவது நாளன்று பாணினி 
வெறுறி யெய்தினர்‌. அப்பொழுது சம்பூர்‌. த இ ஆகாயக்‌. 
இல்‌ கொனறி “இவரால்‌ (பாணினியால்‌) ஐந்‌ இர வியாகர . 
“ணத தஇிற்குப்‌ புவியில்‌ அழிவுண்டாமிற்று ' எனக்‌ கூறி அம்‌. 
தர்‌.த்தானமர்யினா்‌. அன்று . முதல்‌ க்‌ 
பிரசார மே இப்டி தனபர்‌. 


ழ்‌ இவ்வரலாறு எவ்வளவு கவ்‌ முன்புதொட்‌ ்‌ ்‌ 
டுள்ள து என்று இட்ட்மாய்‌ கிச்சமிக்கப்படவில்லை. ஆனால்‌, . | 
இ. பி. .- ஆரறறாண்டில்‌ ஸோம குவ பட்டரால்‌ எ .தழும்‌ & 


பட்ட, கதாஸித்‌. அதற்கு முதனூலாகிய. 
பிருஹத்கதா மஞ்சரியிலும்‌, இது காணப்படுகிறது. மேலும்‌ 
இ.பி. 7-ம்‌ ாற்றாண்டின முற்பகுதியில்‌ இந்தியாவிற்கு வந்த 
ஹ்யூன்‌ த்ஸாங்‌ என்ற சீனயாததிரிகரும்‌.. மேற்கூறியது 
போன்றதொரு. கதையை . யெடுத தச சொல்லுனெறனா. 
. ஆகவே. ௫. பி, எழாம்‌, நூற்றுண்டின தொடக்க த்‌ இலிருக்‌ 
தேனும்‌ மேற்கூறிய வரலாறு 6 எ ண்‌ எ நாம்‌ 
இங்கு அறிதற்குரியது. 0 பம நில்‌ 
ப “ பாணினியராடூிரியர்‌ பக்கல்‌ ல்ல நன்கு. 
மதிப்பிணையும்‌ பக்தஇயினையும்‌ மட்டுமம. க இதறிப்ப 
தாக. நாம்‌ கொள்ளுதல்‌ : வேணடும்‌. ட மந்கபு தியா. 
யிருந்காரெனச கூறுதல்‌. தவறென்பதற்கு.  அவரியற்றி. 
ய்ருளிய பேரிலக்கணமே போ திய சான்றாகும்‌... உலகத்தில்‌. 
அறிவானும்‌ கல்வியானும்‌ அழியாப்புகம்‌ கிறுத்திய பெரி 
யோர்கள்‌ அவர்கள து இளமைப்‌ பிராய த தில்‌ மூடாகளாயும்‌. 
மந்‌ தர்களாயும்‌ இருந்தார்ககொனச்‌ சொல்லுதல்‌ பெருவழக்‌. 
காக்‌ இருந்திருக்கிறது. உதாரணமாக, காளிதாஸ மகா. 
கவியின்‌ வரலாற்றினைக்‌ காண்க... இதுபோன்ற. கூற்றுக்‌. 
களெல்லாம்‌. - கதையழகிற்குவேண்டும்‌ கற்பனைகளேயாம்‌. 
ஆனால்‌ இக்கதையில்‌ . இரண்டொன்றேனும்‌ உணமை. 
யில்லாமற்‌ போகவில்லை. பாணினி தம்‌ காலத துன்ன வட 
மொழி இலகிய 'இலக்சணங்களி ற்‌ பரிபூரண பாண்டி தியம்‌ 
உடையசாயிருந்தாரென்பது : யாவராலும்‌ ம அ க்கற்பால 
கன்று. ஆனால்‌ அவரது பாஷாபரில்ஞான. மொன்றே 
இங்கு எடுத்துக்கூறும்‌ இயைபுடையது- த்தல்‌ அத 
- .பாணினியார்‌. காலத்தும்‌, தற்கால, த தோடொப்ப, 
ஸம்ஸ்ரொ க மொழி. இரண்டு பெரும்பிரிவாகக டைந்த து. 
இந்து சமயங்க. ளனைததிற்கும்‌  ஆதாரமாயிருகறெ வேதக்‌ 
மல்கம்‌ பக்தி, யறியா. தார்‌. நமது. நாட்டில்‌ யாரு. 
இரு பிரிவு  . மிரார்‌ என்பது கண்ணார்‌. - அவ்வேதம்‌ வட. 
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மொழியா லியன்றுள்ள து. எனினும்‌, வட மொழியி . 
லுள்ள காவ்ய நாட்க அலங்காரங்களில்‌ ' நன்கு 
பயின்ற விற்பந்நர்கள்‌ தாமும்‌ வேதுத தின பெர்ருளுணர்‌ 
குற்கண பெரிதும்‌ ' இடாப்பட்டு மயங்குவர்‌, வேகும்‌. 
என்று குறிப்பிட்ட து மந்த்ரப்ராஹ்மணங்களை யென்று 
கொள்க. இந்த இடர்ப்பாடு  இருத்தற்குக்‌ காரணம்‌ 
யர்‌ கெனில்‌ வேகத்தில்‌ வழங்கும்‌ பாப்தங்களும்‌ காவ்யாதி 
களில்‌ வழங்கும்‌ பயப்தங்களும்‌ தம்முட்‌ பெரிதும்‌ வேறு 
படுகின்றன. மந்தரங்களிலுள்ள கில மப்தங்களில்‌ ௮வை 
வேறு பரஷைக்குரியனவோ என்று தஇிகைகஃகும்படி அது 
துணை வேறுபாடு காணப்படுகின்றது. இது வட்மொழி 
மயிற்‌ கர்லககிரமத்தில்‌ ஏற்பட்ட்‌ உபசய-அபசயங்கள்‌ 
காரணமாக வந்ததாகும்‌. வேகுதக்இல்‌ மட்டும்‌ பயின்று. 
வரும்‌ பப்‌ தங்கள வைதிக மாப்தங்கள்‌ என்றும்‌, மற்றை 
இதிஹாஸம்‌ காவிய முதலிய வடமொழி நூலகளன த 
இனும்‌ பயின்று வரும்‌ பப்கங்களை லெளகிக ப்‌ தங்கள்‌ 
என்றும்‌ வட்மோழியாளர்‌ கூறுவர்‌.  பரணினியாசரிரியர்‌ 
“வைதிக வழக்கு? * லெளகிக வழக்கு? என்ற இருவகை 
வழகமுககளையும்‌ நன்குணர்ந்‌தவராவர்‌. ஆனால்‌ வைதிகம்‌ 
எல ற தனை “டவ கும்‌? கல எனும்‌, லெளகிகம்‌ என்ற 
னை “லோகம்‌ “பாஷை? என்றும்‌' இவர்‌ தமது வியா 
கரண த தில்‌ வழங்குவர்‌. உதாரணமாக வேதுத்திற்குரிய 
சொல்லிலக்கண வேறுபாட்டை யுணர்த்தும்‌ ஓரிட்த்தில்‌ 
£ சந தஸிபுநரவஸ்வோ ரேகவசநம்‌ - (1.11.69) என்று. 
பாணினி சூதஇரஞ்‌ செய்‌ இருக்இன்றார்‌ 

_. தமிழிலும்‌ இதுபோன்றதொரு வமககுவேறுபாடு 
- விய்வகரிக்கப்‌ ட வகிக்‌ தொல்காப்பிய நூற்‌ சிறப்புப்‌ 
பாயிரததிலே * தமிழ்கூறு ஈல்லுகதது, வழக்குஞ்‌ செய்‌ 
புளு மாயிரு முதலின்‌? என்று வதி 
பாணினியாசிரியர்‌ சந்தஸ்‌? என்று வழங்கிய தனோ. 


பாணினீயம்‌ 9 


டொப்பத்‌ தமிழிலும்‌. செய்யுள்‌” எனப்பட்டது. பிர 


அன்பில்‌ யோகவிவேக வரையிலே *:வழககாவது 
இருவகை உலகவழக்கும்‌ செய்யுள்‌ வழக்குமென இரு 
வழக்கு வகைப்படும்‌. அவற்றை வட்நூலார்‌ ்‌லெளகி 


கப்‌ பிரக்கிரியை ' “வைதிகப்‌ பிரக்கிரியை' எனபர்‌ 


சுப்பிரமணிய த உரைத்துச்‌ சென்றார்‌. தொல்‌ 
காப்பியர்‌ இவ்வழக்கு வேறுபாட்டினை ஏறக்குறைய 29. 
கூ.த்திரங்களால்‌  உணர்தீதுகன்றார்‌.  பவணந்கதிமுனி 
வரோ எனில்‌, தொல்காப்பியர்‌ காட்டிய்வற்றுட்‌ றாம்‌ 
பாலனவற்றை நீக்கி, விஷயததை மிகவுஞ்‌ சுருக்கி 9 சூத 
இரங்களாற ௯ றிமுடிக்கின்றார்‌. இங்கனம்‌ சுருக்கி முடிப்‌ 
ப.தனால்‌' இவ்வேறுபாடு தமிழிலக்கணவுணர்ச்சிக்கு அத 
துணை ஆவசியகமில்லை யென்பது நனனூலராக்குக கருது 
தெனின்‌, அது பொருத்தகமுடைய்தேத யாகும்‌. - ஆனால்‌, 
படட. வழக்குக்களும்‌ வேறு பொருள்‌ ப... 
என்று தோன்றுகிறது. 


என்று 


மேற்கூறியவாறு வை திக in - 2 ல்‌ ae 
வகைப்பட்ட தாய வடமொரழியின இலக்கணமனை ததையும்‌ 


பாணினி யாகிரியா நனகுணரம்‌ 
்‌ யாணினியத்‌ ன்‌ Slr 


தின்‌ பொரு மொழிக்கு டர க ஷுஞ்‌ அறத வியா 
ளடக்கம்‌ 376007: மொன்‌ ஹு செய்தருளினா. இவ்வியா 


கரணகத்‌ தில்‌ ஏறக்குறைய நாலாயிரஞ்‌ சூத்து 
ரங்கள்‌ உள்ளன. நூல்‌ முழுவதும்‌ எட்டு. ௮த.இயாயங்‌ 
களாகப்‌. பகுக்கபபட்டிருக்கின்ற து. இக்காரணத்தால்‌ 
. *அஷ்டாத்யாய்‌' என அந்நூற்குப்‌ பெயர்‌ வழங்குகினறது. 
அத்தியாயங்களஞள்‌. ஒவவொனறும்‌ . நந்நான்கு பாதங்‌ 
களால்‌... நடைபெறுகின்றது. பேரிலககணமாகிய இந்‌ 
நூலுக்குத்‌ தனியே ஐந்து அங்கங்கள்‌ உளளன. அவை : 
(ம) அக்ஷரஸமாம்காயம்‌ (2) பபிகை (8) கணபாடம்‌ (கி) 
தாதுபாடம்‌ (3) லிங்காநுமாஸ௩ம்‌ என்பனவாம்‌, இந்து 


அங்கங்கள்‌ . டொ துமுறையில்‌. OO லை என்‌: 
றிந்து a NO 3 Qe us ட்டது 


ன்‌ (1) அக்ஷர ஸமைம்‌ நாயம்‌ இது வடமொலின க 
எழுத்துக்களை உணர்‌ ததுவது. ஸமாம்நாயம்‌ = தொகுதி. 


(2) பிணை து எழுத்துக்களின்‌ உச்சாரண 
முறையை யுணர்த்தும்‌ இயல்‌. தொல்காப்பிய எழுக கதி 
கார. த இன்கண உளள * பிறப்பியல்‌ ” "இந்த I தட 
ப்பம்‌ ஒத துநொககு தற்கு உரியது: 


.... ௪) கணபாடம்‌ : _அஷ்டா,த்இயாமியில்‌. Oo னன. 
ள்‌ தொடக்க கு தன இனனவாறாகும்‌ என்னு பல. இடங்‌. ்‌ 
கிலும்‌ வி இக்கப்பட்டுள்ளன. உதாரணமாக, .*இகரஇம்‌. 
யோ யது (பம. சசி என்ற சூத்திரத்தை எடுத்துக்கொள்கஃ 
இதன்‌ பொருள்‌ : “உள தாவது? * தோன்றுவது ? எனறு 
பொருளோடு தததி தப்‌ டர்‌ பெ றவேண்டியக்கால்‌ இக்கு: ப 
- ஆதிய சொற்களுக்கு “ய” என்ற விகுதி வரும்‌ எனப தாம்‌. 
| இங்யம்‌, கண்யம்‌, பக்ஷ்பம்‌ முதலிய தத்இதப்‌ பெயாகளைக 

காண்க. . இவ்வாறு சூத்கிரஞ்‌ செய்த வளவில்‌ * திகாதி? 
எபை தன்கண்‌ அடங்கிய சொற்கள்‌ இவையெல்லாமென்று 
உணர்‌ க.துங கட்பபாடு ஆசிரியர்க்கு ஏற்பட்டது. அதனால்‌. 
அச்சொற்களை யெல்லாம்‌ ஒரு கணமாகப்பாணினியாசிரியா. 
தொகுததுவைத்தனர்‌.  இங்ங்னமே நூலின்கண்‌ குறிக்கப்‌ 
பட்டுள்ள கணங்களுள்‌ ஒவவொன்றினும்‌ அடங்கிய சொற்க' 
ளிவையென்று தெரிவிக்கும்‌ பாடம்‌ * கணபாடம்‌ ? என்று 
பெயர்‌ பெறும்‌: “உயிர்ற்றன '' * மெய்யிற்றன” “பண 
புணர்‌ த்துவன” பல எழுத்தின்‌ * என்றின்ன பொதுத்‌ 
தன்மை யொன்றினால்‌ முற்றும்‌ அடக்கிக்‌ கூறமுடியாத: 
சொற்கள்‌ பல ஒரே இலக்கணவி திக்கு உட்பட்டு நிற்கும்‌. 
போது. அவற்றை யொருசேரத்‌ கொஞகுத துக்‌ கணங்க. 
ளாய்ப்‌ படித்து விடுதலே தக்கதாகின்றது. ஒரு கணகு. 


டம பம. பாணி னீ யம்‌ தி | El 


இல்‌: எந்‌ £ந்துமொழி மு தலாவ தாகப்‌ லிவி ற்‌ தா 

அம்‌ 'த' மொழியால்‌ அந்‌ தக்கணம்‌, பெயா பெறுவ தாகும்‌ : 
உதாரணமாக : ஸர்வ, விஸ்வ, உப, உபய எனறு வருங்‌ 
கணம்‌ ஸ்ர்வாதிகணமென வழஙகப்படுகின்‌ றது: ப 


கு தாதுபாடம்‌ இது டைமொழியிலுள்ள வினைப்‌ 
பகு இகளனை அதையும்‌ இத்‌ துணையென்று அண தஇியிட டு 
அவற்றை இலக்கணநெறியாற பததுவகையாக . வுகுதி 
துணாகதுவது. னோபபகு இகள்‌. வி 31) CH, ட்ட 14. 
என வருவனவாகும்‌. இப்பொழு துள்ள. தாது பாடத்தில்‌ 
ஊண்‌ ௫3 எனத்‌  தாதுவும்‌.. அதனையடுத்து “அதன்‌ 
பொருளும்‌ காணப்படுகின்றன. பொருளுணா த்தும்‌ சொற்‌ 
கன்‌ பிற்காலத்‌ ்‌ சவரொருவரால்‌ சேர்க்கப்பட்டன என்பர்‌. 

பாணினியாசிரியா கூ றியனவல்ல. 


- தாது பாடத்தை யொத்த  இலக்கணப்பகுதி தமிழ்‌ 
மொழிக்கு இதுவரை எற்பட்வில்லை. இங்ஙன்‌ மொன்று 
வேண்டுமென த்‌ தொல்காப்பியர்‌ ' உணர்ந்‌ திருற்தாரென்.று' 
கொள்ளு தற்குங்கூட்ச்‌ சான்றில்லை. நன்ரைலார்‌ இதன 
ஆவசியக, ததை யுணாந திருக்கிறுிரென அனுமானித் தற்கு 
இடமுண்டு. காலஞ்சென்ற வித்வான்‌ ௮. குமாரசுவாமிப்‌ 
பிள்ளை யவாகளும்‌, குருமலை ப்ரீ சுந்தரம்பிள்‌ளயவர்களும்‌ 
. இவவழியிற்‌. சிறிது உமைதிருக்கன்றார்கள்‌. .. ஆனால்‌, 
தமிழ்மொழியி லுள்ள வீ 2னபபகு இகளை யெல்லாம்‌ முறைப்‌ 
படுதது. வகுததுக்கூறும்‌ நூல்‌ ்‌ ட து கதான வெளிவர 
இட்ட ப பட்ட ம 


(8) லிங்கா அுபமாஸநம்‌ இழு வட்மொழியிலுள்ள 
பெயர்ச்‌ சொற்களை யெடுத்து இன்ன சொல்லுக்கு இன்ன 
1. ஸ்ரீ. மு. இராகவையங்கார்‌ அவர்கள்‌ இவ்வழியிற்‌ சிறிது 


முயற்சி. செய்துள்ளார்கள்‌. தமிழ்‌ - லெக்ஸிகன்‌ இதற்குப்‌ பெரி 
தும்‌ துணைபுரிவதாகும்‌. i 


12 ... இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


லிங்கம்‌ (ஆண்‌, பெண்‌, அலி) எனறு வியவஸ்தை செய்து 
விதித்துக்‌ கூறுவது. தமிழ்‌ மொழியில்‌ லிங்கம்‌ பொரு 
ளின்‌ தன்மைபற்றி ஏற்பட்டுள்ளது. உதாரணமாக *₹ நம்பி 
வந்தான்‌? * நங்கை வந்தாள்‌? என்ற இடங்களில்‌ ₹ ஈம்பி* 
நங்கை” என்ற சொற்கள்‌ எப்பொருள்களை யுணர்துதுகின்‌ 
றனவோ அப்பொருள்களின்‌ தன்மை முறையே ஆண்‌ 
பாலும்‌ பூவவிங்கம்‌) பெண்பாலு (ஸ்தரீலிங்கம்‌) மாயிரு 
தல்பற்றி, ௮ச்‌ சொற்களும்‌ முறையே ஆண்பாற்‌ சொல்‌ 
லும்‌. பெண்பாற்சொல்லும்‌ ஆயின. .வட்‌ மொழியில்‌ இங்‌ 
நனம்‌ வரு தலில்லை ; சொற்பற்றியே லிங்கவியவஸ்தை யேற 
பட்டுள்ள து. உதாரணமாக * மனைவி * யென்று பொருள்‌ 
படும்‌ ஏஏ: என்ற சொல்‌ புல்லிங்கமும்‌ பகுவசநமும்‌ 
(பன்மை) ஆகும்‌. பொருட்ட்ன்மையால்‌, இது ஸ்தரிலிங்க 
மும்‌ ஏகவசநமும்‌ (ஒருமை) ஆமெனப து கூறவேண்டா. 
இங்ஙனமா தலின்‌ வடமொழிமிற்‌ சொல்லை. யுணரும்போதே 
அதன லிங்கத்தையும்‌ _அறிந்துகொள்ளுதல்‌ அவசிய 
மர்கின்றது. லிங்கா நுபபாஸந்ம்‌ இக்காரணததாலேயே 
கற்ப்பட்டுளள து. ப 
இந்த ஜந்து அங்கங்களில்‌ “அக்ஷர ஸமாம்நாயம்‌்‌ - 
மஹஜேன்வரரால்‌ அருளிச்‌ செய்யப்பட்ட தென்பர்‌. மற்றைய 
கானகும்‌ பாணினி முனிவர்‌ தாமே இயற்நியனவென்ப தற்‌ 
சந்‌ தகமில்லை. 
 அங்கங்களுள்‌ “கணபாடம்‌? “தா துபாடம்‌” என்று வரும்‌ 
பெயர்களுக்கேற்ப அஷ்டாத,தியாயியைச்‌ “கூததிரபாடம்‌' 
என விசேஷித து வழங்கு கதலுமுண்டுி. இதத்‌ 
கரணம்‌ குக்‌ காரணம்‌ நூல்‌ முழுவதும்‌ சூத்திர யாப்‌ 
பினால்‌ ஆககப்பட்டிருப்பதுவேயாம்‌.. ஆனால்‌, 
சூ. கீ.இரம்‌' எனது கூறிய மாத்திரத்தில்‌ பாணினீய சூத 
திரம்‌ தொல்காப்பியம்‌, நன்னூல்‌ முதலியவற்றில்‌ வருவன 
போன்று இருக்குமென நினைத்தல்‌ தவறு. தமிழாசிரி 
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யர்கள்‌ சூத. இரத நின்‌ லகஷூண த்தை நன்குணர்ந்‌ தவரகளே 
யாவர்‌. கொல்காப்பியா, | ட்ட ர்‌ 

த பச ச ளற்திரகு தானே 

ஆடி நிழலின்‌ அறியத்‌ தோன்றி 

நாடுக லின்றுிப்‌ பொருள்‌ நனி விளங்க ப 

யாப்பினுட்‌ டோன்ற A பதுவே 
எனச்‌ செய்யுஸியவிலும்‌, 


மேற்கிளந்‌ தெடுத்த பிட பொருளொடு 
சில்வகை யெழுத்திற்‌ செய்யுட்‌ டாகிச்‌ 
சொல்லுங்‌ காலை யுரையகத்‌ தடக்கி. 
நுண்மையொடு புணர்ந்த வொண்மைத்‌ தாகித்‌ . 
துளக்க லாகாத்‌ துணைமை யெய்தி 
அளக்க லாகா வரும்பொருட்‌ டாகிப்‌ 
பல்வகை யானும்‌ பயண்றெரி புடையது 
சூத்திரத்‌ தியல்பென யாத்தனர்‌ புலவர்‌ 
என மரபியலிலும்‌ விரிவாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌. பவணந்தி 
முனிவர்‌ மேலை இரண்டு சூதஇிரங்கவினும்‌ கரணப்படுங்‌ 
கருத்துக்களை யெல்லாம்‌ உள்ளட்க மிகச்‌ சுருக்கமாகவும்‌ 
தெளிவாகவும்‌ அழகாகவும்‌ சூத்திரத்தியல்பினை யுணர்த்து 
யிருககின்மார : 
 சில்வகை யெழுத்திற்‌ பல்வகைப்‌ க்க 
செவ்வ னுடியிற்‌ செறித்தினிது விளக்கித்‌ 
 திட்ப துட்பஞ்‌ சிறந்தன சூத்திரம்‌ 
என்பது நன்னூல்‌. 


॥ 


இஙஙனமாக கீ தமிமுசசிரியரிருவர்‌ a சூ கீ ்‌ இர 
லகூணமும்‌ வட்மொழியாளர்‌ தம்‌ துள்ள லகணணமும்‌ தம்‌ 
முன்‌ முக்கியாம்சங்களில்‌ வேறுபடுவனவல்ல. “சூகுஇரம்‌” 


என்ற கருகதும்‌ சொல்லும்‌ வட்மொழியினின ஹு தமிழிற்‌ 
 பெறப்பட்டனவேயாம்‌. ஆண்டு, 


தொட இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


Seared என்ன்‌ ஏர [சரிக ட. 
எனின்‌ ௭௭ ஏன்‌ ஏன்‌ ட: ட 


என லக்ஷணூங்‌ கூறப்பட்டிருக்கன்றது. இரு மொழியினுங்‌ ்‌ 
கைக்கொண்ட்‌ .சூததிர - இயல்பு ஒன்றேயரயினும்‌.. வட்‌ 
அரலாசிரியாகள்‌ சொற. சுருங்க. யாத திருப்பதுபோன்‌ று 
தமிழாசிரியாகளாம்‌ செய்தமை சு தருக்கி லமுூாகளெனக ௯.ற 
முடியவில்லை. டிதால்காப்பியர்‌ பெரும்பாலும்‌ விரிவாகவே 
சூகுதிரஞ்‌ செய்‌ தனர்‌. . | இதற்குக்‌ காரணம்‌, சூஃதிர சம்பந்த i 
மான அளவில்‌, அடிப்பட்ட இலக்கயெ வழுக்கு த அமிழில்‌ 
இல்லாமையேயாமென த்‌ கோன்றுறெது. ஆனால்‌, கொல்‌ 
காப்பியம்‌ இப்பொழு து அமைந்‌ இருக்கும்‌ முறையே எற்ற 
தாகுமெனக கூறவேண்டும்‌. மிகச்‌ சுருங்னெ சூ.ஆ,திரங்‌ 
களால்‌ அவர்‌ கூமுதபோயின ரென்று. நரம்‌ தற்காலத்தில்‌ 

வருந்து அற்லெலை. | 


i “வடமொழி” ம்மிசியர்களுள்ாம்‌ பாணினி முனிவர்‌ 
Oe சில்வகை யெழுதகிற்‌ சூத்திரஞ்‌ செய்தோர்‌ மிக 
அருகியே காணப்படுகின்றனர்‌. “அரை. மாத்‌ 
திரையேனும்‌ சுருங்கவுரைப்ப இல்‌ லாபம்‌ பெறு 
அல்‌ கூடுமாயின்‌, அதனைப்‌ பாணினீயார்கள்‌ 
புதசிரப்பேறு லபித்ததுபோற்‌ போற்றிப்‌ பாராட்டுவர்‌” 
(அரா கதமா,த்ரா லாகவேமட பு கரோதஸ்வம்‌ மந்யந்கே பாணி 
நீயா!) என்று வழங்கும்‌ முதுமொழி சொற்சருக்க விஷயத்‌ 
இற பாணினி யாசிரியர்‌ எ கதுணேச ரெமம்‌ எடுத்திருக்க 
வேண்டுமென்பதை ஒருவாறு. உணாததி நிற்கிறது. 
அநேக எழு.தினுக்களை யொருங்குணர்த்தவேண்டிய இடத்து. 
“ப்ற த்யாஹாரம்‌' என்ற வழியைப்‌ பாணினி. கையாளுவர்‌. 
ப்ர க்யா ஹாரம்‌ . இனன்‌ ஆனை அ: . பின்னர்‌ விளங்கும்‌. 


உதாரணமாக ்‌ ட 2 ஏனபதனால்‌ . அறுகாஸிகாந்குஸ்‌. 


ட்ரம்‌ | 
சூத்திரம்‌ 


ல்ல ரபி னீயம்‌ : 2 15 
அ” 2 i டசி a 


தங்கள்‌: (மெல்லின இடைமினங்கள்‌) ஒழிந்த. மெய்யெழு த்‌ 
க்களை யுணர்த்துவர்‌ ; '(ஐர ? ' என்பதனால்‌. வடமொழி 
வெற்றுமை. புருபுகளன த்தையும்‌ | ஒருங்குணா த துவர்‌ ; 
“19௪: என்பதனால்‌ வடமொழி விணைக்குரிய விகு இகளனை கு 
கையும்‌ க்‌ த்‌ இங்ஙனம்‌. வரும்‌. பிர.கதியாகாரங்‌ 
கள்‌ பல. “மேலும்‌: “ஸம்ஜ்ஜஞை: பலவற்றைப்‌ படைத்துக்‌ 
. கொண்டு அவற்றைப்‌ பாணினி யாசிரியர்‌ தமது சூத்திரங்‌ 
களில்‌ அமைத்துச்‌ சொற்கருக்கம்‌ பேணுடின்றனர்‌. உதார 
ணமாக 12 என்ற குறியீட்டினால்‌ உயிரீற்றுச்‌ சொற்களில்‌ 
இறுதி  யுமிரெழுத்தினையும்‌ ' மெய்யிற்றுச்‌ | சொற்களில்‌ 
... இறுதி மெயயெழு கதோடு அதற்கு முன்புள்ள உயிரெழுத்‌ 
இனையும்‌ உணர்‌, த துனைறனர்‌. ஸமிகஜ்ஞைகளேயன்‌ றி, பரி 
பாஷைகள்‌ பல அமைத்துக்கொண்டு. அவற்றாற்‌ சொற்‌ 
| சருங்கும்படி அவர்‌ செய்‌ திருக்னெறனர்‌. (உதாரணமாக . 
வாணி ஊணி (1. 1, 46) எனற கூகதிரததால்‌ ஆகமது 
இற்கு டகார அறப்‌ தமிருப்பின்‌ முதலிலும்‌; அதற்கும்‌ 
கார. அருபக்‌ தமிருப்பின்‌. இறுதியிலும்‌, க்‌ 
சோத துக்கொள்க என்று விஇக்கப்பட்டிருக்கிறது. . “ராம”. 
ட வடக கக்கு ஆறும்‌ வேற்றுமைப்‌ பனமையுருபு 
“ஆம்‌' என்பது; . இதற்கு நகார ஆகமம்‌ . வருமென்று 
திப்பி குகன்‌ ற ஆ) இந்த. ௮ கமம்‌ வருமென விதிக்க 
இடததில்‌ “ஏக” என அது. pl ae ; - கார 
அறுபக்தம்‌ இங்கே மிருப்பகனால்‌, “ஆம்‌: என்ற உருபின்‌ 
முன்பாக நகாரம்‌ தோன்று “நாம்‌”. AU பின்‌ ராம்‌! 
என்ற அங்க ததன்‌ : ஈற்றகரம்‌ நீண்டு. * ராமாணும்‌ ” என 
உருபொடு புணர்ந்து முடினெற து. இவவச று அருபந்த 
எழுத துககளாலே வியாகரண காரியங்களையும்‌ அவை செய்‌ 
யப்படவேண்டும்‌ இட முதலாயினவற்றையும்‌ உணர்த்தி 
விடுதலினலே பாணினீய a அல்‌ i 
எழுப்‌ எயதியுளளன. t I 
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இதுவரை. விவரித்த சூத்திர பர்டத்தாலும்‌ கண 
பாடம்‌ தாது பாட்‌ முதலிய அங்கங்களாலும்‌ பாணினியா8 : 
ரியர்‌ இயற்றிய வியாகரணமான து எவ்வகை 
கணிணி ானுஞ்‌ சிறப்புமிக்க நாலென்றே கொள்ளம்‌ : 
இலக்கணம்‌ அனு: 0௨1] னா aD a 
உலகம்‌ புகழும்‌ பாலது. உலகமெல்லாம்‌ ஒருங்கு புகழும்‌ முகுல்‌ 
பெரு நூல்‌ 
தரமான பெருநூல்‌. மக்களாய்ப பி மந்தாருள்‌, 
ரணில்‌ போன்று அத்துணை யறிவாற்றல்‌ படைத்‌ 
குவ்ரென மிகச சிலரையே சுட்டிக்‌ கூறுதல்‌ கூடும்‌. பாஷர்‌ 
குதுதுவங்கள்னை தையும்‌ ஒருங்குணரும்‌ அகன்ற பேரறி 
வும்‌, அவற்றை முறைப்படுத்தி வழுத்து நுணுகியாராயும்‌ 
மதிநுட்பமும்‌; ஆரர்யந்‌ தவற்றை யொருகிலைமிற்கொணர்ந்து 
யாண்டுந்தவறாத இலக்கண விதிகள்‌ அமைக்கும்‌ பேராற்‌ 
றலும்‌ ஒருவராலும்‌ ௮ளவிடுந தரத தவல்ல. பலபடக்கூ றி 
யென ? ஒருவரது அறிவவன்மையை மதிப்பதற்கு அவர்‌ 
இயற்றிய நூலினை யளவு கருவியாகக்‌ கொள்ளல்‌ ஆகு 
மெனின்‌; பாணினி யாசிரிய்‌ரது வியரகரணமும்‌ அவரை 
என்னும்‌ ௮.திச்யிகக கு தக்க பு.த்தசக்தி வாய்ந்த ஒரு மஹா 
புருஷரே யென நிலைநாட்டுமென்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. . 


... எனினும்‌, இரண்டு வகையால்‌ பானினீயமும்‌ குறை. 
பாடுடையதா யிருக்தல்வேண்டுமென்று கருதுதல்‌ தவறா 
டப காது... முதலாவதாக, “முற்றுமுணாந் தவ 
பப்ப ரில்லை என்னும்‌ உண்மை ஓரிட்த்தும்‌ 
குன்‌ பொய்த துவிடுவதில்லை. எவ்வளவு பெரியோ 

ராயினும்‌-—௭,த்துண அறிவாற்றல்‌ படைத்த 
வரேயாயினும்‌-—மககஸீனததுட்‌ பிறந்த அ௮வ்வொரு கார 
ணத்தாலேயே, அவரது அறிவிற்‌ சிறிதேனும்‌ குறைபா 
டூரு,த,தல்‌ வேண்டுமென று நரம்‌ ஊஇத்தற்கு இடமுண்டு. 
ஏனெனின்‌, மக்கள்‌ இயற்கையிலேயே அளவுபட்ட்‌ அறி 
வுடையவா்‌ இக்கருத்தையே ஸ்ரீ சுவாமிநாத. தேசிகர்‌ 
வேறொரு முறைபற்றி, 


“இம்முறை யெல்லாம்‌ எவர்பகுத்‌ தறியினும்‌ 
்‌ அவத்தை வசத்தால்‌ அலைகுவர்‌ திடனே 
_ திமதி அட்பமோ, டதிகலை கற்பினும்‌ . ௦ ஐ 
| விதியது வசத்தால்‌ விதீவிலக்‌ கயர்ப்பார்‌? . 
என்று ௯ நினர்‌. ்‌ ஆகவே யாணினியார து ' நுண்ணிய 
- ஆராய்சசிகரும்‌. அகப்படாது . புறத்தே மறைந்துடெந்த 
்‌ சப்த சாஸ்திர. அதீதுவங்கள்‌ சில. லெ இருந்தன என்று 
"கொள்ளுவதில்‌ அவஆசாரய சிரேஷ்ட்ருக்கு யாதோர்‌. இழுக்‌ 
கும்‌.இலலை. இரண்டாவதாக, இயற்கை புலகிலுள்ள ஜீவ 
ராசிகளோடொபப, மக்கள்‌ வழங்கும்‌ மொழிகளுக்கும்‌ தோற்‌ 
றம்‌ வளர்ச்சி அழிவு என்பன க தன்‌ தாம நாம்‌ எப்‌ 
பொழு. தும்‌ மனக்கொளவேண்டுவட தரா உணமையாம்‌, இவ 
உண்மையை அடிக்கடி. மறந்துவிடுகிறோம்‌.. [தொல்காப்பிய 
ரது நூலோடு மாறுபட்டு இக்காலத்து எதேனும்‌ ஓர்‌ இலக்‌ 
இய வழக்குக்‌ காணப்படுமாயின்‌, அதனைப்‌ பிழையென்‌ ற 
தள்ளுவார்‌ இன்றும்‌ உளா. பாஷைகளின்‌ இயல்பை யொரு 
சிறிது ஞாபக த தில வைப்போமாயின்‌. இவ்வாறு செய்யத்‌ 
துணியோரம்‌. 'கடிசொல்‌ லிலலைக காலத்துப்‌ படினே” எனத்‌ 
கதெர்ல்காப்பியலார்‌, தாமும்‌ மேலே ஈட்டிய வண்மையை அறி 
வுஅகுது யிருககன்முர்‌. பவணந்தியும்‌ பழையன கழிதலும்‌ 
புதியன புகு சலும்‌- வழுவல கால வகையி னானே ” என ஹு 
கூறியுள்ளாா. ஆகவே, வட மொழியிலும்‌, பாணினியார்‌ 
காலத்திற்குப்‌ பிற்ப்ட்டுச சில வழக்காறுகள்‌ சொன்றி 
யிருததல்‌ வேண்டும்‌ ; சில அழிக்‌ துபோயிரு ததலும்‌ வேண்‌ 
டும்‌. இவ்வாறு ஏற்பட்ட உப்சய-அபசயங்களுக்குப்‌ 
பாணினியததில்‌ இலக்கணங்‌ கரணு குல்‌ சிறிதும்‌ ஏலா 
தென்பது கூறவேண்டா. 


மேற்கூறிய இருவகையானும்‌ பிறந்த குறைபாடுகளைக்‌ 
காத்தியாயனர்‌ எனற ஒரு பெரியார்‌ கோன றிக்‌ லெ விவ ்‌ 
ரண சூத்திரங்கள்‌ இயறறிச சேர்த்துத்‌ தம்‌ ஆராய்ச௫க்கு 
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ரினீயத்தைச  செப்ப்ஞ்‌ இகர 
வருகி என்ப -. வ்‌ ட ர்க 


காத்‌ திய ரய பி 6 | ௨ 76501 6 த்‌ மர 
னரது வார்த்‌." ல 30 
திகம்‌-ப தஞ்சலி 6 னும்‌ பெயரான வழக 
யின்‌ மகாபாஷ்‌. 


ஸ்ட. விடுத்தன, கன்றக்ூலியன? 


டு | i: நல ர 1 க தி. 
து வரா ல்‌ திகம்‌” என்ப லக 6 DT வார்‌ ர்த்தி ஷ்‌ செய்த்‌ 
பாற்கா அ, இய த்திக்‌ ரா கடு 





ஐ வடமொழியும்‌ தமிழும்‌ மடம்‌ 


நமது தாய்மொழிக்கும்‌ வட்மொழிக்கும்‌ ஏற்பட்டுள்ள. 
அடிப்பாட்டுத்‌ தொடா!ினைக குறித்து இருவேறு கொள்‌ 
கைகள்‌ வெளியிடப்பட்டு வருகின்றன. இலர்‌ தமிழ்‌ ஒரு 
தனிமொழி யென்பர்‌ ; இக்கொள்கையுடையார்‌ ரிஷப்‌ 
கால்டுவெல்‌ (Bishop. Caldwell) முதலிய பாஷா சாஸ்தா 
விற்பந்நர்கள்‌. சிலர்‌ வடமொழியினின அம்‌ 
முர்ய தொடர்பு மரி வொரு மொழியே தமிழ்‌ என்பர்‌ ; இக்‌ 
கொள்கையுடையார்‌ பல ஈழ: சுவாமிநாத 


ஜயரவர்கள்‌ முதலிய அறிஞர்கள்‌. “ நற்றாய்‌ என்னு யான்‌ 
முதற்கட்டுரையிற ச்ட்டியோழிந்தது. இவ இரண்டாவது 
வகைத்‌ கொடர்பினையே. ஒன்றற்கொன்று முற்றும்‌ மாறு 
பட்ட “இக்கொள்கைகள்‌ சிலகாலததிற்கு மூன்‌ மிக்க 
வாதப்‌ பிரதிவா தங்களுக்குக்‌ காரணமாயிருக் தன எனப்‌ 
பலரும்‌ அறிவர்‌. மேன்மேலும்‌ 'வந்துபெருஇிக்‌ குவிந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ நூதன வியவகாரங்களினாலே முற்றும்‌ 
புதையுண்டு இடக்காம்‌ இவ்விவா,த விஷயத்தை இப்போது 
இண்டிக்‌ கிளறி வெளிக்கொணர்ந்து சொற்போராடுவ து 
எனது கோக்கமேயன்று. ' பரணினியம்பற்றி யான எழுதி 
யவை அத்தகைய விவாதத்திற்கு இடங்கொடுப்பதுமன்று. 

ட நம து தமி மிர்‌ பண்டைக்‌ காலந்கொட்‌ 


டி ப ணினிய்‌ : 5.” என்ற எனது டன்‌ குறித்து, 
ஸ்ரீமாந்‌. ௬, 'இராஜையனாரவர்கள்‌ செந்தமிழ்ப்‌ பத்திரிகையில்‌ 
எழுதிமிருப்பன வற்றை நன்றாகக்‌ கவனித்து வாசித்தேன்‌. ஐயனா 
ரவர்களது உரையினைமட்டும்‌ நோக்கிய அளவில்‌ செந்தமிழ்‌ 
நேயர்கள்‌ கட்டுரையின்‌ கருத்தைப்‌ பிழைபட வணர்தல்கூடும்‌ 
என்றெண்ணி எதிருரை யொன்று விரைந்து எழுதலாயினேன்‌ . 


20 இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


டுப்‌ பல பிரகாரத்தாலும்‌ போஷிக்கப்பட்டு வளர்ந்து வந்‌ 
இருக்கிற தென்ற ஒரு விஷயமே யான கூற அமைந்தது. 
யான கூறியுள்ள தும்‌ ்‌ இதுவே... *சவிலித்தாய்‌ ? நிலை. I 
யென்று எனது கட்டுரை குறிக்னெற தும்‌ இதனையே 
யாகும்‌. வேறு ர்‌ தொடர்பினையும்‌ உட்கொள்ளாது 
“போஷித்து வளர்த்தல்‌ ' எனற ஒரு கருக்க. மாத்திரம்‌ ன 
குந்து நிற்பது. செவிலித்தாய்‌ லைல வ வன்‌ 
வளர்த்த. தாதி. செவிலி கோடாய்‌ கைத்‌, தர்யாம்‌ * எனபது 
"சூடாமணி நிகண்டு. . இச்‌ செவிலி தாயநிலைக்கு கும்‌- நற்றாய்‌ 
நிலைக்கும்‌ பெரிதும்‌ வேறுபாடு. உண்டு. தமிழுக்கு “நற்றாய்‌ 
எலாஹறு வியவகரிக்கும்‌ பொழுது. தமிழ்‌ மொழியின்‌ உற 
பத தஇியைப்‌ பற்றிய. ஆராய்ச்‌ யே பிரதானமாகும்‌: இவ 
ஆராய்ச்சிக்கு 2 தமிழ்‌; தெலுங்கு, கன்னடம்‌, ஸம்ஸ்‌இரு தம்‌ 
முதலிய பல பரஷைகளையும்‌ கற்றுணர் கல்‌. அத்தியாவசிய ்‌ 
மாக வேண்டப்படுவது ; பாஷாசாஸ்‌ இர - விசாரணா. மார்க 
த்தில்‌ தக்க. பயிற்சியும்‌. வேண்டும்‌ ;. - இத்தகு யுடை | 
யாரே கற்றுயோ 2 அன்றோ 2: என்னும்‌ . விசாரணையை ்‌ 
மேற்கொள்ளுதற்‌ குறியர்‌. : விசாரணையின்‌ முடிபும்‌.. வெகு 
காலம்வரை கேவலம்‌ “கொள்கை” ல்‌ மாத்திரமாகத்தான்‌ 
இரு,த்தல்‌கூடும்‌. குமிமுககுச' செவிலித்தாய்‌. சன று, யவ 
கரிககும்பொழுது மேற்கூறியவற்திற்‌ பெரும்பாலன 
வேண்டப்படுவனவல்ல. இதற்கு உற்பத்தியைப்‌ பற்றிய 
ஆராய்ச்‌? அ௩ாவசியகம்‌.; தமிழ்‌, வட்மொழி.. யென்று இரு 
யாஷைகளின்‌-உணர்ச்கியே போதியதாகும்‌'; பாஷா - சாஸ்‌ 
அதிரப்‌. பயிற்சியும்‌. அததியாவசியமாக வேண்டப்படுவ தன்று. 
| ்‌ "இதற்குரிய விசாரணை யின்முடிபு கேவலம்‌ கொள்கை மாத 
இரம்‌ ஆதலின்‌ றிசு.. சுலபசா.தஇயமாய்‌ யாவரும்‌ அங்ககரிக்‌ 
கத தகுவதேரா. உணமையாயும்‌ நிற்கக்டைடியது.. தமிழ்‌ 
மொழிக்கு வடமொழி செவிலித்தாய்‌, க்க ர்க 
ட தெளிவித்தலே கட்டுரையின்‌: முழு க 2, 


டா 
MST 
ர ப 12704 


ட்‌ 
மடன்‌ 


மேலேகாட்டிய்‌ வேறுபாட்டினை. ஐயனாரவர்கள்‌. நன்கு 
அறிந்தவர்களாகக்‌. காணவில்லை. *தெய்வச்‌ செந்தமிழ்‌ 
ஏகக்‌ செவி ணன்‌. வட்மொழியைக்‌ கூ தலே 


ம அம்‌ அவரகள்‌ அன்றைய சழக 
கசகொருப்படுகன றிலேம்‌” என்று DS. 


செவிலித்தாய்‌ 
்‌ எழுது,தலால்‌ 'செவிலி'என்றகன்‌ கருத்து நிரர்‌ 
டபிள்‌ தன அவர்கள்‌ ஒருவாறு: உணர்ந்தமை 
தொன்றும்‌. இவ்வாறு  ஊகித்தல்‌' சரியாயின்‌, தமிழ்‌ 
மொழிக்கு வடமொழி: செவிலி தகாயாகுமா ர்‌ என்னு தமது 

ம்ணுப்புரைக்கு மகுடஞ்குட்டி ௮வ்வுரையினிறுஇயில்‌ “இன்‌ 
னிசை வாய்ந்து உலகெங்கணும்‌ தன்னிசை-பரப்பிய்‌ . கரை 
பிறந்த கடலனன நஞ்செந்தமிழ்ககு மதிவளம்‌  பெருக்குஞ்‌ 
சிறப்பியல்பு ஒரு சிறிதுமிலலா வடடுமாழியைச செவிலித்‌ 
. தாயெனல்‌ பொருக்‌ தாமையறிக? என்று அவர்கள்‌ கூறி 
முடித்தலின கருத்து. அறிதற்கரி தாயிருக்கின்ற து. உலக 
மெங்கணும்‌ : தன்னிசை . பரப்பிய... க கரையி 
ஐந்து. பகல ண்ன. செந்தமிழ்‌ ! : மதிவளம்‌ 
டடம, றைப்பியல்பு. ஒரு சிறிதுமில்லா வடமொழி ! 
இவை போன்றன உண்மையாமென நம்புவாரை இவ்விருப 
தாம்‌ நூற்றுண்டிற்‌ காணுதலரி து. எனது தாய்மொழியின்‌ 
புகழ்‌ உலகெங்கும்‌ பரவவேண்டுமென்ற. ஆசை மிகவுடை 
_ யேன. எனது தாய்மொழியில்‌ அளவற்ற ..நூல்கள்‌ இயற்‌ 
றப்பட்டு அவை கட்ல்போற்‌ பெருகவேண்டுமென்ற விருப்ப 
மும்‌ மிகவுடையேன்‌. _ ஆனால்‌,. ஏற்கெனவே  இவ்வாசைகள்‌ 
நிறைவே றிவிட்ட்ன என்றெண்ணுதல்‌ . உருவெளித் தோற்‌ 
றங்‌ கண்ட்‌ தனோடொக்கு. மென்று இயனாரவர்களுக்கு. அன்‌ 
அவடன தெரிவித்துக்‌. கொள்ளுகிறேன்‌. 


“செவிலி த. ட என்ற கருத்தினை ஐயனாரவர்கள்‌ | 
கெளிவாயுணர்ந்து கொள்ள வில்லை யென்றேன்‌ : இதன 
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உண்மை ல்‌ வழியாலும்‌' லிம்கா மறுப்புரை 
மின்‌ கொடக்ககுஇல்‌ “வட்மொழியே தமிழுக்‌ 
தமழ்‌ ்‌. குத்‌ தாய்மொழியென்ப து எனககு உடம்பா 
முழக்கம்‌. “டென்றும்‌ அதனை வலியுறுதிதுகற்கே யான 
்‌... ஏதுக்கள்‌ காட்டியிருக்கிறேன்‌. எனறும்‌ கூறு 
இன்றார்கள்‌. அன்றியும்‌, “தமிழ்மொழி மிகப்‌ பழைய தாத | 
லும்‌ அஃகொரு கனித்த முழுமுதற்‌ சொல்லாதலுங்‌ கழ. 
தாத 'வனாவே னென்று என்னை அவர்கள்‌ குறிபபதோடுி, 
அவர்களது மணுப்புரையில்‌ 10-பக்கங்கள்‌ வரை. தமிழின்‌ : 
முழுமுதற்றனமையினையும்‌ ௮ தன்‌  பழமையினையும்‌ பற்றி 
விரித்ழெதுனெறாரகள்‌. ஈண்டெல்லாம்‌ “செவிலி?யென்ப து 
பிழைபட உணரப்படுகனற து. தமிழின்‌ முழு முதற்றன 
மையை யான்‌ மறுத்ததுமில்லை $ வடமொழி தமிழுக்குத்‌ 
தாய்மொழி 'யென்பதில்‌ (பான்‌ உட்ன்பட்டது.. டு இக்‌ 
கருத துககள்‌ என்‌ னுடையனவே அல்ல.. 1 
'இங்ஙனமாக்‌; யான்‌ கருத்து ற்கொள்ளா, தன Seo ற்றை 
எனது கரு ததுக்களென த தாமே நூகனமாகப்‌ படைத்து 
ஏறட்டுக்கொண்டு அவற்றை. ஐயனாரவாகள்‌ ப.இ 
்‌ தாய்க்கணட 'தருக்கநெறி போலும்‌! என்னைப்‌ பிழைபட 
உணர்ந்து, எனது  கட்டுரையிற்‌ காரணங்களால்‌ வலி 
யுறுத்‌தி நிறுவிய பிரதான முடிவினை அறவே வ கைந்நெகிழ 
விட்டு; ஏதோ சல சில ப்பன்‌ னது ன ச்‌ 
க்‌ இதுவே 11] ர்‌ ர்‌ 
யான்‌ குந்துள்ள . எதுக்களையேனும்‌. சரியாக உணர்ந்‌ 
இருக்றொர்களா என்பதை நோக்குவோம்‌. தமிழ்மொழியை 
வடமொழி. போஷி த அ வந்‌ ருக்கி றெ குன்பது மூன்று 
ட்‌ வாமில்களால்‌ அறியலாகும்‌. (அவை : (0. தமிழிலுள்ள 
த ON வ்‌ வ? வ ஷன கண்‌ 


Rei 
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(ரர) - அமிழிலக்யெமரபு 1 என்பனவரம்‌. இவற்‌ 
செவிலித்தாய்‌. றி. அடிப்படையாக | வடமொழியோடு 
நக ஒத்து நிற்கக்கூடிய: அளவிலே தமிழை வளம்‌ 
படுத்த வேண்டு மென்ற பேரவா தமிழ்நாட்‌ 
ல்‌ வேரூன்‌ நிக இடைந்தது. தமிழ்மொழிக்கு இலக்கணம்‌ 
வகுக்கப்‌ புகுந்த நூல்கள்‌ தாமும்‌ வடமொழி. வியாகரணம்‌ 
களுக்குப்‌ பெரி தும்‌ கடப்பட்டிறாகனெறன. இவ்வாறு வட 
மொழியோடு தமிழ்‌ மிக நெருங்கிய: தொடர்புடையதா 
யிரு த்தல்பற்றிக்‌ தமிழில்‌ பாண்டித்தியம்‌ பெற விரும்பு 
வேராககு வடமொழி யுணாச்சி இன்றி பதத டட அறத்து 
எனது. கட்டுரையின்‌ ஸாராம்சம்‌ க 


'சொற்கடனைப்‌ பற்றிக்‌ வ்‌ ிப்ழுனும்‌ சுவ்ர்மிறா த 
| ள்‌ கருதீதும்‌ என த! கருத்தோடொத்திறாப்ப 2 தனை 
யெடுத்துக்காட்டினேன்‌. இலக்கண விஷயத்தில்‌ வட 

மொழி வியாகரணங்களுக்கு நாம்‌ கடப்பட்டி. 


ee ருக்கிறோமென்பதை உணர்ததுமிட்ததுச. சுப்‌ 
இன்றியமை 'பிரமணிய தீக்ஷிதர்‌ அகத்திய த ற்கும்‌ தொல்‌ 
யாமை: 'காப்பியத்திற்கும்‌ முறையே பாணினீயமும்‌ ஐந்‌ . 
ஜவக ப்‌ 0 ்‌ 
கருத்துக்கள்‌ திரமும்‌ முத றரல்களாமெனக்‌. கொள்வரென்‌ 


றும்‌ பரஞ்சோதி முனிவர்‌ முதலானோர்‌ பிற 
வாறு கொள்வரென றுங்கூ றி, இஃது எவ்வாருயி னும்‌ வட 
_ மொழியிலுள்ள புராதன வியாகரணங்களுக்குத தொல்காப்‌ 
பரியம்‌ முதலியன கடப்பட்டுள்ளன என்பது ௦ மேற்குறித்த 
அனைவர்க்கும்‌ அங்கோரமாம்‌ என்றேன்‌. தமிழிற்‌ பாண்டித்‌ 
இயம்‌ பெற விரும்புவோர்க்கு வடமொழி யுணர்‌ச9 இனறி 
யமையா,த தாமென உரைக்குமிட தது ஆசிரியர்‌ சிவஞான 
ட்டது இங்ஙனமே கரு இனரெனச சுட்டினேன. தேசி 


தமா சுவாமிகள்‌: _ ஆகிய ப க வலம | 


த. கரவ? tradition. 
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எனது முடிபிற்கு . எதுக்களாமென: என்னால்‌ oe 
யில்லை. . உண்மை இவ்வி குமிருக்க, இப்பெரியோர்‌. மூவரும்‌ 
கூறியன என்னால்‌. ஏதுக்களாகக்‌. காட்ட்ப்பட்டன வென்று 
ஓயனாரவர்கள்‌ எழுதுதல்‌ யாது காரணம்பற்றியென அறி 
யக்கூ.ட்வில்லை.. ஒருவரது கொள்கைக்கு அல்லது முடி. 
விற்குப்‌ பிறரொருவரது கருத்து ஒருபொழுதும்‌ ஏதுவா த 
வில்லை. அவை யிரண்டும்‌ உண்மையென்‌ று தெளிய்ப்பட்ட 
விஷயங்களை .: அடிப்படையாகக்‌ . கொண்டு. பிறத்தல்‌ 
வேண்டுமென்பது நியமம்‌. ட்‌ ப ட ததும்‌ 


இனி, இம்மூவரும்‌. தந்துள்ள கருத்துக்ககர எவ்‌ 
வானு தருகஇத்துகி தங்கரு தை கிலையிடுகனறார்களென 
நொக்குதல்‌ வேண்டும்‌. ஒன்றே யாயினும்‌ தனித்தமிழ்‌ . 
உண்டோ 2 என்று கேசிகர்‌ வினவிய தனை. 8 பக்கங்களில்‌ 
(401-405) ஆராய்னெறார்கள்‌. ஆனால்‌. அஃது ரிட்‌ ததும்‌ 
மதுககப்படவேயிலலை. . “தமிழ்‌ முதுமக்கள்‌. 
வழங்கிவந்த தமிழில்‌ பிறமொழி௫ சொற்களும்‌ 
வந்து கலத்தல்‌ இயல்பே? என்பது தான 
ர 'ஐயனாவர்களது முடிபு. எனது கட்டுரை . 

யில்‌. (இதனைத்‌ தமிழிற்கோர்‌ குறைபாடாகக கருதுதல்‌ | 
_ தவறு... தமிழ்‌ மக்களது அ.திவு-வளாசசி ர 


லெ போலி 
ஆராய்ச்சிகள்‌: 
சொற்கடன்‌ 


நாகரிகமு தாசி காரணமாகவும்‌ சொற்கடன்‌ எற்பட்டுளது” 
என்னு எழு,தியிருந் தேன. ஐயனாரவர்களும்‌ யான கூறிய 


தனையே. மேற்கொண்டு அதற்கு 'விருத்தியுரை? வல்‌ H 
பெறுக யெழு தியிருககின்றாகள்‌. . 


EE த்தியத்திற்கும்‌ தொல்காப்பிய த திற்கும்‌ முகனூல்‌ 
முறையே பாணினியமும்‌ ஐந்திரமும்‌. ஆமென்று சுப்பிர 
மணிய தஇிக்ஷிதா்‌. கூறியதனை 5 பக்கங்களில்‌ (#11- 415) 
விசாரணை செய்னெறார்கள்‌. இங்ஙனம்‌ முத னூல்‌' எனக்‌ 
்‌ தூற்றும்‌ பிழையென்பது ar: சுவாமிகளால்‌ 


ட எடுது அக்‌ காட்டப்பட்டுள்ள து. மூகுனூல்‌ என்ற 
ட. கருத்து வேறா; ஒன்றற்குப்‌ பிறிதொருநூல்‌ 
கதி கடப்பட்டுள்ளது ' என்ற. கருத்து வேறு. 
தமிழ்‌-இலக்‌. . . இதனை நாம்‌ ஞாபக ததல்‌ வைத்தல்வேண்டும்‌. 
கணங்களுக்கு 
முததூல்களார ஐந்திரம்‌: முதலியன நமது: தமிழிலக்கணம்‌: 
கட்கு முதனூல்களாமெனக கூறுவார்‌ இக்கா 
லத்து யாரும்‌ 'இரார்‌ என்றெண்ணுகிறேன. ஆனால்‌ இவை 
மு.கனூல்களல்ல' வென்ப,தனோடுமட்டும்‌ : ஜயனாரவர்கள்‌. 
இருப்‌ தியடையவில்லை. ( பாணினீய முதலிய: வடமொழி 
வியாகரணங்கட்கு த்‌ தொல்காப்பியம்‌ முற்பட்டுள்ள தென்ப: 
அம்‌, அதுவே சரித்திர நூல்‌ - வல்லாரெல்லார்க்கும்‌' ஒப்ப 
முடிந்‌ த தனப தும்‌? காட்ட முயன்றார்கள்‌. (பாணினிய: 
முதலிய வடமொழி வியாகரணங்கள்‌? ' என்றெழு குப்படுதின்‌. 
றது. இங்கே வியவகரிக்கப்பட்டுள்ளனவெல்லாம்‌ இரண்டே 
 வியாகரணங்கள்‌:' ஓந்திரமும்‌ பாணினியமும்‌. ஐந்‌ ்‌ திரவியா. | 
கரண ததி, ற்கும்‌ ' முற்பட்ட து தொல்காப்பியமெனல்‌ அவர்‌ 
களது கரு த தாகவேண்டும்‌!. சிறிது முன்பு “ஐந்திர நிறைந்த 
கொல்காப்பியன்‌?: என. அவர்கள்‌ தாமே எடுத்துக்கூ றிப்‌ 
பின்னர்‌ ஓந்திரத்திற்கும்‌ முற்பட்டது தொல்காப்பியமெனக்‌ 
கரு தும்படி யெழு துவது வியப்பாக இருகனெற து: சரித திர 
ஆரல்‌ வல்லார்க்கெல்லாம்‌ ஒப்பமுடிந்‌ ககென்றார்கள்‌- இவ 
வானு கூறியவர்கள்‌ சரித்திர நூல்‌ வல்லாரில்‌ : Ui 
யாவது எடுத்துக காட்டினார்களில்லை. 


தொல்காப்பியம்‌ பாணினியத்திற்கு. முற்பட்ட்தெ தன 
ஜயனாரவர்கள்‌ கெளிவிக்கும்‌ முறையின்‌. சிறிது. நோக்கு 
வோம்‌. இக்கொள்கை தமிழபிமானிகள்‌ ' சிலரால்‌ இக்‌ 
தொல்காப்பி காலத்து வெளியிடப்பட்டுவருகிறதெனினுப்‌ ம, 


யம்‌ பாணினி 
பாத்திற்கு முற்‌ 
பட்டதா 2. நிற்கு விருத்தமாயுள்ள து. “சிவனானசுவாமி, 


கள்‌ தமஅபாயிரவிரா த்‌ இயில்‌, ' “பரணினிய- முதலிய வியா 


கர்ணபரம்‌. பரையிற்‌ கேட்கப்படும்‌ வரலாற 
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கரணங்களுமுளவாக. க்‌ டன்‌ நிறைந்க 0 ல்ல 
னென்று: . பனம்பாரனார்‌ !' கூறினமைக்குக காரணம்‌ ; 
தருகின்றார்கள்‌. இதனால்‌ : தொல்காப்பியனார்‌. 'சால்த்‌ 
துப்‌: -பாணினீயம்‌ உளதாதல்‌ சுவாமிகளுக்கு : உடன்‌ 
பரடாம்‌. வடமொழியிலிக்கண த்தப்‌ பாணினீ 
யார்க்கு. மேனா. ளுரைத்ததுபோலத்‌ தமிழ்மொழி யிலக்‌: 
கணத்தை. அகஸ்தியருக்கு. உணர்ச்தி வடமொழியோடு 
குமிழைச்‌ சமமாககியருவினா சிவபெருமானென்பர்‌ . பரஞ்‌: 
சோதி முனிவரும்‌. இதனால்‌ அக க தியத்திறகு மு பிற்பட்ட 
பாணினீயமுள தாதல்‌ முணிவருக்குங்‌ கருத்தாகும்‌. கர்ண 
பரம்பரையாகவேனும்‌ கொள்ள த.கக்க. 'இவவரலாறறை 
யொழிததுத தமது நூதன கொள்கையை அங்க்காரஞு. 
செய்தற்கு இரண்டு காரணங்கள்‌  கருகின்ளார்கள்‌. அவற்‌: 
அள்‌ ஒன்று மிகவும்‌ புதுமை வாயந்குது: : இலக்கண 
ஆராய்சசிக்கு. இன்றியமையாப்‌ . பெருஞ்‌, சிறப்பின தாய: 
சொல்வரலாற்்‌ று ' முறைமை ,த தொல்காப்பியர்‌ : கூற: 
வில்லை; ஆகவே அம்முறையைக்‌ கூறியுள்ள பாணினிககு 
400 வருடங்கட்கு அவர்‌ முற்பட்டவரா தல்‌... வேண்டும்‌ :: 
என்பது. தான்‌ அக்காரணம்‌. : இதன வன்மை மென்மை. 
களை யாராய்தல்‌ _அ௮௩ாவசியகம்‌ ; இது: போற காரணம்‌ 
கூறித்‌ குமிழுலகை _அவமதியா திருககும்படி. ஜயனாரவர்‌ 
களைப்‌. பிரார்‌த்‌திககிறேன. அவர்கள்‌ கூறுவது தொல்‌: 
காப்பியம்‌ ஒரு நிரம்பிய இலக்கணமன்‌ று ஏலக்‌. கொள்ளு 
தற்கு தகக காரணமாகலாம்‌. வேறொருமுடிபும்‌ . அதி 


” 


னின்று பெறுதல்‌ ஏலர்து. “முற்றத்துறந்து முழுகி தவம்‌ 
எய்தி. முழுமுதலறிவினராய்‌ விளங்கியவ'ரென க தொல்‌: ப 
காப்பியரை யோரிட தூதுக்கூறிப்‌' பிறி தாரிடத்துச்‌ சொல்‌: 
வரலாற்று... முறையைப்‌ பாணினியாலன றிப்‌ பிறவா ஹு: 
- அறிந்துகூற மாட்டாதவராமினாரென்று. பெறவைகத்தல்‌: 
... பரஸ்பர விரோதமென்றுகூட ஐயனாரவாகள்‌ உணரவில்லை.. 
ப இல அரிய காரணங்கொண்டு, பாணினிய திற்கு. முற்பம்‌. 


வடமொழியும்‌ தமிழும்‌. 27 


டது. தொல்காப்பிய மென்‌ தி துணிந்து," ப்ராணினியின்‌ 
கால தைத ஆராய்ச்சியால்‌ வரையறுத்து, ட தால்காப்பியர்‌ ; 
இற்றைக்கு 9200 வருஷங்கட்கு முூனபுள்ளவர்‌. என்‌ முடிக 
கின்றாகள்‌. ' ஜயனாரவர்கள து இரண்டாவது காரணம்‌ 
இன்னும்‌ 1100 வருஷங்களுக்கு முன்பாகத்‌ கொல்காப்பி 
யரைக கொண்டு செல்ல உதவுகின்றது. ட தால்காப்பியர்‌ 
காலத்தே குமரியாறுணமையும்‌; அது: கடல்கோட்பட்ட 
காலம்‌ இற்றைக்கு 4500: வருஷங்கட்கு முன்னென்ப து 
பெளத்த வம்சாவளியால்‌ தெரி மையும்‌, அக்காலம்‌ 
பைபிளிற்‌ கூறப்படும்‌ £ நோவா? என்பவர்‌ காலத்தோடு 
ஒ.த.இருககின்‌ றமையும்‌, ஆகவே கொல்காப்பியனார்காலம்‌ 
3௦00 வருஷங்கட்கு முன்னென்று ட தளியப்பநுனெறமை 
யம்‌, அவர்களால்‌ விரி ததுரைக்கப்படுகின்றன. தமது 
- கொள்கைகளை எவவகையாலாயினும்‌ நி றுவவேண்டு 
மென்று துணிந்து வெளிவந்திருக்கும்‌ ஒரு சிலர்‌ கால- 
ஆராய்ச்சி செய்யு முறையை இது நன்கு உதகரிக்னெறது. 
மேலைக்‌ காரணத்தில்‌ அமைந்‌ த  தொடர்களுள்‌ ஒவ்‌ 
வொன்றும்‌ சந்தேக ஆஸ்பகமாயுளள. காகும்‌. முதலாவ 
தாக, கொல்காபபியர்‌ காலத்தே குமரியாறு இருந்‌ தமை 
நிச்சயி.க தல்‌ ்‌ குமமியென்றே கூறப்பட்டுள்ள து ; 
ஆறு: என்றேனும்‌, மலை? என்றேனும்‌, 
காரணங்கள்‌ ச கட்ட ட்ப ப்‌ 
வயத ஒற்கிட அன்றி “மூனை? என்றேனும்‌, தொல்காப்பிய 
மானவை நால்கொண்டு அறி தற்லைலை... இப்பொழு 
ந I தும்‌ இந்தியாவின்‌. தெற்குக்கோடி. “ குமரி * 
யென்னும்‌ பெயரால்‌ வழங்குகின்‌ றது. பனம்பாரனார்‌ இத 
தெற்குக்‌ கோடியினையே கரு இயிரு ததலுங்கூடும்‌.. இரண்‌ 
டாவதாக,  அப்பெயர்கொண்டு யாறொன்‌ இருக்‌ தெ தனக்‌ 
கொண்டவிட்‌, தி தும்‌, அது கடல்கோட்பட்ட்‌ காலம்‌ நாணயித 
தல்‌ கூடாது. வமசாவளிகளில்‌ அநேக கடல்கோள்கள்‌ 
கூறப்படுகின்றன. கறல கவு நிகழ்ந்த கடல்கோளால்‌ 


28. ப இலத்சண ச்‌ .சிந்தனைகள்‌ 


ம்பா துகடல்‌ . வாய்ப்பட்ட தென்று அறிதல்‌ . ஏலாது. 
2200: வருஷங்கட்கு மூன்‌. நேர்ந்தகொரு.. கடல்கோளால்‌ 
அ௮ங்ஙனமாயிற்றென ஐயனாரவர்கள்‌. . கரு துனைருர்கள்‌. 
இது பொருக்காது; ஏனெனின்‌ அக்‌ கடல்கோளால்‌ தான்‌ I 


்‌ சிநறுகளம்‌. இந்தியாவினின் ணும்‌ பிரிக்கப்பட்ட காக இலங்கைச 


சரித இரங்கள்‌ உணர்‌ தகதுகின்றன. சிங்களம்‌ இந்தியாவோடு . 
சோட்‌ திருந்த காலத்தில்‌ இயற்றப்பட்டதென த தமிழ்‌ நூல்‌ 
களஞுள: எதனையுஞ்‌ சொல்லுதற்கு ஆதாரமே. யில்லை. 
மூனருவகாக, மேற்கூறிய கடல்கோள்‌ நோவாவின்‌ 
காலத்து நிகழ்ந்ககெனப்‌ பைபிள்‌ தெரிவிக்கும்‌ பிரளய 
மாதகல்‌ வேண்டுமென்று ஜயனாரவர்கள்‌ கரு துனெறார்கள்‌ 
தமது. அன்பிற்குப்‌ பாது தரனான நோவாவும்‌ அவனாற்‌. 
பாதுகாக்கப்பட்ட உயிர்களும்‌ . தவிர, உலகத்திலுள்ள 


” மற்றையுயிர்க எனை திதையும்‌ ஒருசேர அழிக்கக்‌ கறாஇக 


கடவுள்‌ நரறபதுகாள இரவும்‌. பகலும்‌ இடைவிடா து 
மழை பெய்வித்துப்‌ பிரளயம்‌ நிகழவிததார .. என்னும்‌ 
பைபிள்‌ கைக்கும்‌ இலங்கைச. க கணும்‌ 


 கடல்கோளாக்கும்‌' பாது சம்பந்தம்‌! ஒரறா விஷயது இ 


லேனும்‌ பொருந்தக்‌ ' காணவில்லையே ! ... ஈமிடதுதுங்‌ 
கூறப்படுஞ்‌ செய்திகளிற்போலும்‌ ஒற்றுமையில்லையே.. 
பைபிவிற்‌ காணும்‌. பிரளயம்‌ . சரித திர விஷயமாகக்‌ . 
கொள்ளுதற்குரிய தன்று; சரித்திர விஷயமெனக்கொண்ட 
விட ததும்‌ மக்கள்‌ வாழககைச . சரிக திறத்தில்‌; எப்போ 
தென்று கணித்தற்கரிய புரரசன காலத்தில்‌, ஒரு ஜலப்‌ 
பிரளயம்‌ நேர்க்‌ ததென்ற தற்கு. அறிகுறியாகக்‌ கொள்ள. 


லாமேயன்றிப்‌ பிறவாறு அதனைக கொள்ளுதற்லெலை. 
-. இப்பிரளயம்‌. நிகழ்ந்த காலமும்‌ பைபிளை க்கொண்டு நிச்ச 
அக 5 அலரி அ. பலர்‌ பலவா அ. கணக்கிட்டுக்‌. கூறுன்ற 


ஒரு கணக்கில்‌ ௪. (a. 2105-ல்‌ து. நிகழ்ந்த 


அதனின்‌ கூறப்படுகின்றது ; » வேறொரு கண்க்கில்‌ கி. மு 


என்று. எழுதப்படுகின்றது. ்‌" நிச்சயமென்ப து 


நக்க? 
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சிறிதுமில்லா த. இல்விஷ்யக்கின்‌, ha கித்‌ ப்‌ 
கடம்‌ AE I 


- இங்ஙனமர்‌க எங்கு நாக்ினும்‌ ட பட்ட 
ல சில போலிக்‌ காரணங்களைச்‌ சரித்திர ஆதார முன்ளன 
கப்‌ போல்‌ எடுததுக்காட்டிக கர்ணப்ரம்பரையிற்‌ 
சரணங்கள்‌ கேட்கப்படும்‌ வரலாற்றினை இயனாரவர்கள்‌ 
தப்‌ அதரவு. செய்னெறார்கள்‌. வரலாற்று 
முறையை மறுககும்வி தம்‌ இவ்வாராயிற்று. தொல்காப்பி 
யதுதின்கண்‌, பாணினியார து கரு திதுக்கள்‌. சில காணப்‌ 
படுத ற்கு இரண்டு உதாரணங்கள்‌ என்னா ற்காட்டப்பட்ட்ன. 
அவற்றை மறுத்து யர்தொன்றுய்‌ . ன்‌ கடட வனக்‌ 
ன ப்து அதிஞாகளால்‌ சிந்‌ இக்கற்பால 2 து]. 

: இதனையடுத்து, சிவஞானசுவாமிகள்‌ வடமொழி 
பன்கன ன விம்‌ அமிழியல்பு விளங்கா த? எனறு 
கூறியதனைப்பற்றி ஐயரவர்கள்‌ எமழுதஅவனவற்றை 
நோக்குவோம்‌. " லவ்‌ வாக்கியத்தின்‌. பொருளை 2 பக்கு. 
' களில்‌ (416-416) விளக்குக னறார்கள்‌. |  பொருள்விளக்க 
மொன்று. எழுதும்‌  ஆவசியகம்‌ தான்‌ . உண்டோவெனப்‌ 


ட்‌) ச்‌ பலரும்‌ ஐயு தற்கு. நியாயம்‌ 2 உளது. சுவாமி 
சுவாமிகளின்‌ கள்‌ குமது ஆராய்ச்சி ததிறத்தானும்‌. க்ருத 
கர்ப 2 அக்கள்‌ தெளிவுபெற , நிகழ்னெற , இயல்பா 

னும்‌ நிரம்பிய. சொல்வன்மையானும்‌,. யாண்‌ 

டும்‌ வெர்க்ண்ம்மிங்க இட்மின்றி நயம்பட எழுஅுந்‌ தன்மை 

யாளர்‌. ்‌ இவவியல்பிற்‌ கேற்கவே. ஈண்டும்‌... . வாக்கியம்‌ 
தெளிவாக அமைந்‌ இருக்இன்றது.' எனினும்‌. அது பிழை 

பட்‌ வுணரப்படுனெற து: யிாணினியம்‌ முதலிய” வட்மொழி 

வியாக்ரணங்களுக்கில்லா த: இறப்பது தமிழிற்குப்‌ ' பெரிதும்‌ 

உண்டாதலாலே , 'தெய்வச செந்‌ தமிழின ஈடு தான்மையும்‌ 

்‌. பெருமையும்‌ ௨ உணர்ந்து இன்பமுறல்‌ வேண்டுவார்க்கு வட 

ப ொகிபமமில்வுல்‌, ,வேண்டப்படுவ. : தொரு அயா றெவ்னு, 
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கர்ரணங்காட்டி, இக்காரணம்‌ : பற்றியே சுவாமிகள்‌: மேற்‌ 
குறிக்க வாககயதைத எழுதியுள்ளார்கள்‌ என்பதே தான்‌ 
ஐயனாரவாகள து. விளக்கப்பொருள்‌. ஆனால்‌, வாக்கியத்‌ 
திற்கு. நேரே முந்தியிருக்குந்‌ கொடர்‌. இவ்விளக்கவரை 
பிழையெனபகை க்‌ கெளிவாகக்‌ காட்டுகின்றது. யாம்‌ 
கூறியதே வட நூலார்க்கும்‌ உடனபாடா தல்‌ மாபாடியம்‌ 
வல்லாரவாய்‌க கேட்டுணர்க? எனபத : ௮.ததொடா. 
இதனால்‌ தரம்‌ கூறியதற்கு ஆதாரமாக வட்தூற்‌ கருத்துக்‌ 
களைத்‌ தருகின்றாரென்ப து புலனாம்‌. சுவாமிகள து முதற 
சூத இரவிருத்தியிற்‌ பல இடங்களிலும்‌ இங்ஙனம்‌. ஆதாரங்‌ 
காட்டுகலைக காணலாம்‌. தமிழிலக்கண வுணாச்சிக்கு . வட 
நூல்‌ வியாகரணங்கள்‌ பெரிதும்‌ . பயன்படுவனவாம்‌ என்‌ 
பது. அவாகள து. கொள்கை. ஆனது பற்றியே... தமிழ்‌. 
ல நரம லொன்றேவல்ல உரையாசிரியர்‌ முதலியோரைச்‌. சிறிது 
கடிம்துரை ததும்‌. இருமொழியினும்‌ வல்ல. சேனா வைரை 
யரைப்‌. புகழ்ந்துரைதூதும்‌. செல்வர்‌, . உதாரணம்‌. முதற்‌ 
சூ, கர விருத்தியில்‌, 96-ம்‌. பக்கத்திற்‌. காண்க. ஆகவே, 
சிறப்பில்லா மொழியொன்‌ றினை ய்றிந்‌தவர்க்கே ட சிறப்‌ 
்‌ புடைய பிறிதொரு மொழியின்‌ பெருமை உணரலாகும்‌ : 
“என்ற வேற்றுமையயம்பற்றி யன்று எட ப மேலைவாக்‌ 
"இயம்‌ எழு திய து. இவவுண்மையை 'யோகிகளியற்‌ றிய 
ரூல்‌ வல்லார்‌ வாய்க்கேட்டுணர்க? என்னு ஓயனாரவர்கள்‌ 
எழுதிய வாக்யெங்கொண்டே அவர்களுக்குப்‌ புலப்படுத்த 
"நேர்க்‌ தமைக்குப்‌ பெரிதும்‌ மனம்‌ உளைகின்றேன்‌. மூடிவில்‌ 
“உல௫ய ழ்பொருளறிவும்‌ பிறவும்‌ கைவந்தவர்க்கு த கமி 
.முணர்வொன்றுமே. போதாது, வடநூலுணர்வும்‌ வேண்‌ 
2 ட்ப்படும்‌ . என்பது. சிவஞானசுவாமிகளுக்கும்‌ கருத்தாகும்‌? 
பசன்று. யான்‌ நினை ப்ப துர்க எழு இயிருக்கறார்கள்‌. யான்‌ 
_ ஓரிட்த்தும்‌ இங்ங்னம்‌ எழுதிய்இில்லை. அன்றியும்‌, ' இத்‌ 
பியி 0) அத்து பல பொருள்களை... யுட்கொண்ட தாகவும்‌ மிகப்‌ 


ன்‌ IS 
இன்கம்‌: =F 


வடமொழியும்‌ தமிழும்‌. ம | 


பொதுவாகவும்‌ உள்ளது; பொருள்‌ கிச்சயமில்லா இவ்‌ . 
வாகயெதகை ' யெழுத எவரு துணியமாட்டார்கள்‌. 
வேறொரு விஷயமும்‌ இங்கே தெரிவித துககொளள விரும்பு 
கிறேன்‌. : சுவாமிகள்‌. ஒன்றுபற்றி : யொரோவிடததுக 
 கூறியதுகொண்டு பிள்ளேயவாகள்‌ வடநூல்‌ வழீஇயது 
தமிழ்‌நூலெனக்‌ குறித தார்கள்‌? என்று 'ஜயனாரவர்களால்‌ 
எழுதப்பட்டுள து: க்கருததும்‌ எனக்குப்‌. புதுமையே 

யாகும்‌. வடநூல்‌: வழுவித்‌ தமிழ்‌ நாலாயிற்றென்பஇற்‌ 
பொருள்‌ யாதும்‌ இலலை 5; அர்த்தமில்லாத கொடாகளையும்‌ 
யான உழு கனவற்றையும்‌ என்பாற்‌ படுத்‌ துவ து ஐயனாரவர்‌ 
கணக்குக்‌ தகாது! வடநூல்‌: வழியது தமிழ்‌ நூலென்ப து 
அவர்கள்‌ கூறக்கரு இய காயின்‌, அ யான 
எழு இய தில்லை, | 


இதுகாறும்‌; எனது முடிபிற்கு ஏதுவா.தலின்றி எனது 
கரு ஆஅதுக்களில்‌ இரண்டினை. ஆ கரிப்பனவாக யான்‌ ற த 
இருவரது கூற்றுக்களையும்‌, எனக்கு . உடன்‌ 


த்‌ பாடன்றெனினும்‌ அபிப்பிராயம்‌ இத்துணை 
பொருள்‌ 
டத்‌ சென்றுளது எனக்‌ காட்டற்கு மாத்திரம்‌ யான 


கூறிவிடுதத ஐ. ஹிதரது . கொள்கையினையும்‌, 
. ஐயனாரவர்கள்‌ ஆராய்ந்‌ து மூடி தத பரிசு. இவ்வி தமென 
வுணாததினேன. இனி, யான தந்த ஏக்கள்‌ மூன்றனுள்‌, 
கருக்கி க்கு ற்கெ ன அவாகள்‌ எடுத்‌ ்‌ துக்கெ ஈண்ட இரண் டன 
யும்‌ எவவாறறு.. . ஆராய்ந ்‌ இருக்கறொர்களென கோக்கு. தல்‌ 
I வேண்டும்‌. ழூ தலாவ தாக, தமிழிலுள்ள சொற்களில்‌ ஒரு 
பெரும்பகுதி வட்மொழிப்‌ பதங்களரம்‌ என்றேன்‌: இதனை 
உ பக்கத்‌ இல்‌ (296-401) விசாரணை செய்கின்றார்கள்‌... ஆனால்‌ 
வடமொழியினின்றும்‌ பிறந்ததே தமிழ்‌ எனறு யான கருது 
வ தாக்க கூறிக்கொண்டு அகனையே மறுக்கிறார்கள்‌ ! ஒரிடத்‌ 
அம்‌. யானதந்த கருத்து மறுக்கப்படவேயில்லை. எனது 
- முடிபினயே அவர்களும்‌ வலியுறுத. துகின்றுர்கள்‌ஃ . சங்கச்‌ 
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ச்ட்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌. ஆரியசசொற்களன்‌' காணப்படு தலும்‌ 
அவை... பிற்றைஞானறை,த்‌ குமிழ்‌ நூல்களிற்‌ ' பெரு . 
வரவினவா.  யுணமையும்‌ அவர்களுக்கும்‌  உடனபாடே. 
ஆனால்‌ ஆரியருந்‌ துமிழ்மகைளும்‌ “கெருங்வொழாது வேறு 
மிருந்த கால தகே எழுதப்பட்ட நாரல்கவில்‌: விரவிய சொல்‌ 
வழக்குக்‌ காணப்படுதல்‌. “சிறிதும்‌ இல்லையெண்க? என்னு 
மட்டுஞ்‌ சேர்‌ ததிருக்கன்றார்கள்‌. இடைச்‌. சங்கதுதார்க்கும்‌ 
குடைசசங்கதகாரககும்‌ . நாலெனக்‌. கூறப்பட்டுள்ள 
தொல்காப்பிய இன்‌ கண்ணே, ரர 


சொல்‌... வகைகளுள்ளே; : வடசொல்லும்‌ சோகசுப்பட்‌ 
- ஒருக்கின்றது. : “இயற்சொல்‌, .. இகிசெரல்‌, -. .இசைசடுசால்‌, 
வடசொலென்‌--றனைதகதே . செய்யு. - ளீட்டச்சொல்லே? 


என்பது தொல்காப்பியம்‌. ஆகவே இடைசசங்க்‌ நரல்களி 
னும்‌, கடைச்சங்க ஆரல்களினும்‌ வடசொற்கள்‌ . பயினறிருக்‌ 
தமை  கெளியலாகும்‌. முதற்சங்க ததாரது.  நூாலென 
அகத்தியம்‌ கூறப்பட்டிருக்கின் றது. £பலவி னியைந்தவு 
மொன்டு னப்‌ படுமே- அடிசில்‌ பொது ஆ தகம்‌ சேனை யமைந  த- 
கதவம்‌. மாலை கம்பல்‌ மனைய?்‌ என்றது அக கஇயச சூத்திர ப 
மாகப்‌ பழைய வுரைகாரர்களால்‌ கதாப்பட்டிருகஇன்ற து. 
இசசூததிர,த்‌ இனுள்ளே வடசொற்கள்‌ பயின்றுவந்இரு த.தல்‌ 
- காணலாம்‌. என்வே முதற்சங்க தது ூலினும்‌. வடசொற்‌ 
கள்‌ ஆளப்பட்டுள்ளமை (0 விளங்கும்‌. முஆற்சங்க. காலத்‌ 
அக்குமுன்‌' தமிழ்நூல்கள்‌ ' இருந்‌ தனவாகக்‌ I அறு குற்கு 
ஆதாரமில்லை.  ஆரியரோடு விரவா தகாலத்து த தமிழ்மகக 
ளிடையே நூல்களிருந்தனவென ற்கும்‌ , ஆதா ரமில்லை. தூல்‌க 
ளிருந்தனவென்று. சொண்டலிட த்தும்‌ " அவற்றைப்பற்றி 
யொன்றும்‌ : கூற எலா அ: கங்க படவ. 
கள்‌ சேர்‌ தீதெழுதியீருப்ப து WE ட்‌ 


ஸ்‌ என து ர ர ரர ல்‌ ரு வதாக; ந ou ட 
i - குமிழில்‌ . எடுத்தாளப்பட்டவற்ணுட்‌ ' பெரும்‌ 


[ம ட்‌. 
A 2. 


“வபமோழியும்‌ த மிழூய்‌ | ட 


பாலன வடமொழி ' ரவி லுள்ள: விஷயங்களாம்‌? என்று 
க அ தன்‌ கூறிய தனை 9 பக்கங்களில்‌ (407—411) 
லைம்‌... ்‌ மனுத்‌ ௦ அழு 'துஇன்றார்கள்‌. . ஐயனாரவாகள்‌ 
ப ப மறுக்கும்‌ முறையை இப்பகுதி நன்கு விளக்கு 
இன்ற து. யான்‌ தந்துள்ள ஹேது அவம்சண்கல்‌. கீழ்வரும்‌ 
ரூப த்தில்‌ தரப்படுகினறது?-- 

.... செந்தமிழ்‌ நல்லிசைப்‌ புலவர்‌. த்க்‌ பொருள்க 
ளெனக்கொண்டு உரைத்‌ தவெல்லாம்‌ வட்மொழி தா ற்குரிய 
பொருள்களாமன இத நடு ௮ பத்‌ இறு. பொருள்‌ 
ஏற்பாடு இலலை. 2 


இதற்கும்‌ யான்‌ i த வேறுபாடு 
உளது. பெரும்பாலன வட்மொழி நூல்விஷயங்களா மென்‌ 
றேன்‌ ; அவர்கள்‌ எல்லாம்‌ வட நூற்குரிய பொருள்களாம்‌ 
என்‌ ஹு.தமக்கு ஏற்றவா அுமாற றிககொண்டாரகள்‌.இவவா று 
ம்ரஹற்றியது கைப்பிசகுமனஹு வேண்டுமென்றே மனமாரக 
கருதிக்கொள்ளப்பட்ட காமெனல்‌... “தனி. தமிழ்க்கெனா ஒரு 
பொருளேற்பாடு இல்லையென்று எ.இர்மறைமுக ததானும்‌ 
அவர்கள்‌ கூறுதலால்‌ விளங்கும்‌. யான்‌ கூறா ததனையும்‌ 
கருதாத தனையும்‌ கூட்டி யமை'த்‌ ்‌ துக்கொண்ட தோடு. அவர்‌ 
கள்‌ "நிற்கவில்லை. -' தமிழ்க்கென வரிய பொருளின்‌ ஏ ம்பாட்டி 
னைப்பற்றி விரிவாய்‌ ஆராய்கின்றார்கள்‌ !' பய்‌ பாகுபாட்‌ 
டனைப்பற்‌ தி்‌ பான்‌ யாதும்‌ கூறவில்லை. "நூற்கூரிய விஷய 
மென்றதனால்‌ யான்‌ கருதியது. வெறு"  வயனஞரவாகள்‌ 
கொண்ட பொருட்பாகுபாடு வேறு. இங்கனம்‌. சான து! முக 
கியமான கருத்தினையும்‌' அரி தீதுணர்ந்து கொள்கின்றார்கள்‌; 
இ. 5 இரிபுணர்ச்சி எனது . முதல்‌ உகாரணமாகய இருக்‌ 
கு றை நோக்கப்‌ பிறந்ததாகும்‌. யான்‌ காட்டிய இரண்டொரு 
உதாரணங்களை யொருவகையான்‌' மறுத்துவிட்டால்‌, - பவ 
ட ர டடக்‌ டட க me அ 


ed இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


கப்பட்டதாகுமென நினை தார்கள்‌ போலும்‌, ! முதலுதாரண 
மாகிய  இருக்குநளை. எடு த துக்கொண்டு : அதனகண தமிழ்‌ 
நூற்குரிய பொருட்பாகுபாடே காணப்படுவ து என டட 
முயல்னெறார்கள்‌. . சிறுவுமுறை வருமாறு: . 


ம்‌. அகம்‌, புறம்‌: என்றது தடிற்வ்ர்குவா எனு 
டுதாகை. ப்‌ செல்‌ பள்‌ 
a. அறும்‌ பொருள்‌: அன்ப வீடு: ல்‌, மேல 
ழ்‌ “இன்‌ விரி. வ டய? 
2. இங்கனம்‌ பம்‌. தொகுத்தும்‌ கூனும்‌. ம்‌ 
னித அமிழிற்கே உரியது. 
தீ அறமு,தலிய காற்பொருட்பாகுபாடு : செந்தமிழ்‌ 
ப _மரபிற்கே உரியது. 


01 சல்‌ - வீடுஙு கூறியுள்ளார்‌; எ 
பாகுபாட்டினை முற்றும்‌ எடுத தாளுகின்றனர்‌. 
ஆதலின்‌ பட த்‌ விட்‌ கமிழ்‌நாற்குரிய ம 


| பாடே. 


இவற்றுள்‌ த ஏனையவெல்லாம்‌. பிழையாகும்‌. 
அகம்‌, புறம்‌ 2: என்ற தமிழ்ப்‌ பாகுபாட்டால்‌, இருக்குறள்‌: ர்‌ 
விஷயத்தை விளக்கு தற்கு.ஏலாது.. 'ஆனதுபற்றி அறமுத 
லிய பாகுபாடு தமிழ்க்குரியதே . யென . நிறுவப்‌ பெரிதும்‌ 
முயல்னெறாகள. அகம்‌, .. புறம்‌ எனற . கொகையின்‌ 
விரியே . அறமு,தலிய நான்கும்‌. என்றார்கள்‌. . -இருவகைல்‌ 
பாகுபாடும்‌ வேறு வேறு நோக்கம்பற்றியும்‌ நியாயம்‌ பற்‌. ன்‌ மியும்‌ 
எழுக்துள்ளனவா.தலின்‌ ப ஒன்‌ நினை த தொகையென்‌ றும்‌ 
மற்ற த ௮.கன்‌ விமியென்றும்‌ கூறுதல்‌ சிறிதும்‌ பொரும்‌ 
தாது... விரித்தும்‌ தொகுத்துங்‌ கூனும்‌ மரபு. ,தனித்தமி 
 மிற்கே உரியதென்றார்கள்‌. இவ்வாறுகூற ஜய்னாரவர்கள்‌ 
ட்‌ த்துப்‌ பெரிதும்‌ ஆச்சரியமடைகின்றேன்‌ : | இது 
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யென்று குவ தனோ டொக்கும்‌ !. முதல்‌. அத்தியாயத்தில்‌ 
கெளடில்யர்‌. தமது. நூற்கருததைத்‌ தொகுத்துக்‌ கூறிப்‌ 
பின்‌. 'முறைப்பட விரித்துச்‌. செல்கனறா. இஃதொன்றே 
அவர்கள்‌ கூறியது தவறெனக்‌ காட்டற்குப போதிய அ. I 


அறமுதலிய நாற்பொருட்பாகுபாடு செந்தமிழ்‌. மரபிற்கே 
யுரியதென்றார்கள்‌. 'வடமொழியில்‌  அறமு;தலிய...நான்கும்‌ 
“சதுர்வர்க்கம்‌? - என்ற சங்கேதத்தால்‌ , வழங்கு ன பிரித்‌ 
ட்டில்‌ 4 தும்‌. “£ சதுர்வர்கக. பலம்‌ ஜ்ஞானம்‌”. என்பது 
படட ரகுவம்சம்‌. (-99) .. “த ரி வனக. கா: தர்ம 
ப்ணகாமார்ததை 5 ௪ துர்வர்க்க : து மோ கமகை 4 2 
என்பது அமரம்‌... ப்‌ கர்மம்‌ தருமி "5 தறிவர்க்‌ 
கம்‌” “சதுர்வர்க்கம்‌? எனைபவறறைப்பறறிக்‌, கூறுகின்றார்‌ 
கள்‌: ஐயனாரவர்களும்‌ “பொருள்கள்‌... உலக: வழக்கானும்‌ 
வேதவழக்கானும்‌ அறமு,தலியவாக்‌. விரித்துக்கூறப்படும்‌. 3 
எனக்‌ ' கும்மையறியாமல்‌ . இலக்கண விளக்க த இலிருந்து 
எடுத்தெழுதவிட்டாரகள்‌. ஆகவே இக்கூ ம்தும்‌ பிழையாம்‌. 
வள்ளுவர்‌ விடுங : கூறியுள்ளார்‌. எனரமுார்கள்‌.. .முப்பாலாக 
வெளிப்பட. வகுத்துக்கூறிய. நரயனாரை சரிகை வன்‌: 
றல்‌ எங்ஙனம்‌ பொருந்தும்‌ ? திருக்குறளுக்கு முப்பால்‌” 
என வொரு பெயரும்‌ உள, தன்றோ 2 புருஷார்த்தம்‌ நான்‌. 
குங்‌. கூறினாரென உரை ததிருப்பதெல்லாம்‌ உபசாரமாதீ 
திரையே யென்று அறியக்‌ தக்கது. வீடுங்கூறினா ரென்று 
கொண்டவிட ததும்‌ எனது உதாரணம்‌ பாதிக்கப்படுமா 
றில்லை: அறம்‌ பொரு ளின்பம்‌ வீடெனனும்‌ ne 
பட்டப்‌ என்பது சிதீதாம்‌ தமாகலின. 


முதலுதாரணம்‌ பற்றிய ஆராய்சசயை இஙஙனமுடி த.து 
- இரண்டாவது உதாரணமாகிய இராமாயண தைத யெடுக்‌ 
கிறுாாகள்‌.  “ கம்ப. நாடர்‌ வானமீகி ராமாயண ததைப்‌ படி. 
வயெடுத்துக்‌ காதைகள்‌ முறைபிறழாமற செய்தார்‌? என்‌ 


இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


இராமசரி தமாகிய விஷய குகை 
து மாதிரம்‌ பர்ஹான்‌ ச 
கருத்தாக முடினெறது. 


ர ரட்‌ துகொள் ளன IT து ந 
“போன்‌ i | 


டத, ow (eI Mg. PLL ட்த 
-எதிருரையி ப்ர க ப்ளிப்‌ 
௨௭ திருரையின்‌ கள்‌. மறுப்புரையொன்‌ 7 


எம்‌ மே 


இ ருக்தைதென்ற ( 


ரிக்‌ பக்தி னா ஞு ல்‌ 
்‌ தல்‌ க்கக்‌ ள தவம கக்கன்‌ ப எனது உரை 
ரவுல்‌, கார எமர்மென்பை மாத்தி ல்‌ 


கா்‌ 


ள்‌ - ்‌ 1 த a. 4 ்‌ 4 ப - * வு 





ஜ்‌ பரம்‌ | 
“மொழி வள்்க்சிும்‌ | 
- 1 | 


“ கென்னிர்‌ இயாவில்‌ வழங்குந்‌ திராவிட்‌ மொழிகளுள்ளே 
தமிழ்மொழி தனிப்பட்ட - சிறப்புடையதாக : விளங்குகின்‌ 
றது. அதன சிறப்பியல்புகளுள்‌.. ஒன்று ஒரு 
று வர்‌ கண்ணையும்‌ தப்ப முடியாததாக. உள்ள த: 
தெலுங்கு . மொழியை எடுத்‌ ்‌அக்கொள்வோ 
மாயின்‌, அதற்குரிய ஆ தியிலக்கியமாகிய நன்னய பாரதம்‌ 
என்ற நூல்‌ இ. பி, 11-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌: கோன்றியதா 
கும்‌... கன்னட்மொழியை  யெடுத்துக்கொள்வோமாயின்‌; 
அதற்குரிய ஆ தியிலக்யெமாகிய கவிராஜமார்க்கம்‌ என்ற 
நூல்‌ இ. பி. 9-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தோன்றியதரம்‌) மலையாள்‌ 
்‌ மொழியை யெடுத்.துக்‌ெ 'காளவொமாயின, அதற்குரிய ஆதி 
யிலகயைமாகிய ராமசரிதம்‌ எனற நூல்‌ கி.பி. 14ம்‌ நூற்‌ 
ருண்டில்‌ கோன்‌ நினமை பிரசி த கம்‌.) ஆனால்‌ தமிழ்‌ பமக 
யின்‌ ஆதியிலககயங்களோ, இப்போது அறு தியிட்‌ டிருக்‌ 
கினறபடி கிறிஸ்துவப்‌ தத்‌ தின்‌ ஆரம்ப காலத்திலே. தோன்‌. 
தியனவாகும்‌.. இங்கே ஆ தியிலககியங்களென்‌ றது இப்‌ 
போது. அகப்படுவனவர்‌ ற்றுள்‌ காலத்தால்‌ முற்பட்டனவற்‌ 
ை றயே. . இவ்விலக்யெங்களின்‌ திருந்திய வடிவங்களையும்‌ 
செய்யுளழகுகளையும்‌ . மூதிந்த பக்குவத்தையும்‌ நோக்கு 
மிட்தது, கிறிஸ்‌ துவப்‌த.த. இற்கு மிகமிக முற்பட்ட காலத்தே 
- தமிழிலக்யெங்கள்‌ உருப்பெற த தொடங்கி. யிரு அல்‌ 
தன்‌ னன ப தில்‌ ஊூ த்தல்‌ கூடும்‌. | 


இதெ தான்மையற்‌ றி, தமிழ்‌ மேண்்ிய்‌்‌ ம அதர்‌ ப 
என்ட பட மேற்கொள்ளுதல்‌ இயல்பே. ' இதனினு மிக்க 
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தெர்ரு சிறப்பு நமது மொழிக்கு உள்ளது. திராவிட வகுப்‌ 
பிற்‌ பிறமொழிகட்குரிய . க ள்‌ விகி வட 
மொழி நூல்களின்‌ ்‌ வழிவர்‌, தனவாம்‌. . “உதாரணமாக, 
தெலுங்கு நூல்களுள்‌" காலத்தால்‌ முந்திய ஈன்னைய பாரதம்‌. 
என்ற நூல்‌ வட்மொழியிலுள்ள வியாஸ பாரகுத்தைப்‌ 
பின்பற்றியது. தமிழிலக்கியங்கஞள்‌ காலது 
சதம்‌ கால்‌ முந்திய நூல்கள்‌. 'இப்பெற்றிய்ன வல்ல. 
இவைகள்‌ பரந்து பட்ட உலகியலறிவும்‌; இயற்‌ 
கையொடு ஒற்றிகது கின்று. அவ்வியற்கை நலனகளனைகத . 
தையும்‌ ஆழ்ந்து நுகரும்‌ உணாசசிவலியும்‌, பொருள்களை : 
அணுகி யாராய்‌ தறியும்‌ அறிவாற்றலும்‌. உடைய தமிழப்‌ 
. புலவர்கள்‌. தாமே. புதுவதாகப்‌ புனைந்த செய்யுட்களால்‌ 
இயன்றன. புறநானுறு என்ற சங்ககாலத்து த : தெர்கை 
நூலை யெடுத்துக்கொள்க. :இதனகண்ணுளள செய்யுட்கள்‌ 
வடமொழி . நூலொன்றினைப்‌ பின்பற்றி இயற்றப்பட்டன 
வென எவரும்‌ கூறார்‌. டர பண்ன ளி அவதி வ 
க வனம்‌ வவ ப ட்ட ம்‌. 


இது பொருண்மைபற்றிய இப்பக்‌. ரதுந்்த்துல்‌ 
ரதன்‌ 'தமிழ்மொழிககென்‌ தனியுரிமை பூண்டு 
நிற்பினும்‌, ஒரோ விடங்களில்‌ பிநடு மாழிநூற்‌ கருத்துகக்‌ 
 - ளோடு ஒப்புமை யுடையதாய்‌ அமை தலுங்‌ 
ற்ப ப கூடும்‌. அருகியே வர.ற்பாலதாகிய இவ்வொப்‌ 
பு புமை தானும்‌ அமைத்‌. இயலாத 19றிகொரு 
சிறப்பியல்பு" மூன்றாவதாக நோக்க த அக்க து. “டு தலுங்கு 
முதலிய பிறமொழிக்குரிய ஆ தியிலக்கிய்ங்கள்‌' வடமொழி 
மிலக்கணங்களைப்‌ பின்பற்றிய செய்யுட்களால்‌. இயன்றுள்‌ 
ள்ன. ஆனால்‌ தமிழ்மொழியிலுள்ள ஆதியிலக்யெங்க | 
ளாயெ எட்டுத்‌ தொகை நூல்களோவெனின; கமிழிற்கே 
சிறந்‌ துரியவாய்‌ வடமொழி. யிலக்கண. இலக்கியங்களிற்‌ 
 காணப்பெறா.தவாயுள்ள' இலக்கண மறைந்த செய்யுள்‌ வகை 
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களால்‌ இயன்றுள்ளன. அகவற்பா, கலிப்பா; வெண்பா . 
ழூ தலியன: தமிழிற்கே கனித்‌.துரிய। செய்யுள்‌ வகைகளாம்‌ஃ 
- இவைகள்‌ தமிழ்‌ மக்களது கருத்து நிகழ்ச்சிக்கும்‌) தொன்று 
தொட்டு வந்து ' வழிக்கு நிரம்பிய தெர்டரமை திக்கும்‌, தமிழ 
மக்களது செவியுணர்விற்‌ கொத்த இசை ' யினிமைக்கும்‌ : 
பொருந்‌ துமாஹறு' அமைந்தன $ துமிழிற்கே கனியுரிமையென 
பட்ட அபு ற்று வெளிப்போந்து . வீறு ற்று உலவின,)) 


'இங்ஙனமாக இலக்கியத்‌ கொன்மையாலும்‌, 'இலக்யைப்‌ 
பகன்‌ வண்ட -..இலக்யத்துக்குரிய . செய்யுள்மர 
நத EAN பாலும்‌ இராவிட மொழிகளுக்குள்ளே தமிழ்‌ 
தணிப்பண்பு மொழி சிறப்பியல்களுடைய கா,தல்‌ காணலாம்‌. 

: இச்சிறப்பியல்களுள்‌ பின்‌ இரண்டற்கும்‌ அடிப்‌ 
படையாயுள்ள து யாது என்ற கேள்வி யெழுதல்‌ . இயல்புஃ 
தமிழ்மொழியின்‌ இயற்கையில்‌ அமைந்து குததுவமொன்றே 
இசறெப்பியல்களாகப்‌ . பரிணமித்த து என்றலே. அமை 
வுடைத்து. இத்‌ தத்துவத்‌ Individuality’ அலல து 
| ‘Genius’ ஏன்று . ஆங்கில. அறிஞர்‌: . கூறுவர்‌. திலின 
குனிப்பண்பு எனறு நாம்‌ இதனைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. டம 

தமிழின கணிப்‌ பண்பு என்பது பற்றிச சிறிது கூர்ந்து 
க்‌ தீதலி இன றியமையா த து முதலாவ து; இப்பண்பு 
. யாவர்க்கும்‌... எளிதஇற்‌ புலப்படக்கூடிய காயப்‌ 
தத்‌ பிறமொழிகளின்‌ பண்புகளினின்று எளிதில்‌ 
பத வேறு. காணக்‌ . கூடியதாயத  தெளிவாயுள 
ளது. இரண்டாவதாக, ' இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளாகத்‌ 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ சரித ததை: ஒருவகையாக . நாம்‌. அறிக 
இருக்கின்றோம்‌. ' (எ. த்தனையோ மொழிகளோடு... கலக்குற 
வாட: வேண்டும்‌ கிலைமை அதற்கு. ஏற்பட்டது. எத்த 
சஊயோ சமயப்போராட்டங்களால்‌. அதன இலக்கிய நெறி, 
அலைப்புண்டது; எத்தனையோ உட்கலைகங்களாலும்‌ : யுறக 
கலகங்களாலும்‌ தமிழ்மொழி: வழங்கிய. நிலம்‌. தாக்குண்டு. 


40 ஷேட்‌ 3 இலக்கணச்‌ : சிந்தனை கன்‌. 
அதிர்ந்தது. எனினும்‌ . இப்பண்பு தமிழ்மொழியின்‌ ச்ரிகக்‌ 

தில்‌ ஓரிட ததேனும்‌ காணப்படாமற்‌ போகவில்லை; யாண்டும்‌ 
முனைததுக்‌ காணப்படுகின்றது. மூன்றாவதாக; இப்பண்பு 
மொழிவளர்சசியின்‌ க இயையும்‌ ... இலக்கிய. வளர்ச்சியின்‌ 
க.இியையும்‌ ஒருவாறு நெறிப்படுத்தி, அவை. ல்‌ 
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'இந்கியம கதைக்‌ கட்ப்பது' யாவர்க்கும்‌ அசாத்திய 
மாயி ற்று. “இயற்கைச : சக இகளை . வெல்லவேண்டுமாயின்‌ 
இய ற்கைச்‌ . சக்திகள’ைக்கொண்டே வெல்லு தல்‌ வேண்டும்‌. 
. இயற்கைச்‌ சக்திகளை ஒரு நெறிப்படுத்த. வேண்டுமாயின்‌, 
அவ்‌ இயற்கைச்‌ சக்‌ இகள’ைக்கொண்டே அவ்வா று செய்தல்‌ 
இயலும்‌. இயற்கைச சக திகளுக்கு : அடங்கினாலன்‌ றி, இயற்‌ 
கையை வெல்லுதல்‌ கூடாது. பிரகிருதி சாஸ்‌இர த்தில்‌ நிலை : 
கண்ட இவவுண்மையேோடொதது;' தமிழின தனிப்‌ பண்‌ 
பிற்கு அடங்கயே, மொழியிலும்‌ தனலை ததிலும்‌ வாகக்து 
கள்‌ இடம்‌ பெறுவனவாயின. ப ஜ்‌. 

- இவ்வா று கூறிய அளவில்‌, கைகாலை அசைக்க வெட்‌. 
டாதபடி தளைக்கும்‌ விலங்கு போன்று இத: தனிப்பண்டு 
உள தாமிற்றென் று எண்ணுதல்‌ தவறாகும்‌. (இப்பண்பு ஒரு 
கடுந்தளை போனற தாயின்‌, வளர்சசி யென ப்‌ தும்‌ அபிவா கி 
யென்ப தும்‌ இல்லாமற்‌ போய்விடும்‌. இவ்விரண்டும்‌ இல்லை 
யெலின்‌, வெகு சீக்கிரத்தில்‌ கேடுவினையுமென்ப து இண்‌ 
ணம்‌. ' கேடுறா.து  வளர்ந்தோங்டி வந்த குன்மைமினாலும்‌ 
அவ்வப்போது புதியனவாக எழுந்த  நூல்களாலும்‌ மொழி 
வளர்சசியினாலும்‌ மேற்குறித்த கனிப்பண்பு மொழி வளர்சி 
முதலியவற்றிற்கு இடையூறு விளக்கா தபடி பயன்பட்டு 
வந்ததென்றே . நாம்‌ கொள்ளவேண்டும்‌.) கம து: சமுதாய 
வளாசசியிலே இரண்டு . வகையான சக்திகள்‌ உளவா தலைக்‌ : 

_ காணலாம்‌. (ஒன்னு வளர்ச்சியை . ம்ட்டுங்‌ குறியாக. உடைய 
. தாய்ப்‌ பிறிதொன்றனையுங்‌ கணியா;தபடி.. நம்மை  ஈர்த்துச்‌ 
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செல்‌ லும்‌ சக்தி; இதனை. ‘Liberalism’. என்ற ஆங்கில. பதுத்‌ 
கூற்‌ குறிப்பிட்டால்‌ எளிதில்‌. விளங்கக்‌. கூடும்‌. பிறிதொரு, 
சக்தி வளர்ச்சியை மட்டுப்படுத அப பூர்வகிலையை வலிமை 
யு அவிக ஆலைக்‌ கு தியாகவுடையி த. இதனை “Conservatism’ 
என்ற ஆங்கிலப்‌ பதம்‌ நன்றா 'விளக்கவல்லது. இந்து 
இரண்டுவகையான சக்திகளும்‌ சமுதாய ௬ முன்னேற்ற த.இற்கு 
இன்‌ றியமையா கவை. இரந்த இரண்டும்‌ ஒன்றோடொன்று 
. போராடியே முன்னேற்றம்‌ சிறிதுசிறிதாய்‌ நிகழ்வதாகும்‌* 
இரண்டாவ து கூறிய “ConServati' என்னும்‌ நியமசக்தி 
யில்லையாயின்‌, சமுதாய நிலை கெட்டுப்‌ போய்விடும்‌. இக்கியம 
சக இயைப்‌ போன்றதே மேற்குறித்த தனிப்பண்பு. எனவே I 
உண்மையான மொழி வளர்ச்சிக்கு இடம்‌ குந்து கன அ. பூர்வ 
| நிலையைப்‌. பாதுகா சது வந்தது இது தனிப்பண்பு என்று 


நாம்‌ ஐயமற கொள்ளலாம்‌. 


.... “மொழிவளர்ச்சி? என்‌,று கூறிவத்‌ே தன. i இம்மொழி 
வளர்க்க. தானும்‌ எ த்தகையதென . நோக்குதல்‌ வேண்டும்‌. 
Se மிகப்‌ பூரவகாலந்தொட்டு; நந்‌ தமிழ்நாடு - வாணி 
மொழி கத்தல்‌ மிகசசிறந்ததொன்றா யிரும்‌ துவந்த து” 
a . கிரேக்கர்களும்‌, ரோம்‌ நகரத்தினரும்‌; அராபி 
வாணிகம்‌ ... யரும்‌, சன... தேசச்தவரும்‌.. வாணிக த தின 
்‌ பொருட்டுத்‌ தமிழ்‌ நாடு: வந்து; தங்கள்‌. । பண்‌ 
ய்ங்களை'. பி்‌ மூத்து முதலிய தமிழ்‌. ஈாட்டெப்‌ பண்டங்‌ 
களைக்‌ கொண்டு அர்‌ பழப்‌ வோய்‌ சென்று 
வருவாராயினர்‌; A AACN) வ ட்ட ப்‌ 

குடதிசை மருங்கின்‌ வெள்ளயீர்‌ ! நன்றைடு. 
குணதிசை மருங்கிற்‌ காரகில்‌ துறந்து) ' 
என்று வருஞ்‌ இலப்ப திகார்‌ அடிகள்‌ இலவ த்‌! தன்‌ 
மையை ஒருவாறு: விளக்குவன. இவ்‌ அயல்நாட்டினருள்‌ 
ஒருசிலர்‌. தமிழ்நாட்டிற்‌ :பலவிடங்களிலும்‌  நிலயாயக்‌ குடி 
மிருந்‌ே தாரு முளர்‌ - இவர்கள்‌: “-வாழ்தற்கென து. தனியே I 
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அமைக்கப்பட்ட ஊர்ப்பகு இகளும்‌ ' ச்ச! முத 
ம்‌ வி்‌ இருந்‌ அ வென்ப்‌. அ 


கயவாய்‌ மருங்கிற்‌ காண்‌ போர்த்‌ தடுக்கும்‌ ட்ட 
ட பயனற டியா விர நிகர்ிகயும்‌ (சிலப்‌. 9, 910) 


எனச்‌ a இகாரம்‌ . கூ று ர ௮ நியப்படுகின்‌ற, ன 
(யவனர்‌. முதலிய அயல்‌ நாட்டு வணிகர்கள்‌ கூட்டுறவினால்‌ 
தமிழ்மொழி நல்ல பயனை ய்‌ 'யடைந்திரு த்தல்‌ வேண்டும்‌. 
தமி ழ்சசொற்கள்‌ அனைத்‌ தி ற்கும்‌ சொல்லாக்கங்‌ “காட்டும்‌ 
நூலொன்று. அக்க. ஆராய்ச்சியின்‌ பயனாக வெளிவருமாயின்‌, 
அப்பொழு து பிறமொழி மக்களால்‌ தமிழ்‌ . அடைந்துள்ள : 
வளத்‌ 5 இனை - யளந்தறிதல்‌ கூடும்‌) இப்பொழு து ஒரு சொல்லை 
மாகுதஇரம்‌ குறிப்பிட்டு அமைகின்றேன்‌. (எ ழி? என்ற: 
சொல்லை த தமிழறிஞாகள்‌ அறிவார்கள்‌; இச்சொல்‌ திரைக்‌ 
சீலை? என்று பொருள்‌ படும்‌. இ.து“யவனிகா? என்ற சொல்‌: 
லின்‌” ்‌ இரிபாகும்‌. எனவே இச்சொல்‌. யவனர்களோடு 
தொடர்புடைய) சன்‌ ஈன்னுணரலாகும்‌. இரை; சுருங்கை. 
வவ ரப்‌ ௮. “2 ;தகையவே.| I ட க்கி 


© Ta 
பி 


ப : வாணிக வ எற்பட்ட ர நின்‌ 2 8 னொரு: 
பாலிருப்படி தமிழ்‌ மக்கள்‌ தம்நாட்டிற்‌ குடியேறிய _அந்நியர்க. 
.. ளோடு பயின்று வர கமையாலும்‌ அடுத்துள்ள. 
பிறதாம்‌ ்‌... பிற்நாடுகளுககுச: | சென்று வாழ்ந்து பின்‌ 
கூட்டுறவு திரும்பி க கும்மவரோடு கலந திரும்தமையா: ௮ம்‌, 
- மொழிவள ர ௪௫. மற்றொருபால்‌ ஏ ற்ப்ட்ட அது. 
இவ்வா ஹு புகுந்த. சொற்களுள்‌ - பெரும்பாலனவற்றை து: 
 இசைச . சொற்களெனப்‌. பண்டையாசிரியர்கள்‌ ட 
செய்‌ ய பஅள்ளார்கள்‌ க தொல்காப்பியரும்‌, 


- இயற்சொல்‌ திரிசொல்‌ திசைச்சொல்‌ டைகள்‌ 
றது செய்யு ளீட்டச்‌ சொல்லே ' ப எனவும்‌: 


டல்‌ 
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செந்தமிழ்‌ சேர்ந்த பன்னிரு | நில்த்‌ த sib 
அங்குதிப்‌ பின வே. RA os கிளவி. 


உண்ன எண்று பண்ற செந்தமிழ்சேர்‌ 
வ ணை ரா டஇடண்‌.. | 


எனக்‌ கூறப்பட்ட க 2070 ப 


யாம்‌. டல த பி ற்‌. ட்‌ 1 பி களை இ 


அங்கம்‌ சாணகம்‌ சாவகம்‌ சிம்‌ துளுக்குடகம்‌ 
'கொங்கணம்‌ கன்னடம்‌ கொல்லம்‌ தெலிங்கம்‌: கலிங்‌ ': 

I ப கம்‌ வங்கம்‌ 
கங்க மக தம்‌ கடாரம்‌ ' கவுடம்‌ க௫ங்‌ 


ட்‌ பத த்‌ கழ்பதி. சனற்தில்‌ நாமிலவையே 


ப ] த ஆசிரிய 
1 இ ஒத்தக்‌ ச டடத 


es கின்‌ ட மறக்கும்‌ ஈழம்‌ கதம்‌ 
Pa ஞ்மா்‌ குடகம்‌ கு குன்றம்‌... 


என்பன கசூடபா லிருபுறுச்‌. சையத்‌. 
ல்லா! ல்க க்ப்‌ நிலங்களை | 





44. ௩ இலக்கணக்‌ சிந்தனைகள்‌ உட 
ண வேம்‌ ப்ட்‌ குறுநிலக்‌:குடி.கன்‌: கக்க 
பதின்மரு முடனிருப்‌. பிருவரும்‌. படைத்த . ' 
பன்னிரு திசையிற்‌ சொன்னய முடையவும்‌ 
என்னு மயிலைநா தர்‌ காட்டும்‌ அகத்‌ திய த்தால்‌ உணரலாகும்‌. 
இவ்‌ வடிகளால்‌ . தமிழ்நாட்டோடு தொடர்புடைய. பிறநாடு | 
களும்‌ அப்‌ த றா ஒருவாறு விலக இடக்‌ 
- இன்றன. ப்ட்‌ கடர 
ர ர்க “உ காரணங்கள்‌: இங்கே: அ௮றிதற் 
குரியன்‌: (தென்பாண்டிஈாட்டார்‌ வினைப்‌ பெர றி றும்‌. என 
றும்‌, சோற்றினைச்‌ சொன்றி. ்‌ என்றும்‌; . குட்டநாட்டார்‌ 
தாயை த்‌ அள்ளை என அம்‌, குடகாட்டார்‌ தந்தையை ௮௪ 
சன்‌ எனறும்‌; கற்கா நாட்டார்‌ வஞ்சரைக்‌ கையா என்னும்‌ 
வேணாட்டார்‌ சோட்ட்‌ ததக கிழார்‌ என்றும்‌, பூழி நாட்டா 
கிறு: குளதுதைப்‌ பாழி என்றும்‌, பன்றி. நாட்டார்‌ செறு 
வைச்‌ செய்‌ என்றும்‌, அ௮ருவாணாட்டார்‌. சிறுகுள தைக்‌ 
கேணி. என்றும்‌, அருவாள்‌ வட தலையார்‌ புளியை எ௫னம்‌ 
என்றும்‌, சீதகாட்டார்‌.. தோழனை . எலுவன்‌. என்ணும்‌, மலா 
டார. தோழியை. இகுளை, என்றும்‌, புனனாட்டார்‌ தயை 
ஆய்‌ என்றும்‌ வழங்குவர்‌ (நன. 272, உரை. 


a வாணிகம்‌ காரணமாகவும்‌. கூட்டுறவு. காரணமாகவும்‌ 
நிகழ்ந்‌ த மொழிவளாச்சியைக்‌ கவனித்தோம்‌. (இனி, அரசி 
யல்‌ மாற்றம்‌, ப்டையெடுப்பு மு தலியவற்றால்‌ 
அரசியல்‌ எற்படும்‌ ்‌ மொழிவளாசசியைக்‌ | கவனி த,தல்‌ 
ன்ட்‌ ட வேண்டும்‌. . இம்மாற்‌, றங்கள்‌ மூ தலியன பிற்‌. 
ப பவன்‌ காலில்‌ மிகுதியாக நேர்ந்தன... இவற்‌ 
ரூற்‌. சொற்கள்‌ வழக்கற. த ட்‌ கலிங்கத்துப்‌ 
பரணி மிக அழகாகத்‌ தெரிவிக்கின்றது : ப 
மழலைத்திரு மொழியிற்சில க்‌ 
வடுகுஞ்சில்‌ தமிழும்‌ ர ஸர 
குழறித்தரு கருநாடியம்‌ 0 வப 
குறுகிக்‌: கடைதிறமிண்‌ : 


pF 
1-2 
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போரின்கண்ணே  சிறைப்படுக்கப்பட்டு ....! வேளம்புகுந்த 
ப கருட தேய்த்துப்‌ பெண்டிர்‌ சில வடுகுச்‌' தட ட்டம்‌ சில 
“தமிழ்ச்‌ சொற்களையும்‌ தம்‌ மழலைப்‌ பேச்சிறி: கலந்து குழதி 
'மொழிந்தன ' ரென்பது இங்கே கூ றப்யடுஇன்‌ ற து... இச்‌ 
(செய்யுள்‌ தோன்றிய காலம்‌ 11-1 நூற்றாண்டாகும்‌. இ தற்கு 
a னும்‌ பற்பல காலங்களில்‌ அரசியல்‌ மாற்றங்கள்‌ நேர்ந்து 
ரூ, க தல்‌. வேண்டும்‌. அவ்வக்‌ காலங்களில்‌: வழக்கிர ற்‌ யுகுக்கு 
“சொற்களும்‌ பலவா தல்‌. வேண்டும்‌. உகாரணமாக, . நாயக்க .. 
“அரசர்கள்‌, தமிழ்‌ நாடுகளை யாண்ட்யொழுது 'வழக்றெ 
புகுந்து வடுகுச்‌. சொற்கள்‌ எத்தனையோ. உள்ளன. தமிழ்‌ 
நர்ம்டு க்க சரி.தமூம்‌, மொதிதாற்‌. சரி மும்‌. விரிவாக 
“ஆராய்ந்‌ து எழுகப்படும்பொழு அல "இவ்‌: சட்ட 
க்‌ இன்‌ ப AN 


த்‌ 


- 


I மெரி ண்ட காரணங்களுள்‌ .. மே fp க்‌ த 
மூன்றனையும்‌ தவிர, வேறொரு அதிமுக்யெமான, காரணமும்‌ ன்‌ 
ட உளது. (இது £ அறிவுக்‌ கூட்டுறவு? என்று 
(அறிவுக்‌ ல இசால்ல! பால னு... இரண்டு ச்முதாயங்கள்‌ . 
CE “ஒன்றுகூடுமிட தது ஒன்றன்‌ பழக்கவழக்கங்கள்‌ 
பிறிதொன்றன்‌. பழக்க ' 'வழக்கங்களைச்‌ சிறி க னும்‌ வே அ 
படு தீ தாமற்‌ போகா.) இங்ஙனமே மக்களுள்‌: இருவர்‌ ஒன்‌ அ 
“கூடிய விடத்து ஒரு நவன மற்றவனைப்‌ ப்ல்‌- பிரகாரத்தானும்‌ 
வேணுப்டுததுவன்‌: இவவேறுபாடு' வேண்டுமெண்‌ று 
முயன்று நிகழ்‌ தீதுவதுமன்னு. மக்களுக்கு இயல்பாக உரிய 
"நடிப்புக்‌ குண்மொன்‌ே ற்‌: . டட வலக்‌ ம றன ட 
"பின்பற்று தற்குப்‌ போதய து: ' விரி 
"இதுபோன்‌? ற... தவத அட ம்‌. னா ற்காலக்க து 
க ல்‌ வந்துது. இக்‌ வ்‌ அறுத்தான்‌ முக்கிய .. 6 வாயி 
லாக... அமைந்தது | சமயமாம்‌.. கிறிஸ்துவப்‌ சத்தின்‌ 
கில. - தூற்னுண்டுகளுக்கு - முன்னர்‌. டைன. .. சமயமும்‌ 


36. பப இலக்கணச்சசித்தனைகள்‌, ;.... 


“பெளத்த, சமயமும்‌ :வட்டப்‌இந்தியாில்‌ தோன்றிப்‌, பாரத 
ககர ட தச. முழுமையும்‌ பரந்து DUI உணர்ச்சியை | 


அச்‌ ட்‌ நிலைபெறச்‌ செய்தமை யாவரும்‌ நன்கறிர்‌ தே. 
செனல்‌ மய உணர்ச்சியைப்‌ பரவுச்‌ செய்தலில்‌. முன 
சமயம்‌... னின்றவர்‌ இவ்விரு சமயங்களையுஞ்‌ சார்ந்த துற 


Fa க்‌ ௩ 2 
EN NC பன 2 
We ESS 17 


- விகளே யர்வா. இத துறவிகள்‌ தங்கள்‌ சமயசாஸ்‌ 
விக்ன நிஸினை்ல்‌ நன்குகற்றுப்பின்பு அவற்றைப்‌ 
“யேோதித்தற்‌ பொருட்டுத்‌. தங்கள்‌ தேசங்களை விடுத்து; அம்‌ 
கிய நாடு புகுந்து, அ/க்காடுகளே:  குமக்குறிய காயகமாகக்‌ | 
கருதி வாழ்ம்‌து; ஆண்டுள்ள்‌ க்களுக்கு அங்கள்‌. சமய 
சாஸ்‌ திர முதலியவற்றைப்‌ போதி து, அங்கள்‌ சமயங்களை 
மேற்கொள்ளச்‌ . செய்த; : சமய .. நூலறிவோடு.. உலகியல்‌ 
நூலறிவினையும்‌ நம்‌ நாட்டிற்கு தவிய பேருபகாரிகள்‌. .. இவ்‌ 
வாறு கொளுத்தப்பட்ட அறிவு விளக்கு அங்கங்கே சுடர்விட்‌ 
'டெரிந் து ஓவ்வொரு நாட்டிலும்‌ ஒளி வலக்‌ க்களுக்கு 
வக்கம்‌ ற வலன்‌ ஓ VN AAO ல்‌ 


ரப இது வின்‌ பெருஞ்‌ க. சில காலத்துக்கு. 
"முன்‌ நமது. நாட்டிற்கு வந்து ௧ இறிஸ்‌ அவ. சமய க) தயும்‌ மேல்‌ 
காட்டு விஞ்ஞான சாஸ்‌ திர முதலியவற்றையும்‌ 
ஒருங்‌ குணாததிவந்த பா இரிமார்களுக்கு . ஓப 
டலாம்‌... பாதிரிமார்கள்‌ தங்கள்‌ மதங்களைப்‌ 


| உ விமன்‌ 
பெருஞ்‌ செயல்‌ 
ல்‌ தலையே... மூதுறபெரு.. நோக்கமாகக்‌ . கொண்டிருந்‌ து 
போதினும்‌, முடிவிலே;  பலவகைக கல்வித்‌ துறைகளையும்‌ 
யப்‌ பிரவர்‌,ததனை யெவ்வாருமீனும்‌.. ௮.கன்‌: பிற்பயனாய்த 
னிய கல்வி யுணாசசி ஒன்றானும்‌ அழிவுரு படி மக்க 
ளிதயத்திலே வேரூன்றி நிலைபெற்று. விட்டது. இது 
யவன்‌ றதொரு பயனே ஜைன முதலிய'சமயங்கள்‌: பரவத்‌ 
“இதாடங்மை. முற்காலத்திலும்‌' விளைந்திரு குதல்‌ வேண்டும்‌. 
சுமய-உணர்சசியோடு தொடாந்து பற்பல உலகியல்‌ நூல்றி 


தொல்காப்பியரும்‌. மொழி. வளர்ச்சியும்‌ ழி 


வும்‌ பரவத்‌ தொடங்கி பின்‌ அச்‌ 4 சமய-உணாசசிமா, வி்‌ 
தும்‌ அந்தூலறிவு மாறாது லெ! நின லட ந்தது பட்ட 
பயன்‌ அளித்து வந்தது எ ஷி இலவு mi பட்‌ 

ப “ இத்துறவிகள்‌. தங்கள்‌ ஸ்ல்சிலத்துல்‌ கற்றுவந்த 
மொழியைக்‌ கங்கள்‌ சென்ற. தேசங்களிலும்‌ பமின்றதோடு 
த்‌ அவ்வ தச. தத மக்களுக்கும்‌ கற்பித்து வந்‌ 


தட்ட தனர்‌: இம்மெழிகள்‌ ' பெரும்பாலும்‌ வட 


வடமொழி. மொழியாகவும்‌ பாகது மொழியாகவும்‌, இருக 
தண யாதொரு வரையறையுமின றி இந்‌,தியா 
விலுள்ள எல்லா நாடுகளுக்கும்‌ இத்துறவிகள்‌. சென்று 
சமய வளர்ச்சியின்‌ பொருட்டு உழைதது வந்தமையால்‌ 
இம்மொழிகளாம்‌ இந்தியா. முழுவதும்‌ பரவி. இந்தியப்‌ 
பொ .துமொழிகளாக நிலவத்‌ தலைப்பட்ட்ன.। இவற்றுள்‌ 
யாகத மொழிகள்‌: வடமொழியின்‌. சிதைவு எனக்‌ கருதப்பட்‌ 
டமையால்‌, பொதுமொழியாக முடிவி கொள்ளப்பட்டது 
வடமொழியேயாம்‌. . பின பற்பல காரணச செறிவால்‌ இம்‌ 
மொழி. பொதுமொழியாக சிலபெற்றுவிட்டது. இக்‌ 
காலத்து ஆங்கிலம்‌ இக்தியப பொதுமொழியாகக்‌ கருதப்‌ 
படுதற்குப்‌ பா இரிகளும்‌. ஒருவாறு . காரணமா யிருக்‌ தது 
போல, வட்மொழி பொதுமொழியா தற்கு மூற்காலததுச்‌ 
சமயப்‌ .பிரவா த. தனஞ்‌ : செய்துவந்த | துறவிகள்‌ பன்னல 
ஜோரு நங்‌ காரணமா:யமைக்‌, தனர்‌... 
காட்‌ வடமொழி - “இந்தியப்‌ ப்ர கர்‌ மைக்‌ ம்‌ 
காலத்துப்‌ புதுவதாக்க கூறப்படும்‌ ' புதுக்கருத தன்னு. 
நம அ முன்னோர்கள்‌ இ தனை த டு துளிவாக உரைத்துள்ளார்‌ 
கள்‌. 'மேயிலைநா தர்‌ ' குமது நன்னூல்‌. விரு ததியில; “இஃது, 
ஒரு நிலச்திற்கே யுரியதன்றிப்‌ பதினெண்‌ யூமிக்கும்‌ . விண்‌ 
ணிற்கும்‌ புவனாதிகட்கும்‌ பொதுவாய்‌ வருதலின, இசைச்‌ . 
சொல்லின்‌ அடக்காது வேறோ இனுர்‌ எனக. அஃதென்னை ௪ | 
வடக்கண்மொழி யென்றாராலோ வெனின, ஆண்டு வழக்‌ 


48 UR ' இலக்கணக்‌ சிந்தனைகள்‌ நட 


குப்‌ பயிற்சியை நோக்க. அவ்வாறு கூறினார்‌ என்க' என்‌ 
- ஹெழுதினர்‌. இதன்கண்‌ “பொதுமொழி? என்ற கருத்து வற 


புறுத்தப்படுகலோடு, . £ விண்ணிற்கும்‌ புவனாஇகட்கும்‌ | 


பெ துவாய்‌ ,:வருதலின ' என்‌ அம்‌ அடறப்படுகிலறது. 


எனவே தேவர்களுக்குரிய மொழி என்றுங்‌ கருதப்பட்டமை 


இதளிவாம்‌.. . இக்கரு த்‌ இணையே கம்பராமாயணமும்‌ 
வ பாடையிண்‌ இக்கதை செய்தவர்‌ 


என்ற அடியில்‌ வைத்துள்ள துன பிரயோக விவேக நூலா 


ரும்‌ தமது நூலில்‌“ சாற்றிய தெய்வப்‌ புலவோர்‌ மொழிக்‌ 


கும்‌? என்னு கூறினர்‌. தேவபரஷை யென்று கூறுவதன்‌ 
கருத து வட்மொழி இந்தியப்‌ பொதுமொழி”. என்ப கனம்‌ 


யுனைந்‌ துரை வகையால்‌ கைல்‌ யென அ நாம்‌ 
கொள்ளலாம்‌... | 


நப சமய வளர்சி மூலமாகவும்‌ வடமெர்ழி மூலமாகவும்‌ 


ஏற்பட்ட அறிவுக்‌ கூட்டுறவு மொழிவளர்ச்சிக்கு அதி முக 
இய காரணமாயிருந்தது. : வாணிக முதலிய 


த்த அ மூன்று காரணங்களால்‌ வந்த சொற்கள்‌ சாதா 
விந்த .... ரல்‌ மக்களிடை 'வழக்கிற்‌ புகுந்து பின்‌ இலக 
மொ.ழி- ' கியங்களில்‌ இடம்‌ பெறுவன 5 ' இச. சொற்க 


i 


வளர்ச்சியின்‌. டல்‌. இலக்கிய வழக்கிற்‌ புகுமுன்ப தானும்‌ . 


(இயல்பு மறைந்தொழிந்தனவும்‌ பலவா.கல்‌ வேண்டும்‌ ; 


அன்றியும்‌ இவற்றிற பெரும்பாலன தோன்றிய அவவக 
காலத்திற்‌ பொருளுணர்தற்கு எளியவரய்ப்‌ பின்பு உணர்‌ 


தற்கு அரியவாயிருக்கும்‌. அறிவுக்‌ கூட்டுறவினால்‌ விளைந்த . 


சொற்கள்‌ அறிஞர்களிடையே புஒவன ; . தாழ்த்தலின்றி 
இலகிய வழக்கலை உடன இடம்‌. பெறுவன பொருள்‌ 
வரைய றுததுணா தற்கு இயல்வன்‌ ல்‌ ன்னா தி 
ப வில்‌ கிறு வதில்‌ ri 30 ன்‌ 


படவில்லை. 


தொல்காப்‌ பியரும்‌ 9 மாழி வளர்ச்சி யும்‌ 49 


 மெற்கூறியன போனற காரணங்களால்‌ புதுச்‌. சொற்‌ 
்‌ கள்‌ தமிம்‌ புகுந்து மொழி வளருங்கால,த்தே, அம மொழி ॥ 
| யின்‌ துணிப்‌ பண்பு அவ்வகை வளர்ச்சிக்கு | 
ஆயர்‌ இடங்கொடுதக்து.. நின்ற கனக்‌ கூறினேன்‌. 
ஈம ஆனால்‌, இறுதியிற்‌ குறிப்பிட்டபடி அறிவு 
ட டயட்ல மொழி. வளாசசியுண்டாங்‌ காலத்து, ௮ 
ஞாகள்‌ வேண்டு மென முயலும்‌ முயற்‌ காணப்படுகின்றது. 
இம்‌ முயற்சியிலே, அவர்கள மனப்போக்கின்படியே சென்று 
சமயங்களும்‌ the 








க 


a ப வுமபோது. இம்‌ முயற்‌ 
அதிவேக ததுடன்‌ நடைபெறும்‌. மொழி வளர்ச்சியில்‌ 
ஆரம்ப காலதமத இம்‌. முயற்‌ வரம்புகடர்‌ து. செல்லா தப்ப 
நிதானமாய்‌ச. செல்‌ லு£ல்‌ வேண்டும்‌. இவ்வாறு செல்லு ற). 
படி. செய்து, மொழியின்‌ அனிப்பண்பைக்‌ காப்பாற்று த ப்‌ 
்‌ குமிழ்‌- ஆசிரியர்கள அ பெருங்‌ கடமையாகும்‌. 5 

I சிறிஸ்துவப்‌த.த்இற்குச்‌ இல .. பல. உ... 
முன்னே ஜைனம்‌ முதலிய சமயங்கள்‌ தெனனாடாயெ தமிழ்‌ 
நாட்டிற பரவத்‌ தொடங்கினஎனவும்‌ மேலே கூறினேன்‌. இக்‌ 
காலம்‌. தமிழ்‌ வளர்சிக்கு . மிகச்‌ றெந்ததாக இருந்தது, 
அறமென்னும்‌. உபாநததின மீது. கட்டப்பெற்ற. சமயப்‌ 
பெருங்கோயிற்குத்‌ தமிழ்‌ மக்களனைவரும்‌ எஷிதில்‌ அடிமை 
யானாகள. அங்குச்‌. சமய த்திற்குரிய சாஸ்திரங்களையும்‌ 
அவற்றிற்குத்‌ அணையாயுள்ள பிற ஆரல்களையும்‌ தமிழ்மக்‌ 
கள்‌ விரும்பிக்‌ கற்கத்‌ தொடங்கினா. அந்தச்‌ சாஸ்‌ திரங்‌ 
கள்‌ முதலியன எழுதப்பெற்ற வடமொழியையும்‌ தமிழறிஞர்‌ 
கள்‌ நிரம்பக்‌ கற்றார்கள்‌... தாயினுஞ்‌ சிறந்த கங்கள்‌ தமிழ்‌ 
மொழியி னும்‌ பலவகை நூல்கள்‌ இயற்றத்‌ தொடங்கினர்‌. 
இவ்வாறு இயற்ற தொடங்ெ (தொல்லாசிரியருள்‌; 
கதொல்காப்பியரே ழூ தன்மை பெற்றவர்‌. இவர்‌ தமிழின்‌ 
அலரிப்பண்பினை rE அ ௮ ட கேடுவாரா படி. 


ல 


50 .. இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


பாதுகாத்து எவ்வாறு கம்‌ அரியாலை இயத்தினரென்‌.. 
பை வ இனி நோக்குவோம்‌. ப 
(0 த௱ல்காப்பியர்‌ இயத்றிய பெருநூல்‌ * தொல்காப்‌ , 
பியம்‌ என்ப பெயர்கிறந்த தமிழ்‌ இலக்கண நூலாகும்‌) 
... இந்நூல்‌ நமது பர்க்யெவசத்தால்‌ இன்று : 
எ. காணும்‌ நிலைபெற்றிருகனெற்து.. இதன சிறப்‌ 
பெருமை ட்ட பாயிர ததிலே( :ஐஜந்‌இரம்‌ நிறைந்த தொல்‌ . 
| காப்பியன ? என. ஆசிரியர்‌ குறிக்கப்படுனெ 

ரூர்‌. ந்திரம்‌? என்பது வட்மொழி வியாகரணங்களுள்‌ ஒன 
றென்பதும்‌, பாணினீய வியாகரண த்திற்குக காலதீதால்‌ 
முற்பட்டதென்ப தும்‌ அறிஞர்கொள்கை. சர்வவர்மன்‌ என்‌ 
பவர்‌ இயற்றிய கா தந்‌ தரமும்‌ வேதங்களுக்குரிய ப்ராதநிசால்‌ . 
கியங்களும்‌ இவ்‌ ஐந்திர வியாகரணமுறையைப்‌ பின்பற்றி . 


 யனவெனறு டாகடர்‌ பர்ணல்‌ கூறுவர்‌. எனவே அசிரியர்‌ . 
2] Il 


தொல்காப்பியனார்‌ வட்மொழியை நன்கு பமின்றவரென்‌ 
பதும்‌ அதனகணுளள ஒன்பது வியாகரணங்களுள்‌ ஒன்‌ 
ரய ஐந்‌ திர ததிலே நிறைந்த ர. க 
ட்ட விளங்கும்‌. 


| ஆனால்‌ வடமொழியறிவையும்‌ ட்‌ புலமையையும 
மா.த்இரந்‌ துணையாகக்‌ கொண்டு தமது பேரிலக்கண தை த்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ இயற்றி னாரல்லர்‌,(மூ தலாவ து, அவர்‌ கால க 
துத்‌ தமிழ்‌ கூறு நல்லுலக கீதுள்ள உலக வழக்கையும்‌ 
செய்யுள்‌ வழக்கையும்‌ நன்கு . ஆராய்ந்‌ அனர்‌... இங்கே நல்‌ 
லகு? என்றது செந்தமிழ்‌ நிலத்தையும்‌ ௮. கனொடு சேர்ந்த 
பன்னிரு நிலங்களையும்‌ எனக்கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌.) 
எனவே தமிழ்‌ வழங்கிய நாடுக்ளனே ததினுமுள்ள இருவகை 


வழக்குக்களையும்‌ முற்ற oe க பெறப்படும்‌. 


தொல்காப்பியரும்‌ மொழி வளர்ச்சியும்‌ ol 


இரண்டாவதாக்‌, : செந்தமிழ்‌. நிலத்து  வழககுக்கனையும்‌ 
- அவற்றை ஆராய்ந்தெழு,இய்‌ நூல்களையும்‌ தமத நூலுக்‌ 
குச்‌ சிறப்புரிமை யுடைய்னவாகக கருதி அவற்றைத்‌ கொல்‌ 
காப்பியர்‌ பன்முறை. நன்கு கற்று உண மைநிலை கண்டனர்‌. 
மூன்றாவ தாக, தம்‌ நூ லுக்குரிய பொருள்களை நெடுங்கால 
மாகச்‌ சிந்தித்து முற்ற ஆராய்ந்து தெவிக்கனர்‌. இவவகை 
ஆராய்ச்சிகளை எல்லாந்‌ துணைக்கொண்டே டு தால்காப்பியர்‌ 
தமது பேரிலககண, க்கை இயற்றினர்‌. இதனை இவரோ 


்‌ இடன்‌ கற்ற பனம்பாரனார்‌, : 


்‌.. வடவேங்கடந்‌ தென்குமரி 
ஆயிடைத்‌ இ 
தமிழ்‌ உறு நல்லுகைத்து டல்‌ 
வழக்குஞ்‌ செய்யுளு மாயிரு பராக்‌ ஷன்‌ சி 
எழுத்துஞ்‌ சொல்லுக்‌ பொருளும்‌ நாடிச்‌ 12226 


[eps ழியற்கை சிவணிய நிலத்தொடு ©) - 
Aes 


=o 
முந்துநூல்‌ கண்டு. முறைப்பட எண்ணிப்‌ க்‌. 
ல திப்‌ தோனே த்‌ 


எனத்‌ தாம்‌ இயற்றிய a பாயிர,த்துட்‌ கூறியிருக்‌ 
கறார்‌. 

ஆகவே ரா ராபா தாம்‌ இய்ற்றக்கரு இய பெரு 
நூலுக்கு எவ்வகை யாராய்ச௫கள்‌ இனறிய்மையா தன 
ட கரு இனரோ அவற்றையெல்லாம்‌ செவ்வனே நிகழ்‌, 

ப கிப்‌ பின தாம்‌ மேற்கொண்ட்‌ பெருஞ்செய்லில்‌ 
அக்கை விளக்‌ அலையிட்டனரென்பது போ தருஇன்ற வ 
பண்பை விளக்‌ அ. இ 
ப வக்‌! காண்‌ ரது நுண்ணிய அறிவிற்கும்‌ ஆராயசசிக்கும்‌ 
ந்‌ தமிழின்‌ தனிப்‌ பண்பு மிக மிக விளக்கமாக த்‌ 
ட தான்றியிரு தீதல்‌ வேண்டும்‌. (ஐம்திர முதலிய வியாகரண 
உணர்ச்சியும்‌ வடமொழி யுணாசசியும்‌ தமிழின்‌ இயல்புகளை 
ப்ட்‌ ந்‌ பெரி அம்‌ ப, அமிழின்‌ தனிப்‌ 


02. இலக்கணச்‌. சிந்தனைகள்‌. - 0 


பண்பினைக்‌' குன்றின்மேலிட்ட தியம்‌ ப்ப எனத்‌: யுலப்‌. 


படச செய்‌ இரு ததல்‌ வேண்டும்‌. SECA 


ஒவ்வொரு திலின ரபா அதன்‌ உத இ 
கணவியல்பிற்‌ (Phonetic system) சிறந்து. விளங்குவ i 
EN | மக்களுடைய. குரலினின்‌. று ஏழும்‌. ஒலிகளுக்கு அ 
ந _ அளவேயில்லை. அவ்வொலிகள்‌ அனை, கும்‌. ம்‌ 
a பேசும்‌ ' “மொழிகளிற்‌ - காணப்பட. 
கும்‌ இடம்‌ மாட்டா. ஒவ்வொரு” மொழியிலும்‌ ஒருலை 


தணிப்பண்டு 
சிறந்து. விளங்‌. 


ஒலிக்கணம்‌ : 


ஒலிகளே காணப்படுவனவாம்‌..  இவ்வொலி ்‌ 


களைக்‌ கு இ கூ க இ கே எழு அதுக்க ள்‌ - அமைக்க பபற மறன. 


எனினும்‌ ஒரு மொழியிலுள்ள எழு க்துக்களைக்‌ , கரண்டு 


அகுன்க ணுள்ள ஒலிகலாக . கணக்கிடுதல்‌, கூடாது. 5 
னின்‌; எழூததுக்களைக்‌ , காட்டினும்‌. : ஒலிகளின்‌... தொகை 
மிகு தியர்கவே. பெரும்பாலும்‌ உள்ளன. உதாரணமாக ஆங 


லைம்‌, பிரெஞ்சு, ஜெர்மன்‌, முதலிய. பாஷைகளை க்‌ கூறலாம்‌. 


சா காரணமாக ஒரு மொழிக்குரிய குனியொலிகவின்‌. கொகை 
அறுபதுக்கு மேற்பட்டுக்‌ காணப்படுவ இல்லை: யன எழுது 


தொலி யாராயச்சியாளர்‌ (Phoneticians) கூறுகின்றனர்‌. 


வலன்‌ ஒன்றேனும்‌. குனித்து வாழமாட்‌ 
டாது; ஓர்‌ ஓலிக்கரை தைச்‌ ... (Phonetic system) சார்க்கு 
தாகவே இருககும்‌. 'ஓலிககணம்‌ ஏன்ற கரு தஇனை நாம்‌ 


1 படி டமி பம ஆ அத 
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| நன்கு தெரிந்து கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. : ஒவ்‌ 4 


என்க தின்‌. 
இஙல்கட 
| டொன்று நெருங்கிய தொடர்புடையவரயிறாக்‌ 


வொரு. மொழியிலுமுள்ள ஒலிகள்‌ ஒன்றோ ்‌ 


கும்‌. இ.த்தொடர்பினை ஒரு குடும்ப ததினருக்குள்‌' இருக்கும்‌ ள்‌ 


உறவுமுறையோடு ஒப்பிடு கல்‌ பெரிதும்‌ பொரும்‌ துவ தூம்‌. 


ஒரு குடும்பத்தினர்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ இத்துவாழ்வார்‌; 


்‌ ஒவ்வொருவரும்‌. குடும்ப. நியதிக்கு . உள்ளடங்கிச்‌ செல்வா ; 5 


. ஓவ்வொருவரும்‌. இரத்தக்‌ கலப்பினாற்‌. பிணிப்புண்டு. குடும்‌. 
யத்தின்‌ அங்கமாக . இருப்பர்‌. ' “இங்கனமே : ஒரு ப்‌ ப . 


சம்‌ வொ்ுை போன்றோ சொத்துமை | இவ. 
லிக்‌ கண ௪ ட்டது இ ஜி 


{ ஓ 
6.20] 


ர்‌ ழி தா ப்‌ வொஃ்‌ ர பிம்‌ 
ஒலிக்க ணம்‌ பி 
வெய்ட்‌ லி 
ளிலுளள ஒவ்லோரெலி 
து . உச்சாரண Ci ட்‌ 


த] Sh த டம யாஇய ல டர 


நிலம்‌ பேசுவ தாகப்‌ நகல்‌ கம்‌ 


D a பார்த்இருக்‌ 
) இன ட்ட 


களையும்‌ ட அம்‌ 


17 ன செய்க பவ சொள்ளுகேகல்‌ 1 oF ( 2 ட்‌ ( 2 


0) 





தத்‌ ப இலக்கணக்‌ சிந்தனைகள்‌ ' 






சுருதியை: ப அலல வளவில்‌, ன்வொலு ஸ்வரத்‌ i 
இன இயல்பும்‌ அந்தச்‌ சுருதிக கேற்க மாறு ... & 

பா ன்‌ இ 
காரணம்‌ "படுகின்றது; எனினும்‌ அந்த ஸ்வரங்களனே த | 
ஓ அய. தும்‌ ஒருசகண சுஇற்குரியன வென்னுமாறு ஒரு . 
றெ நிப்பட்டுச்‌ செல்லுகின்றன. ஒலிக்குரிய உறுப்புக்களை . 
நிலை வேறுபடுத்து கல்‌ என மெலே கூறியது சுருதியை - 
வேறுபடு க தலோடு ஒப்பிடற்பாலது. இ௩ நில்வேணுபாடு : 
கள்‌ எவ்வாறு உண்டாடன்றன? உச்சர்ரண நிகழ்ச்சியில்‌ 
நா முதலிய உறுப்புக்கள்‌ பல தொழிற்படுகல்‌ இன்றியமை . 
யா தாகும்‌. இவற்றுள்‌ ஒவ்வோர்‌ உ ப்பின்‌ ஒவ்வொரு . 
நிலைக்கும்‌ தக்கபடி மற்றை யுறுப்புக்கவின.. நிலை வேறுப்டுவ 
தாகும்‌. ஒரு மொழியிலுள்ள ஒவ்வோரொலியினையும்‌ அதன்‌ . 
தனிநிலையினும்‌ சேர்க்கைநிலையினும்‌ உச்சரித்து ம. 


பவம்‌ ந 
A212 அப்‌ sr PAIS Dil 


துப பயின்ற பழக்க. ததால்‌ உறுப்புக்களில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ . 
பல்‌ நிலைகளில்‌ நின்று, அக்கிலைகளனை த இற்குந்‌ ்‌ தககபடி 3 
மற்றையுறுப்புக்களும்‌ பலவேறு நிலைகள்‌ பெற்றுக்‌. குறிப்‌ 
பிட்ட்‌ ஒரு நெறியில்‌ இயங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. இங்ஙனம்‌ 
இயங்கவே, உறுப்புக்களுள்ளே அமைதி யொன்று ஏற்படு . 
கின்றது. இவ்வகை அமைதியின்‌ பயனே ஒலிக்கணங்க . 
ளாகும்‌. இவ்வமைதியினை வே படு க துதலே உறுப்புக்‌ 
களின்‌ நிலவேறுபாடு எனச சுட்டியது. மே ற்கூறியவாணு 5 
உறுப்புக்களின்‌ முயற்சியே யன்றி, உயிர்ப்பின்‌ வன்மை 
| பன மையா ல்‌ ஓலிக்கணம்‌ பாஇக்கப்படுகின்றது. 


செமிழ்மொழிக்கெனதத்‌ தனிப்படவுரிய ஒலிக்சுணைதீ இன்‌ 
டு தி தொல்காப்பியர்‌ பிறப்பியலிலும்‌.. ூனமர 
த்த பிலும்‌ மொழிமரபிலும்‌ உணாத்துகின்றனா. | 
ன தனம்‌ கச்‌ பிறப்பியவிலே எழுகுொலிகள்‌ . ஒவ்வொன்‌ 
காப்பியரும்‌ ஹும்‌ எவ்வெவ்‌ வுறுப்புக்களின்‌ துணையால்‌ 
க A  ஏவவெவவகை முயற்சிகளால்‌ பிறக்கின்றன 
என்ப து ரச றது. முற்பட, தொல்காப்பியர்‌ | 


(௯ 


தொல்காப்பியரும்‌ மொழி வளர்ச்சியும்‌ ௦ 


காலத்து . எழுத்துக்களின்‌ பிறப்பினாக்கத்தைக்‌ குறித்து 
வழங்கிய கொள்கை சுருங்க. உரைக்கப்படுகினறது. தமிழ்‌ 
மொழிக்குரிய ஒலிக்கணத்தில்‌ அடங்கிய அனை தது ஒலி 
களும்‌, அவ்வொலிகளுள்‌ ஒவ்வொன்றன்‌ பிறப்பும்‌ குறிக்கப்‌ 
படுகின்றன. இக்கொள்கையிலும்‌. .. பிறப்பினாக்கத்திலும்‌ 
வடமொழி .்நால்களுட்‌. கூறியனவே பெரும்பாலும்‌ காணப்‌ 
படும்‌. ஆனால்‌ தமிழ்மொழிக்கே. தனிததரிய ற, னழ 
ஏன்ற மூன்று எழுத்துக்களும்‌ பிறக்குமாற்றினைத்‌ தொல்‌ 
காப்பியர்‌ கூர்க்‌ துணர்ந்‌ து விவரிககனறனர்‌. 9. 
(ிறப்பியலில்‌ ஒலிகளுள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ 5. 
நிலையிற்‌ பிறக்குமாற்‌ை ற யுணர்த்திய தொல்காப்பியர்‌ . 
ஓரொலி பிறிதொன்றனோடு சோந்து நிற்கனனெற நிலையை 
மெயம்மயககம்‌ உட்னிலைமயககம்‌ என இருகூ றுபடுத து நூன்‌ 
மரபி லும்‌; சொல்லுக்கு முதலாகெழுத்‌ து ஈருகெழுகது 
என்பன முதலியவாகப்‌ பகுத்து மொழி மரபிலும்‌ உணர்த்து 
கின்றார்‌. எழுதுதுக்கள்‌ ஒலிகளின்‌ வரிவடிவ மென்ப 
நாம்‌ நன்கு கடைப்பிடிகதுக கொள்ளுதல்‌ அவசியம்‌. ல 
மூனனர்க கசபவென்னு மூவெழுத துரிய (தொல்‌. நூரன்‌. 
29) எனறால்‌, ல்‌” எனப தனால்‌ உணா ததப்படுகினந ஒலியின்‌ 
முனன்‌ர்‌, க, ௪, ப்‌ என்பவற்றால்‌ உணர்த்தப்படும்‌ ஒலிகள்‌ 
வரும்‌; பிற வாரா என்பது கருத்தாகும்‌. நல்கு, வல்சி, 
செல்ப என்பன உதாரணங்களாம்‌. தமிழின்‌ ஓலிக்கண- 
இயல்போடு இச்சொற்களின்‌ உச்சாரணம்‌ பொருந்‌ தயிரு தீ 
குல்‌ காணலாம்‌.  ல்ம; ல்ய எனற இருமெய்களின சேர்க்கை 
தமிழின ஒலிக்கணவியல்போடு மாறுபட்டு உச்சாரணம்‌ 
எளிதில்‌ அமையாமையும்‌ காணலாம்‌. வட்மொழியிலாயின 
கல்மஷம்‌;, . கல்யாணம்‌ என அம்மொழியின்‌ ஒலிக்கணவியல்‌ 
பொடு... உச்சாரணம்‌ முற்றும்‌ ்‌ பொருந்இயமைகின்ற து. 
தமிழில்‌. “லட்‌? என்ற ஒலிசசேர்க்கை வரமாட்டாது; ஆங்‌ 
இலததில்‌ கல்ட்‌ (00%), ஸால்ட்‌ (8814). என அச்சேர்க்கை 
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வருதல்‌ காணலரம்‌; தமிழில்‌ ர்‌ ன?' என்ற கூட்டொலி 
வாராது; கொனல்‌ (kernel) என ஆங்கிலத்திலும்‌ பிர்னே ்‌ 
(Birne) என ஜெர்மன்‌ மொழியிலும்‌ வரும்‌. இவற்றுக்கெல்‌ . 

லாம்‌ ஒலிககண வேறுபாடும்‌ அதனால்‌ விளையும்‌ உச்சாரண ல்‌ i 
நியமமுமே காரணங்களாவன. மேற்காட்டியவற்றால்‌ தொல்‌ 3 
காப்பியா தமிழொலிக்கண தஜின அட்பவியல்புகளை யெல்‌ A 
லாம்‌ நுணுகி யாராய்‌ ட ரென்ப து வம்ப ந | 


i 


திறக்க! இயல்புப ற்றித ட ல்க 
செய்துள்ள ஆராயச்சி போன்று பிறமொழிகளுக்கு இலக்க 
ணம்‌ வகு தத ஆசிரியாகள்‌ செய. திலரென் ணு 
தொல்காப்பிய தோன்றுகிறது. ஒலிக்கணவியல்புகளில்‌ ஒரு 
me சில, ௦ சொற்கள்‌ புணருமிட த்துக்‌ காணப்படு 
I வனவரம்‌. இவவியல்புகளைச சந்திவி £ இக 
ளாக இலக்கண நூல்கள்‌ வகு ததுரைக்கும்‌. 
தொல்கர்ப்பியரும்‌ இ௫ சந்திவிதிகனைப்‌ புணரியல்‌ முதல்‌ 
குறறியலுகரப்‌ புணரியல்‌ ஈறாகவுள்ள ஆறு இயல்களாற் 
கூறினர்‌. இச சந்திவிதிகளயே பிறமொழிகளுக்குரிய 
இலக்கண ஆூரியர்களிற்‌. பபரும்பாலார்‌ நன்கு ஆராயந்து 
முறைப்‌ படுதது த தெளிய உணர்த்தியிருக்கின்‌ றனர்‌. | 


ஙவ்ங்லக்லம்‌ உடனிலைமயக்கம்‌ முதலியவற்றை அவர்‌ 
கள்‌ ஆராய்ந்‌ காரல்லர்‌.'' உதாரணமாக, பரணினியார்‌ இயற்‌ 
மிய வடமொழிப்‌ பேரிலக்கண த்‌, தில்‌. இம்‌ மயக்கங்கள்‌ கூறப்‌ 
பெறவில்லை யெனத்‌ தெரிகின்ற அது.  இஙஙனமாக த தமி 
ழொலிக்கண வியல்புகளில்‌ ஒரு முக்ய ௮ம்சமெனக குரு 
தத. தக்க இப்பகுதி கொல்காப்பியமா இய ம்‌ 0 
களில்‌ மாத தரமே காணப்பெறுனெற்து. ஸ்‌ 
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: மெய்ம்மயக்கம்‌ மு தலியவற்றை முதன்‌ முதல்‌ ஆராய்ந்து 
தெளித தவர்‌ யாவர்‌? பண்டை இலக்கண: நூல்களிற்‌ 
பெரும்‌. பாலனுஇறந்துபட்டமையினாலே ஒருதலையாக து . 
துணிந்து கூற இயலவில்லை. (தொல்லாசிரியர்கள்‌ பிறர்‌ 
கூறுவனவற்றை மேற்கொள்ளுமிடக்துத்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
“ என்மனார்‌ புலவர்‌?, . *எனப?. முதலிய. வாச்கங்களாற்‌ 

பெரும்பாலும்‌ உணர்த்‌ இச்‌. செல்வர்‌. 1 இவ 
2 இ வகை வாசகங்கள்‌ மெய்ம்மயக்கம்‌ முதலியன 
ஒலியியல்புகளை கூனும்‌ பகு. திகளிற காணப்படவில்லை: தொல்‌ 
ந்தா ட காப்பியத துக்கு உரை வகுத்த உரைகாரர்‌ 
களும்‌ இப்பகு இகளுக்குரிய உரையிற்‌ பிற நூல்‌ 
மேற்கோள்கள்‌ காட்டினார்களல்லர்‌. இக்காரணங்களால்‌ 
இவ்‌ வொலிக்கண. நுட்பங்களை முதன்முதலில்‌ தொல்காப்‌ 
பியரே. ஆராய்ந்து வெளியிட்டிருக்கலாமென்று. தோன்று 
கிறது. ட்ட | | 
ஓலிக்கண இயல்புகளை இங்கனம்‌ நன்குணர்ந்த தொல்‌. 
காப்பியர்‌. வடமொழி முதலிய பிறமொழிச்‌ சொற்களைத்‌ 
தமிழில்‌ வழங்குமிட்தது அதிகரிக்க வேண்டும்‌ 
எக்கா விதிகளை அவ்‌ வொலிகளின்‌ ' 'இயல்புகளோடு 
பபா ௫ ந்‌ அ வே அமை ததிருக்கின்றர்‌. 


அ தாரரைமாக; 


தொல்காப்‌ 


(வடசொற்‌ கினவி வ்‌ வல்‌ தொர I 
எருக்க ராடு ப்‌ சொல்லா கும்மே 
22. மண்டல்‌ (தால்‌. துல்‌ 296) 
சிதைந்தன வரினும்‌ இயைந்தன வரையார்‌ 
அ ல்‌ (தொல்‌. 'சொல்‌.-296) 
என்ற சூ அல்கல்‌ காண்க. : வடசொற்‌ ற்கள்‌ ; தமிழிலே 
வழஙகுமிட தது, சில சொற்கள்‌: இருமொழிக்கும்‌ பொதுவா 
யுள்ள எழுகதுக்களால்‌ :இயன்றுவரும்‌. கமலம்‌, விமலம்‌ 
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என்பன இவ்வாறு வந்தன. சில சொற்கள்‌ சிதைந்து 
- வரும்‌. இவ்வாறு சிதைந்து வருவனவற்றுள்‌ ஆணை, நட்‌. 
டம்‌, கண்ணன்‌ முதலிய பாகத்ச்சிதைவுகளும்‌' உரைகாரர்‌ 
களால்‌ அமைக்கப்‌ படுகின்றன. சொற்கள்‌ சிதைந்து வரு 
கைய ட்‌ 
்‌.. அந்நாற்‌ 'சொல்லுந்‌ தொடுக்குங்‌ காலை | I 
வலிக்கும்‌ வழி வலித்தலும்‌ வத ப மெலித்த ம 
[ஓம்‌ 
ரக த்தி விரித்தலும்‌ தொகுக்கும்வழித்‌ . கடு? 
[தலும்‌ 
நீட்டும்‌. வழி நீட்டலும்‌ குறுக்கும்வழிக்‌ குறுக்க 


ர்‌ நாட்டல்‌ வலிய என்மனூர்‌ புலவர்‌ 


(தொல்‌. சொல்‌. 397) 


என்ற சூத்திரம்‌ அறிவிக்கின்றது. இங்கே குறிப்பிட்ட 
முறைகளுள்‌. ஏற்பன கொண்டு பிறமொழிச்‌ சொற்கள 
இரிந்துவருவனவாம்‌. ஆனால்‌ தஇிரிந்துவருதல்‌ -தமிழ்மக்க 
ளுடைய உச்சாரண நெறிக்கு-—பேசசு வழக்க ததிற்கு-ஒது. 
ததாயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌; அஃதாவது . தமிழ்மொழிக 
குரிய ஒலிக்கண-இயல்புகட்கு ஒதததாதல்‌ வேண்டும்‌. 
மேலைச்‌ சூகுஇரத்இல்‌ £ எனமனார்‌ புலவர்‌! . என்று காணப்‌ 
படுவ கனால்‌, தொல்காப்பிய்ரால்‌ நன்கு மதிக்கப்பட்ட்‌ முந்து 
நூலாசிரியரகளுடைய கரு ததினையும்‌ வழகனெயும்‌ ஒட்டியே 
இங்கனம்‌ விதி வகுக்கப்பட்டு தனக்‌ கொள்ளு ஆல்‌ சாலும்‌. 


க தாம்‌ விதித்த விதிகட்குத தாமே : இலக்கியம்‌ ட ப 
வார்‌. போன அ தமது பேரிலக்கண ததிலே பிறமொழிச்‌ 
| சொற்கள்‌ பலவற்றைத்‌ திரித்து ஆசிரியர்‌ 
தொல்காப்பிய டு தால்காப்பியனார்‌ வழங்கியுள்ளார்‌. இவ்வா று 
ரது வட சொல்‌ ஓய 
ப அத்து வழங்‌ ய சொற்கள்‌ இருவகைப்படு தல்‌ காண 
AEN லர்ம்‌.. ஒன்று வ்ட்மொழிக்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ 
பொதுவாயுள்ள . எழுத்துக்களான. இயன்ற வட்சொற்‌ 
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களாம்‌. . அவையாவன .. ஓலியிய்ல்பில்‌ தமிழோடு. ஒத து 
இயங்கும்‌. ஒரு சில. .வட்சொற்களாகும்‌. இவ ற்‌ை றப்‌ 
பெரும்பாலும்‌... இரி,தீதலின்றி ஆசிரியர்‌. வழங்‌ கனா 
பிறிதொருவகை,  :பாககச்‌ சொற்களாகும்‌.  இப்பாக கச 
சொற்கள்‌ வட்சொ ற்களின்‌ திரிபென பே ம்‌ அன 
கொள்கை. இக்கால ததுள்ள ஆர்க்‌ பகைக்‌, இவ்வாறு 
கொள்ளுவதில்லை. வழக்கிலிருந்த  பாககச்‌ சொற்களை 
இலக்கண: நெறிப்படி இருக ; இய்மைத்தனவே' அச்சொற்‌ 
களின்‌ வடமொழி வடிவங்கள்‌ என்பா. இவ்விரு: கொள்கை 
களின்‌ வன்மை: மென்மைகளை : இங்கே : ஆராயவேண்டும்‌ 
ஆவசியகமின் று. பாகதத தின்‌ ஒலிக்கண-இயல்பு பெரும்‌ 
பாலும்‌ ... குமிழொலிக்கண-இயல்போடு ஒத்திருததலால்‌ 
பாக,.கச்‌ சொற்களை வடிவுசிதையா து இருந்தபடியே தொல்‌ 
காப்பியர்‌ எடு ததாண்டனர்‌. 

ஒவிக்கண-இயல்பிலே. வட்மொழியும்‌ . படி ஒம்‌ வல்‌ 
பட்டும்‌ பாகதமும்‌ தமிழும்‌ நெருங்தித கொட்ர்பு: பட்டும்‌ 
இரு ததலினால்‌,தொல்லாசிரியர்கள்‌ வடமொழி வடிவங்களைக்‌ 
காட்டினும்‌ பராகத வடிவங்களையே. தமிழில்‌ எடுத்தாண்டு: 
வந்தார்கள்‌. தொல்காப்பிய்ரும்‌ இந்நெறியையே. பின்பற்றி. 
தமது. பெருநூலிற்‌ சொற்களை எடுக்‌ கரண்டனர்‌. இங்ஙனம்‌. . 
செய்ததனால்‌ தமிழொலிக்கண த்தின கனிப்பட்ட பண 
பான து.பெரிதும்‌ பாதுகாக்கப்பட்ட தர்யிறஹு. 

இணி மேற்குறித்தவாஹறு தொல்காப்பியர்‌ ச 
டுள்ள்‌ வடசொற்கள்‌ 1 வருமாறு : rs 
அந்தம்‌: 484; பொ. 144, அமா ப்‌ ட பொ. 452, 

145,240.20 வப்‌! தத்து, 

அந்தரம்‌: பொ. 1சச. அமரா: பொ. 79, 144 


1. சொற்களை யடுத்துள்ள எண்கள்‌ இறு. நமசிவாய முதலி 
யரரவர்கள்‌ பதிப்பித்த தொல்காப்பிய. ரி 
என்றது பொருளதி காரம்‌. 7 டது பாவு Or 
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படிமை : சிறப்‌; பொ. 90. 


4 
்‌ இதுகாறும்‌ தமிழின்‌ கனிப்பண்பு சிதையாது தொல்‌ 


தமது நூலினை இயற்றிய முறைகளுள்‌ இரண 
டனைக்‌ .. கூறினேன்‌... இரண்டும்‌ .. அப்பண்பு 


தமிம்‌ சிறந்து : விள்ங்குவதான  தமிழொலிக்கண 
பேணிய இயல்பினைப்‌ பற்றியன. : ஒலிககண இயல்‌ 


அ த போடு மிக நெருங்கிய்‌ தொடர்புடைய பாகதச 
சொ தா்‌ கூ இரியா து எடுத்தாளூ தலும்‌, அவ்வியல்போடு 
தொடர்பற்ற வடசொற்களுள்‌ வேண்டுவனவற்றை வேண்டு 
மளவு திரித்து எடுத்தாளுதலும்‌, என இவ்விரண்டே யான 
க்ருதிய முறைகள்‌. இனி ஃவறொரு வகையால்‌ தமிழ்மொழி 
வளர்ச்சியைக்‌ தொல்காப்பியா i விருப்‌ 
இன. 


வடமொழி இந்‌ இயப்‌ a அமைந்த அ 
என்ற உண்மையை முன்னரே விளக்கியுள்ளேன்‌. கன்ன 
டம்‌ லிய மொழிகளின்‌ இலக்கண லார்‌ 

ம ட ணய வ்‌ என்பர்‌. ன இக்‌ 
பாரத தேச கருத்தொடு பொருந்தவே, “சொல்லெல்லாம்‌ 
முழுமையும்‌. உ ரிச்சொல்லேயாம்‌ ? என்றும்‌, “உரிச்சொல்‌ 
யிருத்தமை என்பது பதினெண்‌. கேசிகச்சொல்‌ வடசொல்‌ 
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லெனச்‌ 'கொகையர்ற்‌ பத்தொன்பதாம்‌” என்றும்‌; 

“கமிமும்‌ இசைச . சொல்லேயாம்‌' என்றும்‌ பிரயோக 

விவேக நூலாரும்‌ கூறினா. வட்சொல்லினின்றும்‌ வேறு 

பிரிகதுத “ேத௫ிகச்‌ சொல்‌ '.. எனக்‌ கூறுவ.தனாலே, தமிழ்‌ 

தெலுங்கு முதலிய மொழிகளைப்‌ போலன்றி. அ௮வ்வட்சொல்‌ 

_ பாரத தேசமுழுமைககும்‌ பொதுவான மொழியாகக்‌ கருதப்‌ 
பட்ட ய்‌ து வீசதமாம்‌. 


கரு த்து ஸே a மாறுபாடான க 
பற்றி எழுந்தது மன ஹு. வழக்குநோக்கியே இது. கோன்‌ 
றியதாகும்‌. _ இவவழககும்‌ பல நாறமுணடுகளாக நிகழ்ந்‌ து 
வருவ தானறாம்‌. குமரி முதல்‌ மெயம்வரை வடமொழிப்‌ 
பயிற்சி இன்றும்‌ பரவி யிருத்தல்‌ காணலாம்‌. பயிற்சி 
யென்ற அளவில்‌. அம்மொழி பேச்சு. வழக்கிலிருப்ப ட்ட 
எண்ணுதல்‌ கவறு ;$. நூல்‌ வழக்க லிருந்து வருவதாகவே 
கொள்ளு தல்‌ வேண்டும்‌. தமிழ்‌, தெலுங்கு முதலிய ட 
கள்‌ வழங்கும்‌ பலவேறு நாடுகளிலும்‌ மூற்காலத்தும்‌ இக்‌ 
கரலத்தும்‌ வடமொழி பயிலப்பட்டு வருகிறது. 


வடமொழியும்‌ . லத தீன ரதம்‌ வை கவி ஒப்பு 

கட பல அடக்‌ இரண்டு மொழிகளும்‌. பேசசுவழக்க ர ற்‌ அப்‌ 

பல நூற்றாண்டுகளாய்‌ விட்டன. இக்காரண த்‌ 

னவ அண்‌ ,தினாலே இவற்றை இறந்துபட்ட மொழிக்‌ 

ளென்பர்‌. வடமொழியினின்றும்‌ ஹிந்தி, வங்‌ 

காளம்‌ முதலிய மொழிகள்‌ தோன நினமை போல, லக்இன்‌ 

. மொழியினின்றும்‌ பிரெஞ்சு; இதுகாலியன்‌ முதலிய மொழி 

ளை: (Romance languages) 'கோன்றின. பேசசு வமுககற்று 

. போதிலும்‌ பார தகேசமுமுமையும்‌ வட்மொழி பயிலப்பட்டு 

வந்தமைபோல, ஐரோப்பிய கண்ட முழுமையும்‌ லத தண 
மொழி பயிலப்பட்டு வந்தது. இரண்டும்‌ நூல்வழக்கே 

மிகுதியாகப்‌ போற்றப்பட்டன. எண்ணிறந்த சமயநூல்‌ 
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கனாம்‌, காஸ்‌ இரங்களும்‌ மீட்‌ ல ர இருமொழிகளிலும்‌ 
இயற AEs 


1 த்‌ றத்‌ இங்கே ்‌ கூறுதற்காரியது : கன்னடம்‌, | 
தெலுங்கு, மலையாளம்‌ முத்லியவற்‌ றுக்குரிய இலக்கணங்‌ 
I “1 கள்தாழும்‌ வடமொழியில்‌ ' எழுதப்பட்டன. 
இது நமக்குப்‌ பெரிதும்‌ வியப்பிலை விலக்கக்‌ 
குக்கது. வடமொழியின தலைமைப்பாட்டினை 
யும்‌ பொ: து நிலையையும்‌. இந்‌ தபொருளாகக்‌ 'கொண்டாலல்‌.. 
லது இச்செயலை விளக்குதல்‌ ஏலாது. பிறிதொரு ' காரண 
மும்‌ 'உணரற்பாலதாம்‌. இம்மொழிகளின்‌ இயல்பும்‌. இலக்‌. 
கணமும்‌ வடமொழியின்‌ இயல்பு இலக்கணங்களோடு 
நெருங்கிய தொடர்பு உடையனவாகக கருதப்பட்டிரு தல்‌ 
வேண்டும்‌. இக்கொள்கை முற்காலத்துப்‌ பெருவழக்க 
| மாயிருந்துது போலும்‌. தமிழ்‌ மொழியைப்‌ பற்றியும்‌. இக்‌ 
கொள்கை முற்காலத்து. ஒரு. சாராராறு கொள்ளப்பட்டிரும்‌ 
து எனற்குத குக்கு சானு உளது. வீரசோழிய. வுரை | 
யிலே (தாது. 1) “தமிழ்சசொல்லிற்‌ கெல்லாம்‌ வட நூலே 
தாயாகி நிக முகின்றமையின்‌ . ப அங்குள்ள வழக்கெல்லாம்‌ 
தமிழுக்கும்‌ பெறும்‌” எனவருவது காண்க. இக்கால க. 

துள்ள மொழி,நூல்‌-ஆராய்ச்யொளர து துணிபிற்கு இது 

முற்றும்‌ மரா, அப்ட்ட்‌ தாம்‌, எனினும்‌: வட இப்‌ பம அகம்‌ 
க இது நன்றாக விளககவல்லது. . ்‌ 


றம 
ஆதிக்கம்‌ 


| வடமொழியில்‌ க லம்‌. இப்போது 
ர கக 1 கவன தகிற்குரியன.. : அம்‌. தரல்‌க 
வியாகரணத்‌ நேள்ளே வியாகரணம்‌ எனு 'அழறைபறறி 
சிறப்ப யன... எண்ணிகம்‌ தன வென்றே. கூறலாம்‌, 
வியாகரண தக்கை வேதத்திற்கு. ப... என்பர்‌ 
வடமொழியாளர்‌...  மணிமேகலையினும்‌,. 
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கற்பம்‌ கை; சந்தம்‌ கால்‌; எண்‌ கண்‌ ' 
தெற்றேன்‌ நிருத்தம்‌ செவி; சிக்கை மூக்கு; 
ந உற்ற வியாகரணம்‌ முகம்‌ பெற்றுச்‌ ஸ்‌ 

ட சார்பில்‌ தோன்றா ஆரண வேதக்கு ல்‌ க | 

13% ஆதி அந்தம்‌ இல்லை... லது (27, 100-104) 
என வந்துள்ளது. இத்தகைய வியாகரண த்‌ துறையிலே 
இந்திரன்‌ முதலிய ஒன்பதின்மர்‌ ஒன்பது வகைப்பட்ட 
நூல்களை இயற்றினர்‌ என்பர்‌, பிராதிசாக்யெங்களே முதற்‌ 
கண்‌ தோன்றிய வியாகரண நூல்கள்‌. : பின்னர்ப்‌ பன்‌ 
னெடுங்காலமாக இததுறையிலே ஆசிரியாகள்‌ உழைத்து 
வந்தனா. வவுழைப்பின்‌ பயனாக, வடமொழி வியாகரண 
மென்ப து பலவகையானும்‌ நிரம்பி முற்றியது. பிறமொழி 
களுக்குரிய வியாகரணம்‌ இயற்றுவோர்க்கு, ஓர்‌ எடுத்‌ 
.ுக்காட்டாக அமைந்தது ; அவர்கள்‌. நூலியற்ற வேண்‌ 
டும்‌ நெறி இன்னதென்று வழிகாட்டிற்ற;; அவர்கள்‌ மேற்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ சமிகஞை, பரிபாஷை ழூ கலியவற்றை 
வேண்டுமளவு உ தவியது.. இப பரிபாஷைகள்‌ பாரத தேச 
முழுமையும்‌ அறிந்‌ தனவாதலாலும்‌, வியாகரண த. அலை ற 
யிர்‌ ற்‌ பல ர ற்றுண்டுகளாக நிகழ்ந்த ஆராய்‌ச சியின்‌ பயனா 
கத்‌ தோன, றியன வாதலாலும்‌, பிறமொ: திக்குரிய வியாகர 
Sa இயற்திோர்‌ இவற்றைக்‌ கையாளுவது இன்றி 
ய்மையாததாயிற்று.. முனனுள்ளேரர செய்த _ ஆராய்ச்சி 
களைப்‌ பினிதுள்னோம்‌ சாதி மதம்‌ மொழி 'மு.சலிய' வேறு 
பாடுகளைக்‌ கருதாது; பயன்படுத இனாலல்ல து அறிவு மேன 
மே, லும்‌ வளாவதற்கு இடமின்றிப்‌ போய்விடு மல்லவா 2. 


டு இ இரேக்க மொழியின்‌" இலக்கணமும்‌ லத்தீன்‌ மொழியின்‌ 
இலக்கணமும்‌ ஐரோப்பிய மொழிகளுக்குரிய இலக்கணங்கள்‌ 
 இயற்றுதற்கு ப்பயன்‌. பட்டமையை இங்கே ஒப்புநோக்குதல்‌ 
12] 
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பேருண்மையையும்‌. 
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பயனகெர்ளள 


காறை 


டும்‌ அவிய க ததையும்‌ நன்குணர்ந்து தொல்காப்பி 
யா தமது பெருநூலுள்ளும்‌ வட்மொழி வியாக 


ஸங்கேத பதங்‌ 
களைத்‌ தொல்‌ 
காப்பியர்‌ 
'மொழிபெயர்த்‌ 
காளுூதல்‌ 


ரண ததிற பயின்று. வரும்‌ ஸங்கேக. பதவ 
"களைக கையாளுவாராமினர்‌. இங்கனம்‌ கையா. 
ளுதற்கண்ணும்‌ தமிழ்‌. மொழியின்‌. வளர்ச்சி 


கருஇ ௮ச்‌ குறிமிடுகளிற்‌ சிலவற்றை. மொழி 


பெயாத்துக கொண்டனர்‌, 


அவையல்‌ களவி en 
926. 

அளபு ௭௭) : 765: 
த 
3 Asia) > ரிதம்‌ 


இருமொழிமேலு மெொருங 
|  குடனிலையல்‌. (SAAT 


ஏனா) :908. 


க்‌ (அலை : பாயி. 11 
, வெளிப்பட 


குறிப்பிற்‌. லி ரண: 
am: 01. ப 


ப ட (சட ்‌ 


பாபி. 
தழு தி. ச : 500. 


அவை வருமாறு. 


திசைச்சொல்‌. oo: 681 | 


684. . 


ர டுதரிபுவேறு கிலையல்‌ ய 


gH): 644. 
தொகை (ஜை : 596, 904. 


பின்மொழிஙிலையல்‌ ல 





வாராச்சொல்‌ 


(ன): 782. 


டல சொல்‌ (ள்ள): 


192. 


த (௭): 112. 1 


இங்கனம்‌ மொழிபெயர்‌ த்தல்‌ கூடாது எனத தரம்‌ 


கருதிய இடங்களிலும்‌, 


மொழிபெயர்ப்பாயமைந்த ' சொல்‌ 


பல பொருளுடைகீதாய இடர்ப்படுக்குமெனக்‌ 


க்க த பதங்‌ 
களை தேரே. 


.. கருதிய. இடங்களிலும்‌, வடமொழிச்‌ சொற்களை I 


எடுத்தாளூதல்‌ யேனும்‌ அவற்றின்‌ பாக த வடிவங்களை யேனும்‌ 


டி தால்காப்பியர்‌ 
அவை வருமா று : 


ளார்‌. 


துணிந்து சா ப 


தொல்காப்பியரும்‌ : 


இலக்கணம்‌? பொ. 544, 545. ஞாபகம்‌: பொ. 652. 

உத்தி: பொ. 640, 652. .. தாயம்‌; பொ. 216. 

ஓரை! பொ. 133. படலம்‌? பொ. 4/1. 

கரணம்‌ : பொ. 140-144. பண்‌: 537 ததி உ பொ. 403. 
காண்டிகை : பொ. 641. பிண்டம்‌: 574; பொ. 471. 
காரம்‌: 124. மாத்திரை: 7; பொ. 811, 410: 
பாலம்‌ 3 வாணிகம்‌: பொ. 616. 


பொ. 471, 472, வைசிகன்‌: பொ. 618. 


»| ம ர பதங்கள்‌ - ; 


தானாம்‌ 119 ட 


-சங்கேதங்‌ . 
களின்‌ லட்ச 


க ழி ல்ககண 
oT 5 ss தி்‌ ப்‌ 


ணிமை 0 ல ச்வ்‌ அவ்வே னு 
நுண்‌. ணி தின ண்ணி ர்ந்‌ே தார்‌ கண்‌ டவாூற 


“என்ற சூ திர அன்லாக்‌ இ: அ உணர்த்‌ த்குப்படுகன்ற து அஃ இந்த 
லட்சணம்‌ பவ்மொதியிலுள்‌ 1 - இரண்டு கலோரி பகுதி 
“களின்‌. பொருளைச்‌ சுருங்க உரைதததாகும்‌. 


படு; மு்மா_ுு , 
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_நிமேஷோத்‌ மேஷ காலேந 
ஸமம்மாத்ராது ஸம்ஸ்ம்ருதா: 
அங்குல ஸ்போடனம்‌ யாவத்‌ காலே. 
மாத்ரேதி ஹோச்யதே 
பாணினியின்‌ அஷ்டாத்தியாயி என்ற. வ 
பகஞ்சலியின மஹா பர்ஷயகதிலும்‌ பாணினீய கக 
யிலும்‌ இவ்வித லட்சணம்‌ கொடுக்கப்படவில்லையென த 
தெரிகின்றது. பட்டா களங்கதேவர்‌ தமது காணாடக சப்தா 
நுசாஸநம்‌ என்னும்‌ இலக்கண த திலே, 
ஐகத்வீத்ரீமாத்ரா ஹ்ரஸ்வ தீர்க்க ப்லுதா: ॥ 2॥ 


என்ற சூதுதிரத்தின்‌ உரையிலே மேற்குறித்த சுலோகள்‌: 
களைக்‌ கொடுத திருககினறனர்‌. இவ்வாசிரியா ஜைனரா கு. 


லாலே ஜைனர்கள்‌ இயற்றிய வியாகரணங்களில்‌ மேலை: 
லட்சணங்கள்‌ கரப்பட்டிருககலாமென த சகோன்றுகிறது.. 
இஃது உண்மையாய்‌ முடியுமாயின்‌, . தொல்காப்பியர தூ . 
சமயம்‌ . இன்னதென. உய்கதுண்ர்தற்கு. இதுவுமொரு. 
சான்றாகும்‌. “ஜைன சமய நூல்களிற்‌ கூறப்பட்டுள்ள உயிர்ப்‌: 
பாகுபாட்டினை வகு, தீதுணர்‌தீதிய தொல்காப்பியர்‌, 

a கத தெறிப்படுத்‌ தினரே 

்‌... (மரபியல்‌, 27)... 

i ன்று! வியின்‌ ரப, மாத்திரையின்‌ லட்சணம்‌: 
வகுக்கும்‌ மேலைச்‌ சூத்திரத்தின்‌ கண்ணும்‌, 

 நுண்ணிதி னுணர்ந்தோர்‌ கண்ட வாலே 
என்று கூறியிருப்பதும்‌ கவனிக்க த தகக து. 

சங்கேத பத த்தின்‌ லட்சணத்தை க 46) தால்காப்பியர்‌: 
சங்கேதங்களை மொழிபெயர்‌, துள்ளமைக்கு ஓர்‌ காரணர்‌: 
விவரித்தல்‌. கரப்டினேன்‌. இனி இவ்வகை லட்சணங்களை 
அவர்‌ விவரித்துக்‌ கூறுனெறமைககு ஓர்‌ உதாரணம்‌ 
காட்டுகின்றேன. மரபியலிலே, 


தொல்காப்பியரும்‌ மொழி வளர்ச்சியும்‌ 69 


முப்பத்‌ திருவகை யுத்தியோடு புணரின்‌ (சூ. 96) 
என்று தந்திரயுக்திகளுக்குத்‌ தொகை கூறியவர்‌, அவை 
இன்னவென _௮அவ்வியலின இறுதிச்‌ சூத்திரத்தில்‌ வகை 
செய்துரைக்கின்றனர்‌. . இங்ஙனம்‌ உரைக்குமிட தது யுக்தி 
களின்‌ இயல்புகளை விவரித்துச்‌ செல்லுகின்றனர்‌. *நுகு 
லியதறிதல்‌' என்ற முதலாவது அந்‌, இரயுக்‌ இயை எடுத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌. இதனை இளம்பூரணா்‌ 'சூகதிரத்திற சொற்ற 
பொருளுணர்‌ த.தலன்‌ றி, இதன கரு தது இதுவெனவுணர்‌ த 
ஆல்‌? என .விளக்கனர்‌. நுதலுதல்‌ எனபது ' கருதுதல்‌. 
இக்க. யுக்தி வடமொழியில்‌ “அதிகரணம்‌” எனப்படுவதே 
யாகும்‌. _ கெளடில்ய அர்‌.த்தசாஸ்‌ திர தல்‌, 

யாமர்‌ தத மதிக்ருத்யோசயதே தததிகாணாம்‌. I 
என்னும்‌, கந்தர யுக்தி விசாரம்‌ என்னும்‌ நூ நூலில்‌ 


ததராதாரோ அதிகரணம்‌ தாத்பர்யம்‌ தத்ர கின்டல்‌ 


எனறும்‌ இந்த அதிகரணம்‌ விளக்கப்பட்டுள்ள து. இவ 

விளக்கத்திற்கு இயைய, இந்த யுக்தியை “நுதலிய தறிதல்‌? 
எனத்‌ தொல்காப்பியர்‌ விவரித்துக்‌. குறியீடு செய்தனர்‌; 
இங்ஙனமே தந்திர யுக இகள்‌ பலவும்‌ விவரிக்கப்பட்டுள்ளன. 


வடமொழி வியாகரண த்தின்‌ கண்ணும்‌ பாக ௫-இலக 
கண த தின்கண்ணும்‌ பயின்றுவரும்‌ சங்கேத பதங்களில்‌ 
செல்வம்‌ ஒரு சிலவற்றை மொழிபெயர்‌ த அம்‌ ஒரு AL 
வெடுத்‌ வற்றை... நேராகவும்‌ ஒரு சிலவற்றைப்‌ பொருட்‌ 
ல்கள்‌ இயைய விவரித தும்‌ தொல்காப்பியர்‌ அமைத்‌ 
.அக்கொண்டனர்‌ என்பது மேலே காட்டப்‌ 

பட்டது... இங்ஙனம்‌ அமைக துக்கொண்ட்‌, தன. காரணங்‌ 
_ களுள்‌ ஓனறையும்‌ மேலே சுட்டிக்‌ கூறினேன்‌. அஃதாவது 
பாரதநாட்டு மக்களனைவாக்கும்‌. பொ துவுரிமையாயுள்‌ ளதை 
அறிவு. வளர்ச்சியின்‌. பொருட்டுப்‌ பயன்படுத்‌ இக்‌ கொண்‌ 
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டனர்‌ என்பதே. இனி வேறொரு காரணத்தைப்‌ க்‌ 
இங்கே கூற விரும்புகிறேன்‌. 


(ஒவ்வொரு மிகக்‌ உரிய செொல்லமைப்பு; 
அமைப்ப, புணர்சசிவிதி மு தலிய செய்திகளை. ஆராய்ந்து 
அவற்தின நியமங்களை உணாந்து அந்கியமங்களை விது. 
களாக வகுத்துப்‌ புலப்படுத்‌ துவது "இலக்கண நூலின்‌. 
முறையாகும்‌. ஒரு மொழியின்‌ இலக்கண ததை தீ தன்னந்‌. 
கனியாக எடுத்துக்கொண்டு நியமங்களை விதித்தால்‌, அவ்‌ 
இலக்கணம்‌ அத்தனை இட்பநுட்பஞ்‌ செறிந்ததாகாது.. . 
இங்கே இட்பமென று கூறியது இலக்கண விதி பரந்து 
பட்டு நின று யாண்டும்‌ வழக்கொடு முரணா கமையுந கன்‌ 
மையை; நுட்பமென்றது இலைமறை காய்போல 
மறைந்து இப்ப தனையும்‌ அணுசெசென்று ஆராயும்‌ 
தன்மையை. இட்பநுட்பஞ்‌ செறிந்த தாகாமையின கார. 
ண.த்தையும்‌ நாம்‌ ஈன்றாக உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. ஒப்பு | 
நோக்கு தலின்றி ஒன்றன்‌ தன்மையை நரம்‌ எக்கால கீ தும்‌ 
அ.நிதலில்லை.  ஒன்றினோடு . ஒத்தும்‌ ஒவ்வா தும்‌ உள்ள 
பிறிதொன்றனை அடு ததுவைத்து, இரண்டன்‌. ஒற்றுமை 
வேற்றுமை ஈயங்களைச்‌ செவவனே ஆராய்ந்‌ தாலனறி அவ்‌ 
இரண்டனுள்‌ ஒன்றன்‌ குன்மையையும்‌ நாரம்‌ அறிந்தவா 
கள்ரகோம்‌. ஒப்புநோக்கு தலை அடிப்படையாகக்கொண்டே 1 
்ஸையன்‌்ஸ்‌' என்று கூறும்‌ விஞ்ஞான சாஸ்‌,திரம்‌ அமைவ 
தாகும்‌. இந்த 'ஓப்புரோக்குதலின்‌ இன்றியமையாமையை 
வேறொரு வகையாலும்‌ காம்‌ உணரலாம்‌. உலகத்திலுள்ள . 
மரஞ்செடி முதலியன எல்லாம்‌ யாதொரு வே றுபாடுமின்‌ A, 
எல்லா வகையானும்‌ ஒன்றனையொன்ணு முற்றும்‌ ஒததுள்‌ | 
ளன என்றுவைக்‌ 'அக்கொள்வோம்‌. அப்போது ஒப்புநோக்கு, 
தல்‌ என்பது இயலாததாய்‌ முடியும்‌. முடியவே அம்மரஞ்‌ 
செடி. ( முதலியவற்றை இனமினமாகப்‌ பிரித தலும்‌ இங்ஙனம்‌ 
பிரித்‌ ்‌ தலின்மேல்‌ நிகழும்‌ ஆராய்ச்சியுமின்‌ றி, இவ்வாராயம்‌ச8 


தொல்காப்பியரும்‌ மொழி வளர்ச்சியும்‌ சர்‌ 


யால்‌ அமையும்‌ தாவாசாஸ்திரம1 எனனும்‌ சாஸ்திரமும்‌ 
இல்பொருளாகும்‌. இங்ஙனமே உலகியற்‌ பொருள்கள் பற்றிய 
பிறசாஸ்‌ திரங்களும்‌ :இல்பொருளகளாகும்‌. அறிவு வளர்ச 
சிக்கே தாரதம்மிய வுணர்சசியும்‌... ஒப்புநோக்கு தலும்‌ இன்றி 
யமையா தன என்பது ஒரு பேருண்மை. 

இத்துணை . இன்றியமையா த தான ஒப்புநோக்கு தல்‌ 
நமது. ஆராய்சி விஷயத்திலும்‌ பெரிதும்‌ வேண்ட்ற்பால 
தென்பது. சொல்லாமலே அமையும்‌. சங்கேத பதங்கள்‌ 
இவ வகை ஒப்புநோக்கு தற்குப்‌ பெருக துணையா. யமைவன- 
எங்ஙனமெனின்‌, வடமொழிச சங்கே ௧.. பதங்களை த : தமி. 
நிலக்கண நூலார்‌ தமிழ்மொழிபற்றிக கூ றியவளவில்‌, இரு 
மொழிகட்குமுரிய பொருள்களிலொன் று சுருக்கமாகவும்‌ 
தெளிவாகவும்‌ நமது அறிவுக்குப்‌ புலனாகின்றது. . புலன்‌. 
கவே, இரண்‌ டற்குமுரிய ஒற்றுமை வேற்றுமையும்‌ உணர்‌ 
குற்கு எளியனவாய்க்‌ கிடக்கின்றன. இவ்வா ஹு ஒப்பு 
நோக்குகுற்குப்‌ பெருந்துணையாய ௮மைதலினாலே சங்கேத 
பதங்களை முற்கூறிய மூவகையா னும்‌ தொல்காப்பியா a 
தாண்டனா. 

அன்றியும்‌, இந்தச சங்கேத பதங்கள்‌ இலக்கணப்‌. 

பொதுநூல்‌* என்னும்‌. சாஸ்திரம்‌ தோன்றுவதற்கும்‌ ஒரு 
வாறு. பயனபடுவனவாரம்‌.... பலவகைச சாஸ்திர வுணரா்ச்சி 
களிலும்‌ கலையுணர்‌.ச சகளி லும்‌ சி றந்‌ து விளங்கும்‌ மேனாட்டா 
ரிடததும்‌ சல ஆண்டுகட்கு முன்னா த்தான்‌ இலக்கணப்‌' 
பொது நூலொன்று வேண்டுமென்ற உணர்ச்சி தலைப்‌ 
பட்டது. இவ்வகை புணர்சகி விவ தற்குரிய்‌. செய்கை 
யினைச்‌ செய்து மெொழிவளர்ச்சியினையும்‌ . அறிவு வளர்ச்சி 
யினையும்‌ ஒருங்கு போற்றிய 0 தால்காப்பியரது பெருமை 
நாம்‌ என்றுங்‌ கொண்டாடத தக்க தாம்‌. 
1 Botany: 
“9 இ0167106 of Grammar 


| 4. சலப 
சில இலக்கண அழகுகள்‌ 


- சிலப்பதிகாரத்தின்‌ பெருமையைத்‌ . குமிழ்‌ மக்கள்‌ 
ஒருவாறு உணர்க்இருக்கின்‌ றனர்‌. ௮ தன்‌ இலக்கியத்தைத்‌ 


இன்றனர்‌.. ஆனால்‌ இக்காவியம்‌ இன்னகால்‌, கீ 
துத்‌ தோன்‌ றியதென்பது இனறுகாறும்‌ வரையறை செய்து 
துணியப்படவிஃ லலை. ஆராயசசியாளரிற்‌ பெரும்பாலார்‌ அது 
கடைச்சங்க காலத்து .நூலெனக .: கொண்டுள்ளார்‌. இம்‌ 
நூலின்‌ ஆசிரியராயெ இளங்கோவடிகள்‌ சேரன்‌ செங்குட்டு 
வனுடைய தம்பியாரெனக்‌ கட றப்படுகன்‌ மனா... செங்குட்டு 
வனைக கடைசசங்கப்‌ புலவராகிய பரணா பாடியுள்ளாரா கலி 
னால்‌, இளங்கோவடிகளும்‌ கடைச்சங்க கால தீதினரே யெனக்‌ 
கொள்வர்‌. அன்றியும்‌ மணிமேகலையின்‌ ஆசிரியரா 
மதுரைக்‌ கூலவாணிகன்‌ சாதனா கடை௪சநகப்‌ புலவ 
ரா கலின்‌, அச்சா த தனாராற கேட்கப்பட்ட சிலப்ப ,திகார சீ 
தின த றயரும்‌. கடைசசங்க காலத்தினரே ட வு! 


டும்‌ என்பா. 


ஆனால்‌. இல்ல ரன்கையை. முடிவாக அங்கேரிப்ப இல்‌ 
பல, தடைகள்‌ தோன்றுகின்றன. . . அள, சிலவற்றை 


இங்கே கூறுவேன 2... மல்‌ 


எ இரகாலங்‌ குறிக்கும்‌ தன்மை யொருமை விகுதியாக 
அல்‌' என்பது தொல்காப்பியனாராற்‌ படிக்கப்பட்டுள து 
(தொல, சொல்‌. 200). *உண்பல்‌'; *இன்பல்‌? என்பன உ கா 
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சணங்களாம்‌. பிற்காலத்தில்‌ . “அல்‌? ஈணு; “அன்‌? ஈறாக 
95 ... வழங்க. கலைப்பட்டது. இளம்பூரணர்‌ “கடதற 
சட்‌ என்‌ “வென்னும்‌? (தொல்‌. சொல்‌. 200). என்னுஞ்‌ 
சூத்திர .வுரையில்‌, . £ இப்பொழுது... இதனை 
(அல்‌ எனப தனை) உண்பன ..இன்பன்‌. என: அன. ஈராக்‌ 
வழங்குப? என்று எழுதினா: நேமிநா தமுடையாரும்‌ *அல்‌ 
லும்‌ தணித்தனமை யாம்‌: (சொல்‌. 29) என்றே கூறி யொழிக்‌. 
தார்‌. இதன்‌. உரையில்‌, ££ இக்காலத்து அல்வினை . அன 
னாய்‌. ஈடக்கவும்‌. பெறும்‌ என்னை? “அல்விணை அன்னாய்‌ த்‌. 
திரியவும்‌ பெறுமே. - உ-ம்‌....*கூறுவல?. எனறார்‌. அமித. 
_சாகரர்‌'?? என்று காணப்படுஇன்றது. :. இக்கூற்றுக்களால்‌ 
அன்‌? ஈற்ணுத தன்மை யொருமைவினைச சொல்‌ பிற்கால 
டம்‌ து டூதறுறம்‌*,. 


சிலப்ப திகாரது தின்‌ ப. திகத்திலே, 


க சுவன! பட்டதென்‌ றுரைப்போன்‌ 


என்று வந்‌ துள்ள து. ' இங்கே “அறிகுவன்‌? என்று அன்‌ 
வீறு. வழங்கப்பட்டிரா,த்‌.தலைக காணலாம்‌. சிலர்‌ பதிகம்‌ 
பாடியவா இளங்கோவடிகளல்லரெனக்‌ கூறுவர்‌. இக்கூற்‌ 
மின வன்மை மென்மைகளை இங்கே ஆராய்‌ தல்‌: வேண்டா. 
நூலினக. அதும்‌ இவ்வகை வழக்குக்‌ வி க ல 
Toor; கொலைககளக காதையில்‌, 


da சீறடிச்‌ சிலம்பி ஜென்‌ றுகொண் டியான்போய்‌ 
மாறி வருவன்‌ (92-93) 


என வந்துள்ளது. இதன்கண்‌ வருவன்‌? என அன்னீறு 
வழங்கப்பட்டமை காணலாம்‌. . சிலர்‌ ட்‌ னு ஏன 
* அறிவன்‌ கடுவன்‌ நிற்பன்‌ உண்பன்‌ என்வும்‌, லகரவா 


தேசம்‌ த்‌ அறிவல்‌ கூறுவல்‌ எனவும்‌ தன்மை யொருமைத்‌ 
துணிவு வந்தது” என்பர்‌: வீரசோழிய வுரைகாரர்‌. 
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னிற்றுச்‌ சொல்லை அன்னீற்றுச்‌ சொல்லாகப்‌. பிரதி செய்‌: 
கோர்‌ பிழைபட எழு இயிரு கீதல்‌ கூடுமென்று வா.இகுதல்‌ 
கூடும்‌. இவ்வகை வாததுதிற்கும்‌ ண ரர்‌ பிரயோகம்‌... 
ஊரஞூழ்வரியிலே காணப்படுகிறது. அங்கே, I 

பட்டேன்‌ படாத துயரம்‌ படுகாலை 

யுற்றே னுருத துறுவனே யீதொன்று. 66). 
என வந்துள்ளது. *உறுவன்‌? என ண வா 
காணலாம்‌. இ துவே பாடமென்பதும்‌, உறுவென்‌? என்‌: 
பது பாடமனறென்ப தும்‌, உ றுவன?: அல்லீனு. அன்னிரு 
மிற்று' என அடியார்க்கு நல்லார்‌ எழுது அன்‌ 5 
இங்ஙனமே மேற்கூறிய ஊர்சூழ்வரியில்‌, ன 

காதற்‌ கணவனைக்‌ காண்பனே ட்ட (0) 
என்வும்‌, 

தீதறு நல்லுரை கேட்பனே ன்ற (19). 
எனவும்‌ அ௮னனீ ஹு. பயின்று வந்‌ துள்ளது. 

இப்பிரட்‌ யாகங்களால்‌ சிலப்ப இகாரம்‌ கலை டசசங்க கால்‌ த 
இ ற்குப்‌ ரி ற்பட்டெழுந்த காவியமாகும்‌ என்ப து தெளிவா I 
றது. | 
ட எ.இர்காலம்‌ றி பன்‌ Fi விக்‌. a 
பதிகாரத.இற காணப்படுதலாலும்‌, தொல்காப்பியத்தில்‌. 
கண்ட “அல்‌? ஈறு பிற்காலத்து “அன? ஈறாக த திரிந்ததென 
_ இளம்பூரணரை யுள்ளிட்டா ஆசிரியாகள்‌ கூ அதலாலும்‌, 
சிலப்பதிகாரம்‌ பிற்பட்டதாமென மேலே பார்‌ 56, தாம்‌. 
கடைச்‌ சங்க நூல்களெனக்‌ கரு கப்படும்‌. தாயை 
தூல்களில்‌* இவ்‌ அனனிற்றணு வழக்குக்‌. காணம்‌ 
படாமை மேலை முடியை வலியு.றுதுதுன் றது. பதினெண்‌ 
1. * சங்கே தலைப்படுவன்‌' எனக்‌ கலித்தொகையிலும்‌ . (64): 


(முறைக்குவன்‌ பெருமநிற்‌ குறித்து வருவேலே' எனப்‌ புறத்திலும்‌ 
(290) வருவன பி.ரதிகள்கோக்கி ஆராய்தற்‌ குரியன்‌. மறைக்கு. 
வென்‌” என்பது உண்மைப்‌ பாடமாகலாம்‌ எனத்‌ தோன்‌ அகிறது.. 
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தழ்க்கணக்கு: நூல்களுள்‌ கலக வானில்‌ இவ OO 
உள தஈக மமிலைகா ஈதர்‌ சுட்டியிருக்கெறனர்‌. 

கல்லாப்‌ புன்மாக்கள்‌ கல்தா எல்தானு. கல 4... 

பத ம்‌ ப்‌ ல Q ES க வேர்‌ னக” எனக்‌ கூறிப்‌: 

ன்‌ எ ந, விருகியைய டித்த கற்கக்‌ 

5 3 330. அவ்வுரைகாரா.. 
னால்‌ நாலடிய யாரில்‌ WS தரையர்கள்‌ 4 உறபபடு தலினாலே: ப 
5 இ. பி. 1700-ல்‌ 02 மிய தனக்‌ கொள்‌ 

6) சத தனராய சைனப்‌ புல 


கெ te ட்கள்‌ இட்‌ நூ 12 @ எக்ஸ்‌ 


தீயர்‌ தெண்‌ ம்‌ 
என்னும்‌ 


நீயிர்‌ நீயென வரூ உங்‌ ங கிளவி. 
பால்தெரி பிலவே உடன்மொழிப்‌ பொருள (ரூ, கி. 


i ளவி | ஒருமைக்‌ குரித்தே 
(கு. 29) 


(சூ. 26) 


3 | இர்‌? என 
ம 5.௮ வழங்குஞ்‌ “ல்ல ' காணப்பட 
வில்லை, இது மிற்பட்டெழுந்க எ 


ஐ ரலா£ா (0 ப பிற்பட்ட வழ்க 





O° இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 
எல்லீர்‌ நீயிர்‌ நீவிர்‌ நீர்‌ நீ... பெயரியல்‌, 46 
எனச்‌ சூ குஇுரம்‌ குதலை 


முன்னிலையில்‌ ர்‌” என்னும்‌ சொல்வழக்குச்‌ சங்கதூல்‌ 
க களிற்‌ பயிற்கியில்லை.* இதற்கு ஒரு காரணமும்‌ நாம்‌ காணு 


| 


ஆல்‌ கூடும்‌. புனல்‌ என்று பொருள்படும்‌ “நீர? என்னுஞ்‌ 

. சொல்‌ பெருவழக்காகச சங்க நூல்களில்‌ உள்ள அ. உதாரண 
மாக “ முரணிய நீரும்‌” (புறம்‌. 2), “நீர்காண. நெய்வழங்‌ி 
(புறம்‌. 882), “நீர்நீடாடிற்‌ கண்ணுஞ்‌ வெக்கும்‌' (குறுந்‌ 
தொகை. 964) என்பனவாதிய பிரயோகங்களைக்‌ காண்க... 
இசசொல்லோடு மயங்கும்படி பிறி தாரு சொல்லைச்‌ சங்கப்‌ 
புலவர்கள்‌ வழங்கு தல்‌ செய்யார்‌. சங்கச்‌ செய்யுட்களுக்கு தீ 
தெளிவும்‌ நோமையுமே இயல்பான குணங்களாம்‌. இவ்‌ 
இயல்பிற்கு. மாறாக அவாகள்‌ சண்ட ப ரும்‌ 
பாலும்‌ இல்லை. 


நீர? என்பது ர டடத பலவிடங்களிலும்‌ 
வந்துள்ளது. முதலாவது பதிகததுிலே i 
அடிக ணீரே யருளு கென்றாற்கு . .. 69 
என்று காணப்படுனெற து. இப்பம்‌ பிற்காலத்தொரு. 
வர்‌ செய்ததகெனச சிலா விவாதித,தல்கூடும்‌. இப்பிரயோ 
கத்தை ஒதுக்கினும்‌, நாலினகததத புகாரில்‌. கா 


.. காடிடையிட்ட நாடு. நீர்‌ கழிதற் 
க கரிதிவள்‌ செவ்வி பார யாரோ (X. 52-4) 


எனவும்‌. ப 
a “சொற்களின்‌ சரித' த்தில்‌ முன்னிலைப்‌ பெயா்‌ _— என்ற 
கட்டுரைப்‌ பகுதியைப்‌ பார்க்க. குன்று முண்டுகீர்‌ . பாடினிர 


செலினே” (புறம்‌. 110) எனக்‌ காண்கிறது. இப்‌ பாடம்‌ பிரதிகள்‌ 
நோக்கித்‌ திருத்தத்‌ தக்கது. *நீஇர்‌' என்பது பாடமாதல்‌ வேண்டும்‌, . 
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அடிக ணீரே யருளுதி: ராயின்‌ (KX. 62) 
எனவும்‌ 
நெறிசெல்‌ வருத்தத்து நீரஞ ்்க்‌ 3 
ய்யா தடியாங்‌ கிடுதலுங்‌ கூடும்‌. (%. ட பனு 
எனவும்‌ வருஇன்றன. மதுரைக்‌ காண்டத்தில்‌. 

வலம்படக்‌ கிடந்த வழிநீர்‌ துணியின்‌ XL. 74) 
எனவும்‌, 

இட்ட சித்தி லைல்‌ நீரே (XI. 2௮) 
எனவும்‌ 

கூடற்‌ காவதங்‌ வலில ன்‌ (XIII. 114) 
எனவும்‌ காணப்படுகின்றன. வஞ்சிக்காண்ட தீதில்‌ 


பல்லா க வாடு பட நீரென 
(VIE: 239) 


என வந்துள்ளது. | 

இங்கனம்‌ :பெருவழக்காகச்‌ சிலப்ப இகரரத்தி ற்‌ பல 
இடங்களினும்‌ இசசொல்‌ . வழங்கக்‌ காணுகலாலே, இம்‌ 
நூல்‌ கடைச்சங்க த, திற்குப்‌ பிற்பட்ட காலத்தே தோன்றி 
யது என்று கருதுதல்‌. தகும்‌. சங்க நூல்களில்‌ . ஒன்றாகக்‌ 
கருதும்‌ கலி,தீதொகையில்‌ ஒரிடத்து | 

இறந்து நீர்‌ செய்யும்‌ பொருளினும்‌ . (கலித்‌, த. 
என்றும்‌, பிறிதோரிடதது | 

- என்னீ ரறியாதீர்‌ போல இவைகூறல்‌ ஷி 6) 


என்றும்‌ இச்சொல்‌ பயின்‌ று று வந்துள்ளது. -இது.கலித்‌ 
தொயையும்‌ பிற்பட்டது என்பதற்கு ஒரு மேன அல்‌ 
சான்‌ றுகளுமுள. 


78 இலக்கணம்‌ சிந்தனைகள்‌. 


இம்‌ முன்னிலைப்‌ வ்ன்மையைப்‌ போலவே, தன்மைப்‌ 
பன்மையாயெ “யாங்கள்‌ என்பதும்‌ கடைச்சங்க ரல்‌ 
களிற்‌ காணப்படாத தொரு வழக்காகும்‌. இதுவும்‌ ்‌ 
காலத்தே. சிலப்பதிகாரத்தில்‌ 

நீ பே, உ நீணெறிப்‌ படர்கு கு தும்‌” ப. 161) 
என வந்துள்ளது. இக்காப்பியம்‌ ர கென்ய ப 
ற்கு இவ வழக்கும்‌ ஒரு சான்றாகும்‌. 

இனி, வேறொரு வழக்கே நோக்குவோம்‌.  *யான்‌ 
யாம்‌ நாம்‌ என வரூஉம்‌ பெயரும்‌? என்பது கொல்காப்‌ 
பரியம்‌ (பெயரியல்‌. 8). இங்கே தன்மை யொருமைப்‌ பெய. 
ராக “யான' என்பகொன்றே கொடுக்கப்பட்டுள து. சங்க . 
நூல்களில்‌ யாண்டும்‌ இச்சொல்லே' தன்மை 
யொருமையில்‌ வழங்குகின்ற து. யான வாழு 
நாளும்‌. பண்ணன்‌... வாழிய” (புறம்‌. 109), 
யானே, மீண்டையேனே? (குறுந்தொகை. சகி என்பன 


“தான்‌? என்ற 
தன்மை இருமை 


முதலியவாக வரும்‌ வழக்குககளால்‌ இவ்வுண்மை பெளிய 
லாம்‌. இது நாளடைவில்‌ “நான? எனக திரியலாயிற்‌ று.* 
'இன்றுகா ஹும்‌ யான? என்பதுவே. 'இலக்யெ' வழக்கில்‌ I 
விதல ர ன அ எ 
கவற எந்தன்‌ குலக வல்ல பகை கோது 
தன்மையான்‌ நான்‌ யாம்‌ நாம்‌ (பெயரியல்‌, ' 29). 
எனச்‌ சூ.குஇரம்‌ இயற்றுவாராயினர்‌.. நான்‌ என்பது கடைச்‌ 
சங்க [நூல்களில்‌ ஓரிடத்தேனும்‌ த்‌ ச நன்கு . 
கவனித்தற்குரியது. | | | 
இங்ஙனம்‌ இறுப்பவும்‌, க சாப்பியுத்திலே 
வாழ்த்துக காதையில்‌, | 
0 * இன்‌ மண்வள. அறிஞர்கள்‌ மான்‌ என்பதே பூர்வவடி வம்‌ 
என்பர்‌, இது பொருந்துவதன்று.' 'சொற்கலை ட்டு 
மலையாளமும்‌' என்ற கட்டுரையை நோக்குக. 
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. தொடிவளைத்‌ தோளிக்குத்‌ தோழிநான்‌. கண்டீர்‌ 

கோணுட்டார்‌ பாவைக்குத்‌ தோழிநான்‌ கண்டீர்‌ 
என்றும்‌ 

தட ம்பெருங்‌ கண்ணிக்குத்‌ தாயர்நான்‌ கண்டீர்‌ 

தனது கணவ விப்ர அடக்கு கண்டீர்‌. 
என்றும்‌ 
2 பொற்றொடி நங்கைக்குத்‌ ழான்‌ கண்டீர்‌ 

க பல்‌ ஸ்ம பாவைக்கு த்‌ தோழிநான்‌ கண்டீர்‌ 
என்றும்‌ வந்துள்ளமை. காண்கின்றோம்‌. என்டு அல்‌ 
பிர திசெய்தோர்‌ தவறாக யான்‌ ” என்பதற்கு நான” என 
எழுதியிரு த்தல்‌ கூடுமன்றோ எனச்‌ சிலர்‌ ஆசங்கி ததல்‌ 
இயலும்‌. யான? என்பசேச பெருவழக்காகப்‌ பல இடங்‌ 
களிலும்‌, இந்நூலில்‌ வந்துள்ளது. அவ்விடங்களிலெல்‌ 
“லாம்‌ பிழையின றி கேரரன சொல்லை. எழுதியவர்கள்‌ இங்கே 
ப நான்‌? எனப்‌ பிழைபட எழுதுதற்காக்‌ : காரணம்‌ யாது 
மில்லை. இலப்ப இகாரக.. .காப்பியத்கைப்‌. பல. . பிரதிகள்‌ 
கொண்டு செவ்வனம்‌ ஆராய்ந்‌ து பதிப்பித துள்ள பதிப்பின்‌ 
கண்ணும்‌ இவ்விடங்களி ர ற பாடபேதமாகககூட “யான என்‌ 
ப து காட்டப்படவில்லை. இவ்வகைப்‌ பாட பேதங்கள்‌ 
குறிக்க சத தக்கனவல்லவெனப பதிட்பாசிரியரவர்கள்‌ ஒதுக்கு 
பவாகளுமலலர்‌.” ஏனெனின்‌. “வெனவேலான்‌. குன்றின்‌ 
மேல்‌ வினையாட்டு யானகலேன்‌' என்‌ ற இடத்து நான 
என்பதனைப்‌ பாடபேதமாகக்‌ காட்டியுள்ளார்கள்‌. ஆதலால்‌ 
“நான? என்பதுவே உண்மைப்‌ பாடமெனக கொள்ளுதல்‌ 
வேண்டும. ஆனால்‌ இவவாறு சமாதானங்‌ கூறவேண்டும்‌ 
அவசிய ௪ தற்கே ஆசிரியா இடம்‌ வைக்கவில்லை. பிறிதோ 
ரிடத்து மோனையிற்‌ முனே “நான? என்பது அமைந்து 
கடக்கனறது 2 

தென்னவன்‌ நீதிலண்‌ தேவர்கோன்‌ றன்கோயில்‌ 

நல்விருந்‌ தாயினன்‌ நானவன்‌ றன்கமள்‌ 


ஓ ல தீ துக்‌ காை தயிலே கண்ணகியார்‌ கூற்று 
இந ட்ட i எனபது கான்‌ ய்ய 2 


2) 


இவ்வகையான ப்‌ 


ரிம்‌ க்‌ டட உரக வேண்டி௰ 


“இந்த”என் னும்‌ இடங்க - வ 
சட்டு ன்‌ 


௦, ப்ச்‌ இ) க, 


சன 2 ௧ 





ந டிடி *1 2 


என்ப சொல்லே. இயற்கை யாகும்‌ ' ்‌ என்ற 
தொல்காப்பிய ' விளிமரபுச்‌ சூத்திரம்‌. நானகு உயிரீற்றுச்‌ 

க சொற்களுக்கு மாது திரமுரிய விதியாகுமென்‌ 
தியில்‌ ஹும்‌, “இளம்பூரணர்‌, சேனாவரையர்‌, நசசினாக்‌ 


சேனா 
வரையர்‌, கினியா என்னும்‌ மீன றுரைகாராகளும்‌ அவ்‌ 
தச்சினார்க்‌ வாறே பெருள்வரைந்துள்ளார்கள்‌.. எனறும்‌ 


கிணி 
்‌்‌ சரத்துக்கள்‌ | யான்‌ 72-ம்‌ புறப்பரட்டுப பற்றிய. ஆராய்ச்சி 


( யுரையில்‌* எழு இமிருந்தேன்‌. . இதனைச செந்‌ 
கிழும்‌ பத்திராரியரவர்கள்‌ மறுத்து மேற்கூறிய. : மூன்‌ 
அரையாளர்கனும்‌ அங்ஙனங்‌ கொள்ளவில்லை என ற தம்‌ 
முடிபை நிலைநி.றுததுகற்குப்‌ பலபல. விசாரணை செய்தார்‌ 
கள்‌... மூன்றுரைகளையும்‌ வாசித்த. மாத்திரையில்‌ உண்மை 
எ .துவென்றறி தல்‌ எளி தாயிரு,த்தலின்‌, இவ்விஷயம்‌ பற்றி. 
இனனுஞ்சில எழுது தல்‌ அனாவயெகமாகும்‌.. உரைகாரர்க 
ளது கருத்து தமது கவிக்கு. விரோ.தமாயுள்ள தென்ற 
தனை ந்னகுணர்ந0. க. “இவனியார? (13) என்னும்‌ புறப்பாட்‌ 
டாராய்ச்சி? யெழு இய மாணவரவர்களும்‌ : தொல்காப்பியச்‌ 


சீ 18-ம்‌ புறப்பரட்டுரை பற்றிய ஆராய்ச்சி, தமிழ்ப்‌ ற்கு 
புலவருள்‌ ஒருவரும்‌, வடமொழி, தருக்கம்‌ முதலியவற்றில்‌ பெரும்‌: 
பாண்டித்தியம்‌ வாய்ந்தவரும்‌, மதுரைச்‌ செந்தமிழ்க்‌ கலாசாலை 
யில்‌ தலைமை உபாத்தியாயரா. யிருந்தவரும்‌ ஆகிய ஸ்ரீமான்‌ திரு. 
- நரராயணயயங்கரரா எழுதிய ஒரு கண்டனவுரை மோக்கி எழுந்த 
தாகும்‌. இவ்வுரை ப்ற்றி எழுந்த! வீவாதத்தின்‌, ' பொருட்டு, 
அண்மை விளி. பற்றிய தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரங்களும்‌ அவற்‌. 
நின்‌: உரை நெறியும்‌ ஆராயப்பட்டன. - இங்குக்‌ குறித்த. 18-ம்‌. 
புறப்பாட்டு. ஆராய்ச்சி. தனி நூலாக, அண்டைய வெளிவரும்‌... 


6 


11+ த்‌ இ .. ட a ட ்‌ 5 P+ ஒரு ஈர (கக 
கிற த்ய த ஸு 4 182 உக டம்‌ ந்‌ ட ல்‌ க 


62 . இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


சூ.ஃ,திர தினை எடுத்துக காட்டியவிட தீது அதனுரைகனபைப 
பற்றி யாதுங்கூறாது விடுத்தார்கள்‌. . 

மேலே சுட்டிய முவரேயன்றி வேறிருவர்‌ சொல்லஇ 
காரத்திற்கு உரையிட்டுள்ளார்கள்‌.' இவ்விருவருள்‌ பேரா 
சிரியா து. உரையைப்‌. பகு ்‌ இராசிரியரவாகள்‌ வெளியிட்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. - அவவுரையையும்‌ அதுபற்றி அவர்கள்‌ கூறி, . 
யிருப்பனவற்றையும்‌. பின்னர்‌. ATE ஐந்‌,தாவ து 1 


உரைகரரராகிய* கல்லாடர து. ர முற்படக்‌, கிரு 
கின்றேன்‌. -அவருரை வருமாறு : ட ட. சூர 


- “அண்மைச்சொல்லே. -மியற்கையாகும்‌?; ப என்னு, 5 
விற்றேவெனின்‌; ள்ய்இயது விலக்கிப்‌ பிறி துவி வகுத்தல்‌ 
அதலிற்று: மேற்கூ i இனனுழி 


அலச உ! மியல்பாம்‌' . என்கின்றமையின்‌ ' ்‌ மேற்கூறிய. 


௫ அ 
A “வயிரீறு நான்கினை யுமுடைய a வ வ 


ந்‌ பல ப்‌ இயல்பாய்‌. 'விளியேற்கும' என்றவாறு. 
உ-ம்‌ நம்பி வாழி; நங்கை க வாழி, வேந்து” ட்‌ ள்‌ 
ஏனா வரும்‌. ப்‌ 


.. இவ்வுரைமினின்றும்‌ கல்லாடரது கருத்து “மிகத்‌ 
விளங்குகின்றது. _இளம்பூரணரா திய - உரை 
காரர்களோ டொப்ப, இவரும்‌ இச்சூத்திரம்‌ நான்கு உயிரிற்‌ ்‌ 
ப்‌ பெயர்களுக்கு மட்டும்‌. ஏற்புடைய்தொரு. விதியாகும்‌ 
என்றே கொண்டனர்‌. . மெய்யீற்றுப்பெய்ர்களை - இகனுட்‌ 
கொண்டிலரென்‌௮ அடு ப்‌, 'மிகையாம்‌. ' சச” 


2 கல்லாடர து । உரையையும்‌, ன்ப பு உரையையும்‌, 
இளம்பூரணாது உரையையும்‌, . எனது : அன்பார்ந்த. சகோதரர்‌ 
ஸ்ரீ வ, உ. சிதம்பரம்பிள்ளை : யவர்கள்‌ மூலமாய்ப்‌ (பெற்றேன்‌. : 
பேராசிரியரை ' யென்று... இப்பகுதியில்‌ வியவகரிக்கப்படுவது 
தெய்வச்சிலையாரது உரை யென்த்‌ தெரிகின்றது, ' விம்‌ இப்‌ 
போது ப அ ட்ப 
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-ஆராயசசியிற்‌ சிறந்த நான்கு உரைகாரர்கள்‌ வேறுபாடின்றி 
ஒரேமுகமாகக்‌ “கிழவோன்‌? அண்மைவிளியெனற்கு: . இச்‌ 
கூ.ததிரம்‌ ஆதாரமாகாதெனனுங்‌ கருத இனராயுள்ளார்கள்‌. i 
.. இனி, பேராசிரியருரையினையும்‌ அதுபற்றிப்‌ பத்திராி 
ரியரவர்கள்‌ . கூறியிருப்பனவற்றையும்‌ -சிறிது ஊன்றி 
நோக்கு தல்வேண்டும்‌. எனக்குக்‌. கடைத்த பேராசிரிய 
;ுரைப்பிரதி தஞ்சை. ஸரஸ்வ தி- மஹாலிலுள்ள பிரதியி 
னின்றும்‌ எடுத்‌ குழு இ ய னுப்பப்பட்டது. . அதன்கண்‌ 
னுளளகைக கீழே தருகின்றேன்‌. ப 


 அண்மைச்சொல்லே பியற்கையாகும்‌ - இத்‌ இணைக்‌ 
-கண்வரு - மெல்லாவீற்றுப்‌ பெயரு மண்மைக்கண்‌ ' விளி 
யேற்குமாறுணா தீதிற்று. இசசூததிர முன்‌ 


பேராசிரியர்‌ னும்‌ பின்னு நோக்கி நிற்றலிற்‌ கங்கநோக 


- உ 
(பகி காகக்‌ கடந்ததென்று கொள்க. மேற்சொல்‌ 
.லப்பட்ட்‌ வுயிரீ.ற்‌அுப்பெயரு மினியோதுகன்ற புள்ளியீற்‌ 
ஹறுப்பெயரு. கக்க ப்பெயரு ' மண்மைக்க ணியல்பாகி 
-விளியேற்கும்‌; னகரவீறு சிறப்புவிதி பெறுதலின்‌ அஸ்‌ 
"கொழித்து, வேனைய னையும்‌, ந 


ம்பி வாழி, நங்கை வாழி, வேந்து வாழி, கோ வாழி 
மாதா கூறு, அண்ணல்‌ குத தும்பி கூறு, 
-அனனங்‌ கூறு, ' கானல்‌ கூறு? எனவரும்‌. பிறவுமன்ன, 
அன்னா லவ்‌ பட்ட ண்ட ப கவத அன்த 22 


இப்பாட்‌ தீ ட்டு ற்கும்‌ பத ; இராசிரியரவர்கள்‌. ப பங்க க்‌. த. 
பாடத்திற்கும்‌. ஒரு சிறிது வேறுபாடுண்டு. ்‌. உரையில்‌: 
“புள்ளியீற்றுப்‌ பெயரு? மென்பகளை.யடுத்துச்‌ சில வெழுத. 
அுக்கள்‌ மறைந்‌ தபோயினமை தெரித்தற்கு இடம்‌ விடப்‌ 
-பட்டிருது தல்‌... காணலாம்‌. . உதாரணங்களில்‌. . அண்ணல்‌ 


கூணு' என்பதற்கும்‌. “அம்பி: கணு என்பதற்கும்‌. இடையே 


ள்‌. இலக்கண ச்‌' சில்லுகள்‌ 


ஓரு காரணம்‌ bia bi doy es நன்‌ 
தாப்பட்டிருக்கிறது... 


127 றவுரையாளர்களோடு i பேராசிரியர்‌ ப்‌ 
சூகுதிரவரை வகுததுள்ளாரென்பதிற கசிறிதுஞ்‌ சந்தேக 
மில்லை. இசகூததிரத தினைச௪ சிங்கநோக்காகக்‌ கொண்டமை 
யும்‌ உரையால்‌ வெளியாகின்றது. அனால்‌ வியவகார 
காரணமாயுள்ளது எவ்வீற்று௪ சொல்லோ அவலீற்றுச்‌ 
சொற்கள்‌ சம்பந்தமானவரையில்‌ இப்‌ பேராசிரியருரைக்கும்‌ 
பிறவுரைகளுக்கும்‌ சிறிதும்‌ வேறுபாடில்லை. யப்பாட்டிற்குச்‌. 
சிறிதும்‌ இடமின, றி... நு ணுக்கவரராய்ச்சியால்‌ இரிசதுக 
கொள்ள முடியாதபடி, “னகரவீ று சிறட்புவிதி பெறு. தலின்‌ 
௮ஃதொழிந்த வேனைய கொள்ளப்படும்‌” என்று மிக ததெளி 
வாக அவ்வக்‌ லா காணப்படுகின்ற து. ஆகவே 
இழவோன்‌? என்ற னகரவீற்றுச்சொல்‌ இயற்கை யண்மை. 
ட்ட பட பப்ப சொல்லே ல்‌ இ ்‌ 


கருத்தால்‌ நன்கு ர ர. எ டம. 

இங்ஙனமாகப்‌ பேரிய ருண்மிலலேயம்‌ கமது ட்ட 
அநுகலமடையவில்லை யென்பது: கண்ட ப.த்திராசிரிய 
ரவர்கள்‌ அவ்வுரைப்‌ பகுதியில்‌ குமக்குப்‌ த ரமன 
னன 'இடைச்செருகலென்று கறத துணி ம்‌ 


. பேரரசிரியருரையை ஆ,தாரமாகக காட்டினவர்கள்‌ பத ள்‌ 
ராசிரியரவர்களாம்‌. அவ்வாறு காட்டின மாத்‌ ்‌ இரையானே 
இப்போ துள்ள உரைரூப்முற்றிலும்‌' நம்பி யஙக 

கரிக்கத்‌ தக்கா யிருக்கவேண்டும்‌ எனபது? 
தானேபோதருன்றது. .' இதற்கு மாறாகத்‌ 
தமக்கு உறுதுணை யெனக்‌ கொண்ட ஆதாரத்தின்‌. 
கண்ணே இடைசசெருகலுளதெனக்‌ கூறுவதாயின்‌; அண்‌ 
ஆதாரந்தான்‌ எத்துணை வலியுடையதென்று எடுத்துக்‌ 


யத்‌ ; இராசிரியர்‌ 
மறுப்பு 
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சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ ? உரைரூப த திற்‌ -சிறிதேனுஞ்‌ சம்‌ 
தக மேற்படுமாயின்‌, அதனை யா 'தாரமாகக்‌ காட்டுதலிற்‌ 
பயனுமில்லை: ௮ஃது அங்கீகார யோகயெமுமாகா த. அன்றி 
யும்‌, இடைச்செருக லிருப்ப தாயே ற்ப்டுமாயின்‌, எவை யெல்‌ 
லாம்‌ அவ்வா ஹறுள்ளனவென்று' துணிந்‌ தறி ஆல்‌ வேண்டும்‌. 
உண்மையுரை யென்று கொள்ளும்‌ ஒவ்வொரு பகுதியும்‌ 
பரிசோதனையால்‌ இடைச்செருகல்‌ அன்டு றென்ப அ கதெளிவிக்‌ 
'கப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. “சிங்க நோக்கு? என்ற கருத்தும்‌ 
அதற்கு அதுகூலமாயிருக்கும்‌ ஒரு சிலவும்‌ இடைசசெருக 
லல்லவென்ப.து ஒருகலையாகக 0 தளிவிக்க வேண்டும்‌ 
பொறுப்பு அவாகள்‌ பாலதாம்‌. இப்பொறுப்பினைப்‌ பததி 
ராசிரியரவர்கள்‌ நிை அவ்‌ ற்றவில்லை. 


| இலக்கணவுரை ரன்‌ ற டம நூல்களில்‌ (Teeh- 
nical works) இடைசசெருகலுள காதல்‌: மிகவும்‌ அரிதாம்‌. 
இவ்வகை நூல்களிற்‌ சில பிரதிகளையும்‌, இராமா 

க்‌ .... யணப்‌ பிரதிகளிற்‌ சிலவற்றையும்‌ ஒப்பு நோக 
குகன்‌ கினாரக்கு .. .இக்கூற்றின உண்மை. யெளிதிற 
புலப்படும்‌. இலக்கண உரைகளிலேயும்‌ இடைச 

்‌ ரக உளதென்ப தற்கு உரையாசிரியருரையிற்‌ சில பகுதி 
களைப்‌ போலியுரை யெனச்‌ சேனாவரையர்‌ கிறுவு தலை ஆதார 
மாகக்‌ தருகின்றார்கள்‌. ஆனால்‌ “போலியுரை? எனபபடுவ 
தன கருத்து இடைச்செருக லன்றென்பது யாவரும்‌ ஈன்‌ 
கறிந்ததேயாம்‌. ஆசிரியர்‌ கரு ததினைப்‌ பிழைபட வுணாந்து 
தவறாகக்‌ கொண்ட பொருளே போலியுரை யென்று கூறப்‌ 
படுவது. இங்ஙனமிருப்பவும்‌, “போலியுரை? என்று சேனா 
வரையார்‌ முதலியோர்‌ கூ றியதனை இடைச்செருக லுண்‌ 
மைக்கு. ஆ காரமாகக்‌ காட்டியது தமிழுலகத்துற்கு என்றும்‌ 
வியப்பாகவே இருக்கும்‌. “இது நி ற்க. விசேஷ. நூல்களுள்‌ 
ளும்‌, எழுதுவா ௬ம்‌ படிப்பாருமின்மையால்‌ இங்கன 
'மோருரை யுண்டென்பது தானும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வெகு கால 
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்‌ மாக அறியா இருந்த. ஓருரையின்‌ கண்ணே இடை ச்செரு 
அல்‌ காணப்படு அல்‌ ௮ இனுமரிதாம்‌.. 


இங்கே ர ற்றால்‌, ரக்த. ல.” 
செருகலுளதெனனும்‌ ப.ததிராகிரியரவர்கள்‌ கூற்று மிகுதி. 
| ள்‌. ஐயபபாட்டிற்கு ஹேதுவாய்‌ கிற்பசெனல்‌ அறியலாகும்‌. 
அதிலேயும்‌ உரையில்‌ எப்பகுதி கம்‌ கக்ஷியைப்‌ பொய்ப்‌ 

படுகதுவகோ அப்பகுதியே இடைச்செருகல்‌ . என்னு 
"அவாகள்‌ . க அம்பொழு த; ஏற்கெனவே நிகழ்ந்து ஜயம்‌ 
வலியுறு அவாகள்‌ கூற்றின்‌ நொய்ம்மையை வெளியாக்கு | 
னெறது. எனினும்‌; இடைச்செருகல்‌ : மென்ப தற்குப்‌ பததி. 
ராசிரியரவர்கள்‌ தரும்‌ நியாயங்களை ஆராயவேண்டுங்‌ கடமை 
எனபாலுளது. “னகரவீறு. சிறப்பு விதி பெறு தலின்‌ 
அஃதகொழிந்த வேனைய கொள்ளப்படும்‌” என்று பேராசிரிய 
்‌ ருரையிற காணப்படுகின்ற து. னகரவீற்றுச : சொற்களுக்‌ 
குரிய்‌ அண்மைவினிச்‌ சிறப்பு விதி ிளிமரபின்கண்‌. இல்லை 
யாதலின்‌ பேராசிரியர்‌ ப... கரூர்‌ என்பதும்‌, “அணா 
மைச சொல்லிற்‌ ககரமாகும்‌” என்ற சூத்திரம்‌ சிறப்பு விதி 
யா லில்லை யென்பதும்‌ பகுஇராசிரியரவர்கள்‌ கூ அம்‌ நியா 
யம்‌. இசசூத்திரம்‌ சிறப்பு வி நியாகுமென்‌ று பேராஇரியர்‌ 
கருஇியுள்ளாரா வென்னும்‌ ர ம தலில்‌ டம்‌. 


ட பிறிகன்ணு. 


இதனை நிசசயித தற்குப்‌ . pa 
உ: தள்ளா பேராசிரியர து உரை கானென 
ட்‌ ல ஒப்புக்கொண்ட க கக்க கருவி 
எய்‌ இயது . . யாகக கொள்ளற்பாலது. பிறி தொனறனைக்‌ 
மேலதற்கோர்‌ கொண்டால்‌ அதனை இடைச்செருக்லெனல்‌ 
ணா தத அவர்கட்கு - க எளிது: அவர்கள்‌. ஒப்புக்‌ 
|  கொண்டவம்‌ நில்‌ . அண்மைச்‌ சொல்லி ற்‌ ககர 


6 மாகும்‌? என்றுதன்கிழ்க்‌ காணப்படும்‌ எய்‌. இய்து. விலக்கி 
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மமேலதற்கோர்‌ புறகடை யுணர்‌,தீதுதல்‌. நுதலிற்று” எனற 
வாக்கயமுமொன்று. இந்த. வாக்கியத்தின்‌. உண்மைப்‌ 
பொருளை விசாரிப்பதனால்‌ மட்டுமே, பேராசிரியரது கருத்து 
வெளியாகக்கூடும்‌. - எவ்விஇயினா லெய்தியகனை: விலககிற்‌ 
றென்றும்‌ மேலதற்கு என்றது. எ்குக்கிர;க்இினைட யென 
அம்‌ ட்ட கல்‌. வேண்டும்‌. SY OAS A 


| முதலாவ தாக மேல i புறடை”. ப குந்தவை 
யெடு ஆ அ கொள்க... உரைகளில்‌ இவ்வாறு வருமிடங்களை 
யெல்லாம்‌ 6 நாக்குவோமாயின்‌,. அஃது. ஏச்‌ 
சழக க கூக்தாம்பற்ி யெழுந்‌ ததோ. அகுற்கு நேரே 
உண்மைய 
பொகுள்‌... _ யடுத்து முன்புள்ள சூ.கதிரத இனையேஉணர்தீ 
0 துவதாக இருக்கறது. இவ்விதம்‌ உணர்தத 
 அலையெணின்‌, “மேலதற்கு? . என ஒன்றனைக்‌ . குறிப்பிட்டுக்‌ 
கூணுவதனாற்‌ பயன்‌ யாது மின்றாம்‌.. நச்சினாக்கினியர்‌ இத்‌ 
தொடரைச்‌ . சொல்லதஇகார;தஇல்‌... 10 முறை யெடுத்தாண்‌ 
ள்ளார்‌: (கூ..21, .36; 96, 114, 278, 217, 408, 428, 448, 
454). ஈண்டெல்லாம்‌ அவ்வச்‌ சூத ; இரங்களுக்கு... அடுத்‌ தூ 
முன்புள்ள சூஃதிரங்களையே அது குறிப்பதாகும்‌. இங்கன 
மன்றி ' முன்பு வந்துள்ள பிறிதொரு. சூ. திர ததினை இச 
ழ்‌. சுட்வெ தா தல. பண்டையுரைகளில்‌ ' யாண்டுமில்லை 
ஆகவே “எய்‌தியது. விலக்கி த. மேல தற்கோர்‌ புறநடை 
யுணட்க்து அல்‌. அு.குலிறறு2. எனற. வாக்கியத்தில்‌. மேலதற்கு 
என்ற  சொல்வாற்‌. ! குறிப்பிடப்பட்ட்து , சம்தேக கதுக்கிட 
ஸனின்றி  கிச்சயமெய்துகின்றது. தமிழ மொழியிலுள்ள 
சொற்களுக்குப்‌. பொருள்‌. கிய இ ண்ட பேராசிரியர 
பொருள்‌ நியதி யறிந்து: சொற்களைப்‌. பிரயோட த்‌ திறாப்பா 
ராயின்‌  (மேலதைற்கு? என்ற சொல்‌. இவ்விடத்தில்‌ “அன்‌ 
னென்னி அதி யாவாகும்மே? த்தில்‌ குழிக்கவல்லது 
ப்பி நி தான்றனையும்‌ கு றிக்கமாட்டா து. YG 
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இணி, புறகடை'யென்பதன்‌ கருத்து. யாதென(அதிதல்‌ 
வேண்டும்‌. உரைகாரர்க்ளது பிரயோகங்களை யுற்று நோக்‌ 
கினால்‌, அஃது இரண்டு வகையான்‌ உணர்ப்படுவது: காண 
லாம்‌. (1) ஒரு சூ திரத தின ஆணை செல்லுனெற விட்தது 
புறனடைச .சூதீதிரத்தின்‌ ' ஆணையும்‌, உட்னிகழ்ந்‌ து 
விதியை முற்றுவிக்கும்‌; உதாரணமாக, £அவையல்‌ இளவி 
மறைத்தனர்‌ ளெ தல்‌? என்ற சூதீதிரத்தினையும்‌ அதற்குப்‌ 
பூறநடையாக வந்த. மறைக்குங்‌ காலை மரீஇய பெ ) தாரா அல்‌? 
என்ற சூகதிரத்தினையும்‌ நோக்கி இதனுண்மை' கெளிய 
லாம்‌. (1) கூதித்‌ தினணை செல்லா தொழிந்து நின்ற . 
இடத்துப்‌. பட்ட. சூததிரததின்‌ ஆணை நிகழ்ந்‌ து இலக்‌ 
கணை, கு. முற்அவிக்கும்‌. உதாரணமாக “இயற்பெயர்‌ 
முன்னர்‌ ஆரைக்‌ இளவி-பலர்க்குரி யெழுத்தின்‌ வினையொடு 
முடிமே? என்ற சூததிரததினையும்‌ இதற்குப்‌ புறகடையாக 
வந்த “அசைநிலைக்‌ களவி யாகுவழி' யறிதல்‌? கட்ட சூது 
அரத தினையும்‌ கோக்கி யுணாக. “அதிகாரப்‌ புறநடை?. ஏன்ற 
விடததெல்லாம்‌ இவ்விரண்டாவது ரிப்‌ 
வட்‌” விரி,ததுணர்னெறோம்‌. 


மேல தற்கு? எனறதன பொருளொடு பொருந்தப்‌ : புற 
நடை” யென்ப தற்குப்‌ பொருள கொள்ளப்படு தல்‌ வேண்டும்‌. 
இங்ஙனம்‌ கொள்ளுங்கால்‌ இரண்டாவ து பொருளே ஏற்‌ 
புடையதாயமையும்‌. 'அன்னென்னிறுஇ? யென்பது அண்‌ 
மைச்‌ சொல்லிற்குச செல்லர்‌ து. அங்ஙனம்‌ “செல்லாத 
அண்மையிட தீது, அண்மைச்‌ சொல்லிற்கு அகரமாகும்‌” 
எனற தன “ஆணை நிகழ்ந்து, ' அன்னீறுபற்றிய இலக்‌ 
கண கதை முற்றுவிக்கிறது. ஆதலால்‌, £புறநடை யெணின 
'அனனீறெலலாம்‌ அண்மைக்கண்‌ ஆகார தீதிரிவும்‌. உடன்‌ 
“பெறவேண்டும்‌? என்று. கூறுவது பொருந்தாது மேலைச்‌ 
'குததிரததிற்குப்‌ ' புறநடையாகக்‌ : கொண்டு... “அண்மைச்‌ 
சொல்லே இயற்கையாகும்‌! என்றதனால்‌ எய இய, அளை லவ்வ 
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வதாகக்கூறின்‌; சிங்க நோக்கு ' ௫இமையிட்டு “ மறைக்கப்‌ 
பட்ட பிறவீற்றிலும்‌ செல்லாதொழியும்‌?? என்னு. பததிரா 
சிரியரவா்கள்‌ கூறுவதும்‌ பொருந்தமாட்டாது. எனெனில்‌, 
சிங்க நோக்குச்‌. கூ.கதிரத் தினை யடுத்து. உயர்‌ இணை மெய்‌ 
யீறுகள்‌ அணைத்தும்‌ ஒருங்கு கூறப்படு னம்‌ இமையிட்டு 
மைய்ய தற்கு யாது. மில்லையாம்‌. 


ப இனி ப “எய்தியது விலக்கி என்றதனை புன்க்ட்‌ 
சொல்லே. இய, நிகையாகும்‌? என்ற கன்கழ்க. காணப்பட்ட 
போது எவ்வாறு] வியாக்கியானி 5 தாழிந்‌ தார்களோ (செந்‌ 
அமிம- XVII: :9-பக. 970 முதல்‌) அவ்வாறு செய்யாது, 
அதன்‌ உண்மைப்‌ பொருளை (பொதுவாக முன்‌ வந்த 
சூ.தீதிரமொன்றினார்‌ ற்‌ பெறப்பட்டதை . விலக்கு தல்‌ - என்ப 
மேகி தகர்‌ ததற்குத தமிமுலகம்‌' கடப்பாடுடையதாகின்றது. 

“அளபெடை .மிகூஉ£ மிகர ' விறுபெயர்‌- இயற்கையவாகுள்‌ 
(டசயற்கையவென்ப? வென்பது எய்தியது விலக்கிப்‌ பிறிது 
விதி வகுப்பது என்றனர்‌ நச்சினார்கினியர்‌. இது மூன்று 
(சூ.த்திரங்களுக்கு முன்புள்ள. “இ. ஈயாகும்‌ ; ஐ ஆயாகும்‌? 
னற சூகுதிரததால்‌. எய்கியகனை விலக்கியது. ஆதலாற்‌ 
"பொதுவாக, முன்பு வந்த சூததிரமொன்றினை. இததொடர்‌ 

குறிக்க. வல்லதென்பது அ௮லியலாகும்‌. “மேலதற்கோர்‌. புற 
கடை. மென்பது 'அன்னென்னிறுஇ யாவாகும்மே? எனற 
சூ.கீதிரனையல்லது பிறிதொரு . சூ.தீதிரத்தினையுங்‌ குறிக்க 
மாட்டாதாதல்‌ மேலே நன்கு - பெறப்பட்டமையின்‌, எய்தி 
யது விலக்கி” என்பது “அண்மைச்‌ சொல்லே இயற்கை 
யாகும்‌ என்னுஞ்‌ 'சூ.ததிரம்பற்‌ றியே யெழுக்குதாகும்‌. இச 
சூத திரம்‌ ங்க நோக்காக நி ற்ப தென்பது பேராசிரியா. கர க 
தூ அலால்‌ ௮ து மெய்மீற்‌ நினையும்‌: கழுவுவதாய்‌' முடிய, னகர 
ஈறு. சம்பந்தமான வரையில்‌: அவ்வாறெய்‌ இய து: விலக்கப்‌ : 
பட்டது. இங்ஙனம்‌ பொது விதியை விலக்கிப்‌ பிறிதொரு 
விதி வகுத்தலினாலே “அண்மைச்‌: சொல்லிற்‌. ககரமாகும்‌? 


~ 
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என்பது ௪ யு si க வாரை ல்‌: அ. எ கீ காவ்‌ லப 
முடிக்க அட ந்த்‌ (டு மே 


I சண்முகா ல்‌ சிறப்புவித. பெறு | 
தலின்‌ அஃதகொழிந்து எனையகொள்ள ப்படும்‌? என்று ர ்‌ 
சிரியருரையிற்‌ காணப்படுவது அறியாகாரது இடைச்செருக | 
லன்றென்பதும்‌ முன்பின்‌. வாக்கியங்களாற்‌, றெளிய்பபட்ட 
அவரது . கருத்தோடு முற்றும்‌. பொருந்‌ துவ தாகுமென்‌ 
பதும்‌ நன்குணரலாகும. அண்மைச்‌ சொல்லிற்‌ ககரமாகும்‌? 
என்பது அன்னீற்றுச்‌ ... ப றெப்புவிதியாமேயன்றி னகர 
வீற்றுச்‌ இறப்பு விதியெனல்‌ பொருந்தா தாகவின்‌, பேரா 
ரியர்‌. அங்ஙன மெழுதார்‌ . என்கிறார்கள்‌: _ விளிமரபில்‌ னகர 
வீறறில்‌ , அன்னிறுதிச . சொற்களும்‌ ஆனிணுதிச்‌. சொற்‌ 
களுமே..  கெரடுக்கப்பட்டுள்ளன. . “னகரவீறு சிறப்புவி.இ 
இபறுதலின்‌*? எனப்‌ பேராசிரியறாரையிற்‌ காணப்படுவதால்‌ 
இவை யிரண்டும்‌ சிறப்புவிதி பெறுதல்‌ வேண்டும்‌. . இவற்‌ 
அள்‌ அன்னி இ இறெப்புவி திபெற்றமை 'மேலெழுதியவற்‌ 
ரூல்‌ டு தளிய்ப்பட்ட்‌ து. ஆனிறு தியும்‌ இ றப்புவி தி “பெற்‌ 
அள தாவென்பது ஆனிறு இபத்திய சூதீதிரங்களுக்குப்‌ 
பேராசிரியர்‌ கூறிய உரைநோக்கியே அணியப்படுதல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. - அங்ஙனம்‌. நோக்‌ க்காது னகரவீ று றெப்புவிதி. பெற 
| வில்லையெனப்‌ பகு ்‌ திராசிரியரவர்கள்‌... கூ அவது பொரும்‌ 
தாது. மேலும்‌ அன்னீறொன்றே அண்மைவிளி யேற்றற்‌ 
குரியதென்பது பேராசிரியா கரு,த்தாயினு மாகலாம்‌. இவை 
யெல்லாம்‌ விளிமரபுச்‌ சூ த்திரங்களனை,த்‌இற்கும்‌-- பேராசிரிய 
ருரை. வெளிவந்த . பின்னரே நிசசயிக்க ற்பால ல்‌ இம்‌, க 
உரையை வெளிப்படு கு, இ நிச்சயஞ்செய்‌ கலே: விடுத்துப்‌ பேரா 
சிரியர்‌ கருதை த. சா ௮ ன்‌ முயலு 
ஆல்‌. a ற்‌ யன்றாம்‌. 


“அண்மை விளி oi 


1 உரை கிடைத்த 'அள்வில்‌. னகரவீறு சிறப்புவி;தி பெறு 
| லின்‌? 6 என்ப து பேராசிரியர்‌ ல்‌ டக்‌. ச 


ர உள அ. 


ப சொல்லே. இயற்கையாகும்‌ ? என்ற சூத 
இரத்தின்‌. கீழ்‌ னவவீற்று தாரணம்‌. கொடுக்கப்பட்வில்லை. 
உய்ர்‌ இணை உயிரினும்‌ மெய்யீறும்‌ : சம்பந்கமானவரையில்‌ 
உதாரணங்களைப்‌ . பூர்துதியாகத்தருதலே பேராசிரியா 
கரு தது. வ தாக உயிரிற்று காரணங்கள்‌ நான்கும்‌ 

'கருஇன்ளுர்‌. பின்‌ னரலள” என்னும்‌ நானகு 
்சசளிரியார்‌ | 'மெய்யீற்‌ று தாரணங்கள்‌ -தரப்படு தல்வேண்‌ 
உரைப்‌ பிரதி ட்ட 1 , 
மின்‌ ஆராய்ச்சி டும்‌”. கோவாழி? ' ப யெனபதனை யடுத்து 
டட. ₹மரதர்கூறு? என. ரகரவீணறு. காணப்படுகின்‌ 
ப றத ய்ன்றி னகர வீற்று உதாரண்மில்லை. இ,தன பின லகர 
வீறு. வரல்வேண்டும்‌ ; ; அவவரறே ்‌ அண்ணல்‌ கூறு. எனற 
உ தாரணம்‌. உள்ளது. வப ளகரவீற்ஹு உதார 
-ணம்வேண்டும்‌; இதற்குரிய இடம்‌ விடுபட்டி ருக்கிறது. இம்‌ 
முறையை நோக்குமிடத்து “னகரவீணு சிறப்பு விதி பெறுக: 
.லின்‌ அ௮ஃகொழிக்கப்பட்ட்து? என்ற கருத்துப்‌ பேராசிரிய 
ரே யாதல்வேண்டுமென்பது . உறுஇயடையவில்லையா ? 
ளகரவீற்று உ தாரணம்‌ காணப்படாை மப்ற்றி அவவீ ற்‌ நினை 
விலக்கல்‌ பேராசிரியா து. கரு தீதெனல்‌ பொருந்தா தவா னு 
போல்‌, னகரவீ ற்‌ நறு தாரணம்‌ காணாகதுபற் றி அதனை . விலக்‌ | 
கினாரென்‌ றல்‌. சரியன்டு றனின, அங்கனமன்‌ று... ளகரவீ ர்‌ ற்‌ 
.அக்குரியவிட்ம்‌ அஞ்சைப்யிரதயில்‌ விடுபட்டிருப்பதே. பேரா 
இரிய ருரையில்‌. அவவீர ற்று உகாரணங்‌ காட்ட்பபட்டிருந்‌ 
தமைககுக சான்றாம்‌; னகரவீற ஹு காரணம்‌... . கொடுக்க 
வேண்டும்‌ நிலையில்‌ இடம்‌. விட்ப்படவில்லையென்ப து ௮ றி 
'யததக்கது.. உயிரிற்று தாரணங்க ளொழிய எனையு தாரணங்‌ 
களெல்லாம்‌ இடைச செருகலாமென்று கூறி, அ.தியாகார்‌ 
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கை ஈண்டுத்‌ தெளியக்கிட்‌ ததலாலே. இலை ட்ச்செருகல்‌மிகுதி 
யும்‌ . உளதென்பதைக்‌ . குறிப்பிற்‌... பெ றவைக்கிறார்கள்‌. 


i 
] 


ஆனால்‌ தஞ்சைப்‌ பிர. தியை நோக்குமிட்‌ தீது. உண்மை யொரு 
வாறு அனுமானிககக கூடிய தாயிருக்கிற அ. இல்‌ மற்‌. 
சொல்லப்பட்ட வயிர்‌ ர ற்றுப்‌ பெய்ரு மினியோ துன்‌ ற புள்ளி. . 
மீற்றுப்‌ பெயரு. . Ss . .ப்பெயரு  மண்மைகக ணியல்பாகி 
“விளியேற்கும்‌ என்று கரணப்படுறெது. '. இத்தொடரில்‌ 


எழுத்துக்கள்‌ மறைந்திருப்பதையும்‌ உதாரணங்கள்‌ காட்‌ 


டப்பட்டிருப்பதையும்‌ உத்தேசி ததால்‌ மஃறிணை? யெனபது . 


விடுபட்டுப்‌ போயிருக்கவேண்டுமெனைறு : தோன்றுகிறது. 
வேறு பிரதிகள்‌ கோக்கியே இதன உண்மை யறியவேண்டி 
யதா யிருப்பினும்‌ “ அவற்றை (அவ்வு காரணங்களை) ஈண்ட 
மைத்தற்கேற்ற குறிப்பு ஒன்றுமில்லை ?' மென்று ட 
அயர வர என்‌ கூறுவது பொருக்காமை காணலாம்‌. 


இவ்வாறாகத்‌ கஞ்சைப்பிரதி சில உண்மைகளை தி தெரி 


விப்ப தாயிற்று. பேராசிரியருங்கடட * அண்மைச்சொல்லே 
இயற்கையாகும்‌ ? என்த. சூத்திரம்‌ னகரவீற்றுப்‌ பெயர்கட்கு 


உரியதன்றெனக்‌ கொண்டமை தெளிவாகின்றது. அகவே 
டு தால்காப்பியச்‌ சொல்ல திகாரத திற்கு வ ர 
களுள்‌ ஒருவரேனும்‌ கிழவோன்‌” என்பது இய்ற்கை ய்ண்‌ 
மைவிளியெனற்கு * _அணமைச சொல்லே இயற்கையாகும்‌ ? 
என்ற. சூத திர,த்‌ இனை ஆ,தாரமாகக கொள்ளுங்‌ கருததுடை 
யாரல்லர்‌. மிகத தெளிவான வாக்கியங்களை நு அணுகி நுணுகி 
யாராய்ந்து வேண்டும்பொருள்‌ பெறவை, த்தும்‌, தவ அம்‌ 
்‌ 'வியாக்கியானஞ்‌ செய்‌ெ தாழிக்கக்‌ கூடா ஆதலை இடைச்‌ 
-செருகலென்று ஓ துக்கிவை க தும்‌,  உரைகாரர்கள்‌ கூறா 
ததனே அவாகள்‌ கூறினார்களெனக்‌ காட்ட முயல்வது பெரி 
“தும்‌ விசனிக்க த்தக்கதாம்‌. ' இவ்வாறு செல்லாது உரை 
“தாரர்கள்‌ அனைவரும்‌ பிழையபோயினார்களென்‌ அபத ்‌ இராசிரி 


'யரவர்கள்‌ கூறியிருப்பின்‌, அக்கூற்று ' எல்லாராலும்‌ போற்‌ 


யும்‌ ட ரம எ of வ ட சர ரக்ரர்‌ 

பேரா அரி வா நீத எனையுரைகாரார்கள்‌ இவ்விடத்தில்‌ 

பினையே கூ நி. ன்னை டட து வெளியா கு 

பாக்கின்‌! £ட கால்காப்பியமும்‌' அகன்‌ உரை 

்‌ செறியும்‌ ண டவல்‌ மகள்‌, க அல நன்கு 
து. ) தற்கு உரியது. ... 





6. | ப்பா ்‌. 


டவ டர ன எனச்‌... 
இலக்கணம்‌ - செய்யுள்‌ வகையொன்று . கூ றட்பிட்டுளி ளானை 
பலரும்‌ அறிவர்‌. இதன இலக்கணம்‌, . 

வழக்கின்‌ மரபியலின்‌ நேர்ந்து வழுவாது 

இழுக்கி வடவெழுத்தை இன்பம்‌-வழுக்காது 

முன்னையோர்‌ பாட்டில்‌ பயின்ற மொழியன்றோ 

சொன்ன உறுப்பின்‌ துணிபு (பொது, 8) 
என்று வரையறுக்கப்பட்டிமுக்கிற து. வ்‌ இலக்கண த்தின்‌ 
_ யடி, இச்செய்யுள்‌ வகையில்‌ அ. மூன்று க 
கள்‌ உடையனவாயிரு தல்‌ வேண்டும்‌. 


1  வழக்கினோடும்‌ மரபினோடும்‌ பொருந்தி வழுவாமை 

9 வடவெழுத்துக்‌ கலவாமை 

2 இனபம்‌ நிரம்பிச சான்றோர்‌ செய்யுட்களிற்‌ பயின்று 

வந்த சொல்லுடைமை 

மூன்று இயல்புகளையும்‌ தெளிவாக உணரார்‌ துகொள்ளு 
தல்‌ அவசியம்‌. வழக்கு என்பது செய்யுள்வழக்கு, உலக 
வழக்கு எனற இரண்டனையும்‌ குறிக்கும்‌. மரபு என்பது 
தொல்காப்பியத்‌ துள்‌ மரபியலில்‌ விதித்தனபோன்ற நியமங 
களைக்‌ குறிப்பது. - வடவெழுத்து எனபது வடமொழிக்கே 
£ றப்பாக உரிய எழுத்துக்கள்‌. எனவே வருக்க எழுத துக்க 
ஞன்‌ பலவும்‌ ஷ, ஸ முதலிய எமுததுக்களும்‌ பிறவும்‌ விரவி 
வரலாகா. இயல்பாகவே இன்னோசையுடையனவாய்‌ இன 
பம்‌ பயப்பனவும்‌ சான்றோர்‌ செய்யுட்கவிற்‌ அப வந்த 


ஆதர்‌ ஆஃ அவள்கள்‌ ப. அடம்‌ வ அலங்க ரு. ப்தி 3 ்‌ (OT 
உறுப்புச்‌ செய்யுள்‌ .. | 95° 


முறையில்‌ இனபம்‌: பம்பல்‌! ர ஆளப்படு 
அல்‌ வேண்டும்‌. ப்‌ ட்‌ 


7 an 


இவ்வகைச்‌ சொர றன்‌ அமைந்‌ த வியை ட நுப்புச்செய்‌ 
ய்‌? என்று பெயரிட்ட து எக்காரணம்பற்றி என்ற கேள்வி 
எழுதல்‌ இயல்பே. வடமொழியில்‌. தண்டியாசிரியர்‌ “காவ்‌ 
யங்களின்‌ சரீரமும்‌ அலங்காரங்களும்‌ டு தால்லாசிரியர்களால்‌' 
காட்டப்பட்டுள்ளன; ்‌ கருதிய ' பொருளைப்‌ . புலப்படுக்கும்‌. 
சொல்லின்‌ தொகு இய சரீரமாவ்‌ து? (முதற்பரிச்சே, தும்‌: 10) 
என்று "கூறினா... இவர்‌ த்க்‌ த ல்லி 
நூலாரும்‌,. ப a ட்‌ ்‌ A உட 
உரையுட லாக உயிர்பொரு ளாக. வ பவ ல! i, 
நிரை நிற மாநடை யேசெல' வா நின்ற செய்யுட்களாம்‌ 


தரைமலி மாணிடர்‌ தம்‌ அலங்‌ காரங்கள்‌ தண்டிசொன்ன -, 
கரைமலி நூலின்‌. படியே உரைப்பன்‌ கனங்குழையே. 


எனச்‌, றிது: வி ளக்னெர்‌,. 


காவய சரீரமாக கொற்றன்‌ இக்கு லா ற்கள்‌ உறுப்‌ 
பாகல்‌ கெளிவு.. இசசொற்களுள்‌ . ஒருசில நல்லியல்புக 
ளுடையனவற்றால்‌ இயன்‌. வருஞ்‌ செய்யுளை உறுப்புச்‌ 
செய்யுள்‌? என வெண்பாப்‌ பாட்டியலாசிரியர்‌ - 
ட்‌ ன்‌ டல்‌ கொண்டனராம்‌' எனத தோன்றுக, கிறது. இப்‌ 
பெயா இப்போ. து “அகப்படும்‌ மும்‌ து நூல்‌ஃளிந ற்‌ 
காணப்படவில்லை. ' “வீரசோழியம்‌ ்‌ எவவகைச்‌ சொற்கள்‌ 
குற்றமற்ற உ றுப்ப்ரம்‌' என்பதையும்‌ ' 'எவ்வ்கைச்சொற்கள்‌ 
பழிக்கப்பட்ட உறுப்பாம்‌. என்பதையும்‌. இரண்டு காரிகைக 
ளால்‌ உணர்‌ த துன்றது. 144-ம்‌ காரிலையில்‌ குற்றமற்ற 
ஊணுப்பு) விளககப்படுகிறது. கனு ட) இஷ்ட 


சார்ந்த வழக்கொடு தப்பா. 
வடவெழுத்‌ தைத்தவிர்த்துத்‌ 
தேர்ந்துணார்‌ வார்க்கும்‌ இனிமையைத்‌. 
தந்துசெய்‌ ப ஸ்ர 


06: இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


நேர்ந்து சொலப்பட்‌ டஇயர்ந்தவ, 
ரால்நிர லேயபொருளோ 
ஓர்ந்து கொளப்படுஞ்‌ சொற்குற்ற 
மற்ற உறுப்பென்பரே 
எனபது அக்காரிகை, £ தப்பா? என்ப அ. 5  தமிழிஜேடுங்‌ | 
கூடி” என வீரசோழிய்‌ உரைகாரர்‌ விளக்குவர்‌. இதன்‌ 
பொருள்‌. “தமிழ்‌ மரபினோடுங்கூடி.” என்றா தல்‌. வேண்டும்‌. | 
எனவே ௨ அப்புச்செய்யுள்‌ பம றி வெண்பாப்‌ பாட்டியலிற்‌ ற 
காணும்‌ கருத்துக்கள்‌ அனை ததும்‌ . இங்கே கூ றப்பட்டுள்ள 
மை யுணரலாம்‌. புதியதொரு கருத்தும்‌ கூ றப்பட்டுள்ள அ: 
அது சொற்கள்‌ இரிதற்பொருள்கோள்‌ . இன்றியே நிரலே. 
பொருள்‌ விளங்குவனவா யிருத்தல்‌ , வேண்டும்‌ ன்‌ என்ப 
தாகும்‌. 


இனி, ட க ஸ்‌ உறுப்பு ட்‌ தன ரியா 
பழிக்கப்பட்ட இப பழிக்கப்பட்ட உறுப்பு 3120-ம்‌. காரிகை 
உப்பு ப்ட்‌ யில்‌ உணர்‌ ததப்படுகின்றது.. 


தெற்றி வழக்கொடு தேர்த்துணர்‌ 
8 வார்க்கின்பம்‌ செய்யலின்‌ றிப்‌.. 
்‌ பற்றி வடநூல்‌ எழுத்துக்க ளோடு . 
...... - பயின்‌ றுரையின்‌ 
மற்றிவை இல்லென்‌ று வாங்கவும்‌ 
ன்‌ _ பட்டுப்‌ பொருள்மருண்டிப்‌ . 

ப a வண்டை சொல்‌ பழித்த . 

| ்‌ உறுப்பென்று பேசுவரே ரி 


என்பது அக்காரிகை, இங்கே குற்றமற்ற. வல்‌ 
மறுதலை த டம்‌ யாவும்‌. கூறப்பட்டிரு த்தல்‌ காண 


இம்‌ மறுதலை. ர்க்‌ 


உறுப்புச்‌ செய்யுள்‌. ப 97 
ட வழக்கொடு மாறுபடுதல்‌... 
இன்பமின்மை .'' 


வடவெழு,த துப.பயினறு வரல்‌ .. 


இ புத 82 ௩ 


சான்றோர்‌ செய்யுட்களி்‌ ற்‌: பயின்று ௨ வாராமை 
5 பொருள மருண்டிறா,ததல்‌ 
இவ்வியல்புகளை உட்கொண்டு னண்பிரப்பாட்டியவின்‌ 
ஆசிரியரும்‌, 0. பவட ஸ்டடி 
துணிதற்‌ கரிது மதத ௮ சோர்வு. 
_ பணிவுற்ற சொற்‌; படுத்தும்‌. _ 
[அணிப்பொருட்டால்‌ 
மற்றுமுண்‌ டென்றும்‌ உரைப்போர்‌ '' | 
ப | நவ்வி ொல்லில்‌ 
ன்‌ இற்றன்றோ பாவின்‌ இழுக்கு (சிய னு- 6) 
என்று. விதித்தனர்‌. இலக்கணவிளக்கம்‌ பாட்டியலுடை 
யாமும்‌, ப 
தெளிந்த: வழக்கொடு ரணம்‌ பொருள்பட உம்‌ | 
இன்பம்‌. ஓரீஇ வடவெழுத்தே மிக்கு | 
முதிர்சொற் புணா்க்கா தெதிர்சொற்‌ புணர்த்து 
மாலுறச்‌. செய்தல்‌ வழுவா. மென்பர்‌. 2 
கொல்லப்‌ 
எனச்‌ சூ.திதிரஞ்‌ செய்‌ கனர்‌, 
இனி, நவநீ அப்பாட்டியலில்‌ மேற்குிஜ்த்‌ வீரசோழியக்‌ 
காரிகை (145) பெரும்பாலும்‌ வேறுபாடின்றி வந்துள்ளமை 
நோக்கதுதக்க து. “இப்பாட்டிய ற்பதிப்பில்‌ ' அடிக்குறிப்பாகக்‌ 
காட்டிய பாடங்கள்‌ பல்‌ விரசோழியத்தில்‌ வந்‌ துள்ளமையும்‌ 
கருதத்தக்க துஃ ஆகவே இப்பாட்டியற்‌ செய்யுள்‌ அகன்‌ புக்‌. 
துரை கூ மாறு. உறுப்புச்‌ செய்யுளை உணர்த்‌ துவ கன்ரும்‌. 
பழித்த உறுப்பின்‌ இயல்புகளையே எடுத்துச்‌ சொல்வதாம்‌. 


= உச்ர்கு 4 
% ட % 
12 A ந 1.74. tii ய்‌ 


பழையவுரையும்‌ இக்கரு,கு ்‌ இணையே ஆ ல்லி எனவே 


இசசெய்யுளின்‌ உண்மைவடிவம்‌, 


தெற்ற வழக்கொடு தேர்ந்துணர்‌ '' 
வ ' விற்கின்பஞ்‌ செய்தலின்‌ றிப்‌' தல்‌. 
பற்றி வடநூல்‌. எழுத்துக்க | 
னைய்பழை யோருரையின்‌:... ... 
மற்றிவை இல்லையென்‌ >"ோத 
லுடன்படல்‌ மாலியலாற்‌ 
பெற்றி யுடைச்சொற் பழித்த வழ ட சரட்‌ 
பட்ட பேசுவரே (2 


என்ப ள்‌ கல்‌ வேண்டும்‌... 


விறசோழிய உரைகாரர்‌ கூறுவன ஒருகில... ஈண்டுக்‌ 
௧௬ த பாலன. “இவவுறுப்புக்களால்‌ நிரம்பின உடல்‌ 
(சொல்லின்‌ தொகுதி அல்லது செய்யுள்‌) குற்‌ றப்பட்ட தா. 
யிற்று எனபது. ஆயின மணிப்‌ பணத்‌ தக விரவிய 
லுக்கும்‌ வடவெழுத்‌ அள வெனில்‌, 'அவையிர ர அக்கன்‌ ற 
இவவிலககணம்‌, இ: ம்க்கணக்கு முதலாய செய்யுட்களுக்கே 
என்று ௮ இக. அவைகள்‌ (பழி; தீத சொற்கள்‌) அன்றுள்‌ 
ளா னொரு குரிசிலைப்‌ புகழ்ந்து செய்யும்‌ கவியுள்‌ த்‌ 
வரப்பெறாவெனக்‌. கொள்க.” 


இக்கூற்றால்‌, கவிஞர்‌ . ய தண்டா ஜர்‌ 
யுவ, வாராமற்கரததுல்‌.. ஒரு பெரு. நியதி, எனபது. காண... 
லாகும்‌. . புகழ்ந்து செய்யுங்கவி? என்றதனை நவ அப்பாட்‌. 
டட இயற்‌ பழையவுரை! (92) பரசுசெய்யுள்‌?. 'எனக்‌. 

்‌ செய்வன்‌ | _ குறித்ததாம்‌ எனக்‌. கருத, இடமுண்டு.. பிறி, 
பட தோர்‌. இயல்பை அது. கரு இ.ற்ஹெனக்‌.. கொள்‌. 
ங்‌ அமையும்‌, - உத்புடர்‌ என்னும்‌. ஆசிரியர்‌. தமது, 
அலங்கார ஸங்ரெக த்தில்‌ உப நாகரிகம்‌, இராமியம்‌, பருஷம்‌ 


பட்ட எனக்‌ 
டது 
வப ப்பட்‌ 
செய்யுள்‌ வ்‌ சொல்‌ பு 
ரா @ ரிய. 
தபர தட சப்பப்‌ 
ப அகும்‌ )e ்‌ ஈற்கே oll 3 
"ஜல ்‌்‌ 


2 Se Ir (2 
ந்த்‌ செய்யுஎ s 
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7. திராவிடமொழி ஆராய்ச்சி ர்‌ 


திராவிட்‌ மொழிகளின்‌ தத்‌ ்‌ அவங்களை ஆராய்ந்‌ 
ன தத வேண்டுவது தமிழாராய்ச்சித்‌ துறையில்‌ 
உழைத்து வருவோர்க்குரிய பெருங்‌ கடமை 
கால்டுவெல்‌ களுள்‌ ஒன்றாம்‌. கால்டுவெல்‌. ஆசிரியர்‌ இவ்‌: 
ஆசிரியரது Sie . 
தகர்க்க: வாராய்சசியை மேற்கொண்டு £ திராவிட மொழி 
இலக்கணம்‌ கஸின்‌ அல்லது தென்னிந்திய மொழிக்‌ குடும்‌. 
பங்களின்‌ ஒப்பு நோக்கிலக்கணம்‌?1 என்று 
சிறந்த மொழி நூலை 1866-ல்‌ முதன்‌ முதலர்க வெளியிட்‌ 
டனா. இப்பதிப்பு 6528 பக்கங்கள்‌ கொண்டது. பின்னர்‌ 20 
ஆண்டுகள்‌ கழித்து, நூலைப்‌ பலபடியாக ஆராய்ந்‌ து: 
புதுககி நூதன விஷயங்கள்‌ பலவற்றைச்‌ சேர்‌ கத 
1575-ல்‌ இரண்டாமுறை பிரசுரித்தனர்‌. இப்ப இப்பிலே: 
0 பக்கங்கள்‌ அதிகமாகக்‌ கூட்டப்பட்டன. சுமார்‌ சீட 
ஆண்டுகளுக்குப பிறகு, கால்டுவெல்‌ ஆசிரியர்‌ மரண 
மெய்தி £2 ஆண்டுகளுக்குப்பின, 1918-ல்‌ ரெவரெண்ட்‌,. 
ஜே. எல்‌. வயட்‌ (87௧15) என்பவராலும்‌ கோட்டக்காடு: 
இராமகிருஷண பிள்ளையவர்களாலும்‌ புதுக்கய பதிப்பு: 
ஒன்று வெளியிடப்பட்டது. எத்தனை திருத்தங்களைக்‌: 
கொண்டிருந்தபோ திலும்‌ இம்மூன்றும்‌ பதிப்பு கால்டுவெல்‌: 
ஆசிரியரது கருததுக்களை அவரெழுஇயபடியே நாம்‌: 
அறிந்துகொள்வதற்கு இட்மில்லாமற்‌ செய்துவிட்ட து.. 
இது பெரிதும்‌ வருந்தத்தக்கது. இம்மூன்றும்‌ பதிப்பும்‌. 
வெளிவந்து இப்போது 40 ஆண்டுகள்‌ ஆகிவிட்டன. . 
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கால்டுவெல்‌ 'ஆசிரியா 1891-௮ கடோபர்‌ மாதத்தில்‌ 
மரணம்‌ அடைந்தனர்‌. இதற்குப்‌ பின்னர்‌, கரையாஸன்‌ 
என்ற அறிஞர்‌ “இந்தியாவிலுள்ள மொழிப்பரப்பு கிர்ண 
யம்‌?! என்ற அரிய நூலை மிக்க சிரமமெடு த்து 

பின்னுள்ள 
நூல்‌ வளர்ச்சி ஆராய்‌ து வெளியிட்டனர்‌. இலக்கிய வழக 
கற்ற காண்ட்‌, கூய்‌ முதலிய. திராவிட்மொழி 
களின்‌ இலக்கணங்களும்‌ சிலரால்‌ எழுதப்பட்டன. ஸ்ரீ ராஜ்‌ 
ரசஜவர்மா அவர்கள்‌ தங்கள்‌ கேரள பாணினீியததை த 
_இறம்ப்ட - ஆராய்ந்தெழு தியுள்ளார்கள்‌. . மகாமகோபா த்‌ 
தியாய நரஸிம்மாசர்ரியாரவர்கள்‌ கன்னட மொழிக்குரிய 
புராதன நூல்கள்‌ பலவற்ை றயும்‌ சரித்திர ஆராய்ச்சி க: 
திறம்‌ பொருந த வெளியிட்டுள்ளார்கள்‌- தெலுக்கு மொழி 
யிலும்‌ பல அரிய பழைய நூல்களும்‌ இலக்கணங்களும்‌ 
வெளிவந்துள்ளன. ஸ்ரீ ஜி. ராமமூர்த்தி பந்துலு அவாகள்‌ 
பெயரை இங்கே கு இப்பிடல்‌ தகும்‌. திராவிட மொழிகள்‌ 
எல்லாவற்‌ றுள்ளும்‌ ௮திபரா கனமாகிய தமிழ்மொழியிலும்‌ 
சங்க இலகூயங்களும்‌, இலக்கணங்களும்‌ மகாமகோபா ததி 
யாய டாக்டர்‌ ஸ்ரீ சாமிநாை தயரவர்களாலும்‌ ரர்வ்‌ பகதூர்‌ 
இ. வை. தாமோதரம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ முதலியோராலும்‌ 
பஇப்பிக்கப்பட்டுள்ளன. சென்னை ஸர்வகலாசங்க த.காரும்‌, 
தமிழ்மொழி யுணர்‌சசிக்கும்‌ வளர்சகெகும்‌ பெருந்‌ துணையா 
யுள்ள தமிழ்ப்‌ பேரகரா இயை 23 வருஷங்களாக (1913- 
1936) இயற்றுவித்து வெளியிட்டுள்ளார்கள்‌. அரசாங்க த 
தினரும்‌ காலவரையறையுள்ள சிலாசாசனங்கள்‌ முதலிய 
வற்றைப்‌ பல தொகுதிகளாக்ப்‌ பதிப்பித்து வருகினறனர்‌. 
இவையெல்லாம்‌ திராவிட மொழியாராய்சசிக்குரிய பொருள்‌ 
களைத்‌ இரட்டிவைக்துள்ள களஞ்சியங்களாக விளங்குகன்‌ 
றன. வொய்‌ கங்‌ மைது ய்‌ அறிஞர்‌ 
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5! ளுடைய விசாரணையால்‌' ப்ல ழமக ஃ அரு வல்ல | 
கொண்டே வந்‌ ்‌ இருக்கின்‌; றன்‌. a 
இத்தனை யளவாக 'ஆராய்ச்ப்‌ பொசு இரண்ட 


போதிலும்‌, ஆராய்ச்சிமுறையும்‌ திருததமடைம்கத போதி 
லும்‌, திராவிடமொழி யாராய்சசியை'' மேற்‌ . 


பல்ல அணத கொண்டவர்கள்‌ நம்மவருள்‌. சிலரே. 
மொழியாராய்ச்‌ .: டூ OD 
சியாளர்‌ யாவர்‌. கால்டுவெல்‌ ஆசிரியர்‌. "உயிர்வாழ்ம்‌ | 


இருந்த. காலத்திலேயே 1684ல்‌. சேஷூரி 
சாஸ்‌ இரியார்‌ * ஆரிய இராவிட மொழியாராய்ச9க்‌ குறிப்புக்‌ 
கள்‌?! எனற நூலை இயற்றினர்‌. “திராவிட்மொழிச்‌ சர்ச்சை 
கள்‌” என்று பெயர்கொண்ட நான்கு சிறு நூல்களை ஸ்வ 
கலாசாலையார்‌ இயற்றுவித்தனர்‌. ஸ்ரீ ஸி. நாராயணராவ்‌ 
அவாகள்‌ “திராவிட மொழியாராய்சூக்கு ஒரு நான்முகம்‌' 
என்ற ஒரு நூலை 1929-ல்‌ வெளியிட்டனர்‌. “த்ரவிட | 
'மொழியாராய்ச்சியிற்‌ சில சர்ச்சைகள்‌?$4 எனற நூலை 
Lp கே, ராமகிருஷ்ணயயா அவர்கள்‌ ஸர்வகலாசாலைப்‌ பிரசுர 
மாக 1956-ல்‌ இயற்‌ றினா. காலஞ்சென்ற. ஆர்‌. சுவாமி 
நாலை தயரவர்கள்‌ எழுதிய ₹ இராவிட்மொழி நூல்‌?5 ' என்னும்‌ 
விரிந்த நூல்‌ இப்பொழுது: 'அசகிடப்பட்டு வெளிவந்துள்‌ 
ளது. இப்பொது நூல்களை தீ தவிர, கனியே மலையாள மொழி 
பற்றியும்‌ தமிழ்‌. மொழிபற்றியும்‌ ஸ்ரீ எல்‌. வி. ராமசாமி ஜய 
ரவாகள்‌ பல கட்டுரைகள்‌. எழு தியிருக்கறார்கள்‌. ஸ்ரீ. க. 
அமிரு கரரவ்‌, ஸ்ரீ ஏ. எப்‌. இயாகராஜ முதலிய: சிலரும்‌ ப 
இரண்டொரு CY ன்‌ ய நீ தி 
‘Notes on the Aryan and the Dravidian Philology, 
Dravidic Studies. 


“An introduction to DS Philolopy: 
Studies in Dravidian ந்‌ தல்‌ 
Dravidian Philolegy. v: siteiseail 
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ப குமார “சாட்ட்ர்ஜீ, கே.பி. பாதக்‌, பாக்ஷி,  மாகடர்‌ என, 
pO ஆர்‌. வி. ஜார்.தார்‌, ' ஏ. என்‌. உயாத்தியாய. முதலிய 
வட்நாட்டினர்‌ ' சிலரும்‌ இராவிட மொழிபற்றிச்‌ சிற்சில 
சிறந்த கட்டுரைகள்‌ இயற்றியுள்ளார்கள்‌. ஐரோப்பியர்கள்‌ ' 
ல்‌ உதட வியாசங்கள்‌' ந்தப்‌ 


கள்‌ a * ட * 


நமது நாட்டினராக மேலே. கு நிக்க வுக்கு கீ 
ண வேறு: கலரும்‌. இராவிட 'மொழிபற்றி ஆராய்ச்சி 
'செய்துள்ளார்களென்பது. உணமை. உதாரணமாக; ரெவ 
ரெண்டு ஞானப்பிரகாசரைச்‌ சொல்லலாம்‌. இவர்‌: போன்றா 
ரது: ஆசாய்ேள்‌! இங்கே கடனு க க்கிய: வல்ல. அவத 
ன பபட்லை பினனாக்‌ கணுனே OU 


ம தன்முதல்‌ பு கா தாய்ச்‌ தொடங்கி 
நான்கு அறைகள்‌ (98 ஆண்டுகள்‌) . ஆகிவிட்டன. 
. இராவிட. மொழிப ற்றிக்‌ கட்டுரைகள்‌ பலவும்‌ 


ர்‌, ர்‌ பல அறிஞர்களால்‌ இதுவரை "வெளிவந்துள்‌ 
ன்‌ கால்‌ ளன. ஆராய்சி. செய்தற்குரிய செளகரியங்‌ 
அமை ம்‌. களும்‌ ஒருவா ஹு வாய்த்து விட்டன என்றே 


சொல்லலாம்‌. எனவே, -இராவிட. மொழியா 
ட இப்போதிருக்கும்‌ நிலைமை "யாதெனக்‌ தெளிவாக 
உணரந்து கொள்ளுதல்‌ . மிக மிக 'இனறியமையாதெனக்‌ 
கரு. இனேன்‌.. இதனை : உணர்ந்‌ ்‌ தாலனறி 'மொழியாராய்சசி 
முன்னேற்றம்‌. அடைவ தற்கு வழிகிடையா. தென்பது. நான்‌ 
| விளக்க வேண்டுவ தாரு பொருளன்று. 


Kittel, Bien Konow, Przyluski, ‘Sylvian Levi, 
ரன Bloch;  Moyr, Otto Schrader, Mark Collins, Cle- 
‘ment Schoener, Tuttle’ ‘Pizzagall, ட்டு அனி பவனில்‌ 
“Hevess; Burrow and others: ‘ 


1.04 “இலக்கண ச்‌ சிந்தனைகள்‌: 


ஆனால்‌, திராவிட மொழியாராய்ச்சியின்‌ தற்கால. நிலை 
யை த ட பக்தர்‌ தன்னால்‌;  மொழியாராய்சசயின்‌ பரிபூர்ண 
“ஆகிருதியில்‌. அமைந்‌ இருக்கவேண்டும்‌. அங்க 
மொழி ... . உபாங்கமெல்லாம்‌ விவரமாய்கு. தெரிந்து 
ம்க்‌ லம்‌ கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. அகன்‌ பரப்பும்‌ எல்லை 
எல்லையும்‌ யும்‌ நன்குணரப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. அதன 
| உட்பிரிவுகளும்‌ பாகுபடுததுத கெளியப்‌ 
படு தல்வேண்டும்‌. அதற்கும்‌ : பிற ' பிரகிருதி சாஸ்‌ இரங்‌ 
களுக்கும்‌ உள்ள தொடர்பு 'விளக்கப்படு தல்‌ வேண்டும்‌. 
இங்ஙனம்‌ வரையறை செய்தல்‌ திராவிட மொழியாராய்சசி 
இக்கால. த்த எத்தனை தூரம்‌. சென்‌ இருக்கிறது. என்பதனை 
அறிதற்கு மாத்‌ இரமன்று 'உபகாரப்படுவது. ஆராய்சி 
செய்யவேண்டும்‌ முறை அதனால்‌: தெளிவடையும்‌; எந்த 
எம்‌ தச சாஸ்திரங்களின்‌. உதவி இவவாராய்சகசிக்குப பயன்‌ 
படும்‌. என்பது விளங்கும்‌; எந்த எல்லையைக்‌ கட்ந்தால்‌ 
மொழியாராய்ச2.. தன்‌ நிலைமாறிப்‌ பரிஹாசஹே அவாகும்‌ 
என்பது புலப்படும்‌ ; - உட்பிரிவுகளில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ எவ 
வகையான தன்மையும்‌ பய னும்‌ உடையனவென்ப.து . நன்கு 
உணரலாகும்‌. இவ்வகையாய்ப்‌ பயன்படும்‌ ஸ்தரல' உணர்‌ 
வானது, ஒரறாவனத கை கால்‌ முதலிய உறுப்புக்களை த 
அனி த தனியே தெரிவ தற்குமுன்‌ அவனுடைய ஆசிறா இ 
முழுவதையும்‌ ஒரு பார்வையில்‌ ட கரிந்துகொள்ளுவ து 
போன்ற தாகும்‌ ; ஒரு காட்டின்‌ உட்பகு இகளையெல்லாம்‌ 
நுணுயொராயுமுன்‌; ௮.தன விஸ்‌ தீர்ணம்‌, எல்லை, உட்பிரிவு 
முதலியவற்றைப்‌ TNE தெரிக்துகொள்வதனோடு 
ஒக்கும்‌. 

7 “மக்களது ஆசாய்சகியிலே. ஒன்றோடொன்று பின்னிக்‌ 
அடக்கும்‌ அறிவுப்‌ பொருள்களை... இவ்வாணு. வரையறை 
செய்தல்‌, ஏலுமா ?? எனற கேள்வி எழலாம்‌... இக்கேள்வி 
யைக்‌ தனிப்பட ரா செய்து, ஒரு... மழவுக்கு. வருதல்‌ 
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கரன்‌ . மேற்கொண்டுள்ள 'நோக்கத திற்குப்‌ ' புறம்பானது. 


அனுபவ முறையாய்‌. நேர்க்கும்போது இங்க! 

மொழி நாலும்‌ னம்‌ வரையறை , செய்தல்‌ : .அ.தீ.தியாவசியக 
பிற சாஸ்‌: . . 

'திரங்களும்‌ மென்றே தோன்றுகிறது... இவ்வாறு. கூறுவ 

. தனால்‌, ஏனைய பிரகிருதி. சாஸ்‌ திரங்களின உத 

வியை மொழி கூலாராய்ச்சிக்குப்‌ பெறுதல்‌ கூடாதென்பது 


எனது கருத்தன்று. எந்த எந்தச்‌ சாஸ்‌ இரங்களெல்லாம்‌ 
பயன்படுமோ அவற்றையெல்லாம்‌ பயனபடுத ; தவேண்டும்‌ 
என்பது தான்‌ எனது முடிந்த கருத்து. ஏனைய பிரகிருதி. 
சாஸ்‌ இரங்கள்‌ எனக்‌ கூறினேன்‌. ““டமாழியாராய்ச்சி: ஒரு 
சாஸ்‌ திரமாகுமா 2? என்ற கேள்வியை நீங்கள்‌ கேட்கலாம்‌. 
_ நமது அதிர்ஷ்ட வசத்தால்‌, இக்கேள்வியை ஆராயவேண்‌ 
டும்‌ பொறுப்பு இப்போது நீங்கவிட்ட்‌ அ. ஐரோப்பியப்‌ 
பேரறிஞாகள்‌ பலா மொழியாராய்ச்சி ஒரு "சாஸ்‌ இரந்தான 
"என்றும்‌. அதனைப்‌ (பாஷா சாஸ்திரம்‌? எனல்‌ க்‌ த 
“யென்றும்‌ முடிததுள்ளார்கள்‌. 

ப இவ்வளவில்‌ இவ்‌ 'இடைப்பி றவரல்களை. நிறுத்திக்‌ 
ட பவம்‌ , மொழியாராய்ச்சியின்‌. பரப்பு மு தலியவற்றை 
| ச்ம்‌ தொடங்குவோம்‌. 'மொழியாராய்சசி 
... என்ற தொடரில்‌ £டமொழி?2 என்பதனைப்‌ 
| பாஷை என்ற பொருளில்‌ . உபயோகப்படுத்தி 
யிருக்க றன. இப்பொருள்‌ என்னாற பு. துவ தாகக்‌ கொள்‌ 
ளப்பட்ட தன்று. மொழிபெயர்‌. (6) ணக (குந்‌. 11) எனச 
அங்க. நூல்களிர றி பல இடங்களி லும்‌. வரு தல்‌. காணலாம்‌. 


இவ்‌ இடங்களிலெல்லாம்‌ பாலை யென்ப அவே பொருளா 
டன்‌ “இப்பொருளிலேயே வ தும்‌ ஸ்கர்‌ ப 


சகர ழியின்‌ 
கருன்‌ 





ன ain of language. : 

. 2. Speech, Langusge.. 

8, கியர்‌ மொரிபொது காரணம்‌ இழப்‌ * 
தோன்றா” . (தொல்‌. சொல்‌. 894). என்ற... சூத்திரத்தில்‌ 
சொல்‌ என்ற பொருளிலும்‌ இதனை வழங்கியுள்ளார்‌. 


106 | ' இலக்கணச்‌ சிந்தணைகள்‌ 


வழங்குதல்‌: நலமாகும்‌. ' “பதும்‌ ௦). என்ற தற்குச௪. சொல்‌? 
சக அதர வரையறை. செய்து வழங்குதல்‌ அக்க கா்‌ 


A 
i 


இ 
இ 


211 அவ்வப்‌ 


2 மொழியாராய்ச்சிகள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ எளிஇலே.. வப்‌ ்‌ 
யக்கூடியது போன்‌ றிறாப்ப து நம்‌ காலத்திலே வழங்குகிற 3 


ல்ல மொழிக்கு, ஓர்‌ இலக்கணம்‌. வகுப்பு காம்‌. , .இவ்‌ 
்‌ இல்‌ 
i 2 இலக்கணத்திற்கு வகுகுதுரை rp 


சொல்‌ 
அற்பத்தி : 
ஒலியாராய்ச்‌சி : தனையே இடையூறுகள்‌ உள்ளன. பேசசு- 
 சொல்னுறுப்‌ 


என்னு பெயரிடலாம்‌. இதை வகுப்பதில்‌ எத. 


யாராய்ச்சி 2 வழகறைகும்‌ எழுத்து-வழக்ிற்கும்‌ 1 உள்ள 


சொற்‌ பொரு வேறுபாடு, - பிறமொழிக்‌ கலப்பு; வழக்காறற்ற. 
ட ல்‌ 
ப்‌ சொற்களின்மீது மோகம்‌ முதலியன . இவ 


இடையூறுகள்‌... மொழியாராய்ச்சியின்‌ வேறொரு பகுதி கற்‌. 


மாக்கும்‌ , எஏனையேரககும்‌. ஒருங்கே இன்பம்‌. பயப்பதாக: 
-அவர்களால்‌. விரும்பிக்கொள்ளப்படுவ தா யுள்ளது... அப்‌ 
பகுதி யாதெனின்‌. “சொலலுற்பத்தி?2 எனப்படுவ தாகும்‌. 

வெகு காலத்திற்கு முன்‌ நான நிகழ்த்திய. ஒரு, ஈற்றாராய்ச்சி 


யின்‌ _ மூலம்‌ இப்பகுதியை . விளககுகின்றேன்‌.. _படிமை. ட 


யென்ற சொல்‌ .- “தவவொழுக்கம்‌? என்ற பொருளில்‌ வந்துள்‌ 


எனு... இ.தன , உற்பத்தியைக்‌ குறித்து. நானும்‌ காலஞ்‌: 
சென்ற, ஸ்ரீ. கே. ஜி.. சேஷையரவர்களும்‌ பிறரும்‌ விவா இத: 


தோம்‌. இச்சொல்‌ (ப்ர திமா? எனற. வட்‌ சொல்லினின் ஹு 


வந்ததென றும்‌, இங்ஙனம்‌ _திரிம்‌, அவம்‌ கு “படிமை? . யென்‌ 
னும்‌. பிராகிரு தச சொல்லினைச்‌ சைனர்கள்‌ அங்களூுை டய: 
,தவவொழுக்கங்களுள்‌ குறிப்பிட்டவொரு, பகு திக்கு வழங்கி 
வந்‌ தனரென்றும்‌ ஆ தார பூர்வம்‌ காட்டினேன்‌... ஸ்ரீ கே. ஜி. 

சேஷையரவர்கள்‌ கற்றல்‌ என்று பொருள்படும்‌ * படி? கான்ற: 
மூகனிலையடியாக இச்சொல்‌ பி றந்த அன்றும்‌, மை? என 
க து. தொழிற்‌. பெயர்‌ விகுதி. யென்றும்‌, ப மலையாள்‌ சிவல்‌ 
வை! Descriptive’ or Systematic Grammar. & 


ஓ Btymology. 


திராவிட மொழி ஆராய்ச்சி 107 


தும்‌? என்றதொரு விகுதியைக கூட்டிப்‌ படித்தம்‌. என இக 
காலத்தும்‌ ' வழங்குதன்றார்களென்றும்‌, தமிழிலும்‌ : படித்‌ 
தல்‌, படிப்பு. என்ற. வழக்குள்ளனவென றும்‌, கற்றல்‌ என்ற 
“பொருளினின்று தவவொழுக்கம்‌ என்ற பொருள்‌ விரிந்து 
வருதல்‌: எளிகென்றும்‌. கூ நினார்கள்‌- “இக்கூற்றின்‌. ஒரு 
சாரிலே £படி? என்பது தமிழ்‌ ழ்சு சொல்‌ - என்ஹும்‌ துணீ௩்‌ . 
அரைதுதார்கள்‌. கற்றல்‌ என்ற. பொருளில்‌ படியென்ற 
சொல்‌ பண்டை க.கமிழ்‌ நூல்களில்‌... ஓரிட,த்தும்‌ காணவிய 
ட்‌ லா £௮. பேட்‌! என்ற வடமொழித்‌ -தாதுவினடியாகப்‌ பி. றந்‌ 
ன்‌: தே இச்சொல்‌. ஆனால்‌. அவர்கள்‌ கூறியதை மறுத்துக்‌ 
கூறுதல்‌ இப்பொழு து எனது. நோக்கமன்று. . மேலே. சுட்‌ 
மய. இருவகை உற்பத்‌திகளின வன்மை, மென்மைகனையோ, 
அல்லது. பொய்ம்மை மெய்ம்மைகளையோ ஆராய்‌ தல்‌ இப்‌ 
பொழுது வேண்டுவ தன்‌ அ. சொற்களுக்கு உற்பத்தி கூறும்‌ 
போது என்ன என்ன விஷயப்‌ - பாகுபாடுகள்‌. புலப்படு 
கன்றன என்பதொன்றே இங்கு அறியத்தக்கது. நான்‌ 
கூறியதை. யெடுததுக்கொள்ளுங்கள்‌. பரதிமா என்பது 
-படிமை:யெனப்‌. பிராஇிருகத்திலும்‌ தமிழிலும்‌, திரிந்து வந்த 
-தென்றேன்‌.. ஒரு மொழியிலே:நின்றும்‌ பிறிதொரு மொழி 
மில்‌. ஒருசொல்‌ வழங்கும்போது, எவ்வகையான ஒலி. வேணு 
பாடுகளை . அடைஇன்றது.2 .. எவ்வெக்‌. காரணங்கள்‌ பற்‌ றி 
(இவவேறுபாடுகள்‌. | நிகழ்னெறன 2: தமிழு மு மொழிக்கு எவ்‌ 
"வகை. ஒலிககணம்‌ உரியது 2: இக்கேள்விகளையும்‌ இவை 
போனற பிற கேள்விகளையும்‌ முற்ற ஆராய்ந்த பின்னரே 
ஒருவன்‌ உண்மையான முடிவுக்கு: வருதல்‌ கூடும்‌. இதனை 
£ஓலியாராய்ச்சி?1 என்று உறு தகும்‌. இணி. ஸ்ரீ ஐயரவர்கள்‌ 
கூறியதை .யெடுக அக்கொள்ளுங்கள்‌.. அவர்கள்‌  படிமை 
யென்ற தனைப்‌ பகுதி, விகுதி. மு.தலியனவாகப்‌ பகுத துச்‌ 
சொல்லாக்க: காட்டினார்கள்‌. இதுற்குசு  சொல்லுறுப 


cc அவக ல. அண்‌, 


14 Phonology. ‘TH DESIST 


பாராய்சசி1 “யென்று . பெயரிடலாம்‌. இதனையும்‌. கடை : 
“போக ஆராய்ந்‌ தறிதல்‌ வேண்டும்‌... இணி நாங்களிருவரும்‌ _ 
ய்டிமை என்றதன்‌ பொருள்பற்றிக . கூறியனவற்றை யெடுத 
அககொள்ளுங்கள்‌. இப்பொருள்‌ பற்றி யெழுந்த வியவ ்‌ 
சரக அச்‌ சொற்‌ பொருளாராய்‌௪ி? யென்று கூறலாம்‌: 


ஒரு சொல்லை யெடு த துக்கொண்டு அதன்‌ ஆராய்ச்சி ்‌ 
யில்‌ மூன்று விஷயப்‌ பகுப்புண்மை சண்டோம்‌. இக்‌ ப 
காலத்து இப்படிமை யென்ற சொல்‌. வழக்கற காணப்பட 
வில்லை. இவ்வழக்கு வீழ்ச வேறொரு வகையான ஆராய்ச்‌ 
சிக்கு. இடக்‌ தருகின்றது. குமிழில்‌ இப்போ. து. கிடைக்கும்‌ 
பண்டை நூல்கள்‌ தோன்றிய சுங்க காலத்தி. விருந்து 
இன்றுவரையுள்ள காலத்‌ தொகுதியைப்‌ பல பகுதியாகப்‌ 
யபகுதது ஓவ்வொரு பகுதியிலும்‌ வழக்பிலிரும்‌ த சொற 
களைக்‌ குறித்தும்‌ வழக்கு வீழ்ந்த சொற்கோ குதித்தும்‌ 
ராம்‌ கலே மேலே CO து. 


சொற்களைப்‌ பற்றிய விஷயப்‌ பகுப்பு ண்‌ ல, 
“சொற்கள்‌ .கொடாந்துவரும்‌ வாககியத,தின்‌ ' அமைப்பினை 
“ஆராய்சி. செய்வ தும்‌ முக்கியமானதாகும்‌: 


ன ர்க்க 


அமைதி “4 have a book’ என்ற ஆங்கி வாக்க 
மதிய ட யது. யெடுத துககொள்ளுங்கள்‌. (கான்‌ 


ஆராய்ச்சி கத்‌ ் ட்ப ்‌ - 
| உடையேன்‌ : (உடைக்தாயிருக்கிறேன்‌) ஒரு 


புஸ்தகம்‌? என்பது சொற்களின்‌ பொருள்‌. இக்காலத்தில்‌ 
இவ்வாறு கூறினால்‌; அது பிமையாகக்‌ கரு தப்படுமா 
' வென்பது சந்தேகம்‌ தான. ஆனால்‌ தமிழ்‌ வாக்கிய அமை 

covers ர ஒரு புஸ்தகம்‌ இருக்கிறது? என்று 
ப அவ அதான்‌. க்ப்‌ இது. ம்‌ ந டப ச 


ரரி 
2. Semasiology. 


- திராவிட மொழி ஆராய்ச்சி. 109: 


வாக்கிய அமைதியாராய்சசி?* யென று கூறத்தகும்‌. : இத்‌ 
னத்‌ தொல்காப்பியர்‌ தமது கம்ப ஆ வ்‌ கூ திஸ்‌ பல்‌ 
ல்‌ i 

இக்காலததிற்‌. பிழையாகக்‌ கரு தப்படுமா _ எனபது | 
. சந்தேகம்‌ தான்‌ என்றேன்‌. இவ்வாறு கூறியது, காலத்திற்‌: 
குக்‌ காலம்‌ வாக்கிய அமைதியும்‌ மா பட்டுச்‌ செல்வது | 
இய ற்கையாகு மென்பது கருதி. இதற்குரிய காரணங்கள்‌ 
பல. . இக்காரணங்களையும்‌ இவற்றால்‌ விந்த பய்னககை 
யும்‌ மாறுபாடுகளின்‌ இய துன்‌. 4 கவ்விக்‌ ர டு ்‌ 
அவசியமாம்‌. ப 

இணி, சொற்கள்‌, தொடர்கள்‌, வாக்கியங்கள்‌ ப பப 
பலதிறத தோற்‌ றக்துடன்‌' இக்காலத்து விளங்கும்‌ ஒரு. 
மொழியானது ஓவ்வொரு காலத்திலும்‌ தனிச்‌. 
றெப்பியல்புகளுடன்‌ விளைந்து கின்று இரமமாக. 
வளர்ந்து செல்லும்‌. த பரம்‌ ரர்‌. ம்‌ 
பல பருவங்களும்‌ காணப்படலாம்‌. ஓவ்வொரு பருவத்‌ 
இற்கும்‌ தனி த துரிய விசேஷ லகழணங்களும்‌ இருககும்‌.. 
இங்ஙனமாக ஒரு' மொழியின து வளர்ச்சியினையும்‌ . பருவ. 
லக்ஷணங்களையும்‌ காலமுறை பற்றிக்‌ சிரமமாக ஆராய்வதை. 
“மொழிச்‌ சரிதம்‌?” என்று தமிழிற்‌ கூறலாம்‌. 


மொழிச்‌ 
சரிதம்‌ 


இனி, ஒரு. மொழியான து பல பிரதேசங்களிற்‌. ட 
எருக்கம்‌. . ஓவ்வொரு , பிரதேசத்திலும்‌. சிறிது சிறிது 


்‌.... இயல்பிறறிரிந்து அத வழங்கும்‌. . இததிரிபு 
பிராந்திய சிறிதாக நின்‌ று சிதைவு மொழிகள்‌ பிறத 


Q 

கொச்சு... அற்கு இடந்தருவதாயும்‌ இருக்கும்‌. சிதைவு 
மொழி மொழிகளின்‌ வரலாற்றையும்‌ அவற்றின்‌ 
விவரண 

நோன்‌ ல்ஷணாங்களையும்‌' ஆராய்தல்‌ ஒரு “தனிப்பட்ட 


ஆராய்ச்சி. இ; த ற்குப்‌ பிரா்‌, இங்‌. 


1. ‘Syntax or Structure of Sentences. ல 
2. History of the language. 


110: இலக்கணச்‌ சிந்தனைகள்‌, 1. 


யாராய்கி' 1. அல்ல க பிராதேசிக மொழியாராய்சி என்று. ட்‌ 


பெயரிடலாம்‌.- இம்மொழிகள்‌ . வழங்கும்‌ பிரே தங்களை... 
எல்லை காட்டி வரையஹுத்தல்‌ மிக அவசியமாகும்‌, இங்‌... 


வனம்‌. எல்லை காட்டும்‌ படங்களை க குந்து .. டி அகவன்‌ ட 


பொருத க தமாக லாம்‌. 


இதுகாறும்‌. ல. மொழியை யெடுத ன்‌ ட்‌ 
அதன . ஓலிபற ்‌ றியும்‌ சொற்பறறியும்‌ சொற்பொருள்ப ற்றி ்‌ 
யும்‌ வாக்கிய. அமைதிபற்றியும்‌ அதன வர. 


த்‌ ந்‌ லாறுபற்றியும்‌ அதன பிராந்திய மொழிகள்‌ 
கனம I பற்றியும்‌ சரி திரக்‌ கண்ணோடு, நேரக்டிச்‌ . செய்‌ 


யும்‌ ஆராய்ச்சிகள்‌ கூறப்பட்டன. இவ்வகை | 


யான நூலுக்குப்‌. பொ துப்பெயராக மொழியின்‌ 


“வரலா தெ றி மிலக்கணம்‌'3 என்ப தனைக்‌ கொள்ளலாம்‌... | 


இனி மேற்குறி அத மொழி கீ  இரிபான து. நாளடைவில்‌ 
விருத்தியாக, இறு. பிரதேச,த்திலுள்ளார்‌ மற்றொரு பிர. 

்‌ தேசத்‌  இலுள்ளார்‌ கூறுவதை உணர முடியா. . 

ககாமொமி. மற்‌ செய்து விடுதலும்‌. உண்டு. . இவ்வாறான. 


ஒப்புதோக்கு- 


இலக்கணம்‌. பிராந்திய மொழிகளைக்‌ “இிகாமொழி' ச்‌ அல்‌ 


லது. இனமொழியென்‌.று. கூறலாம்‌. இக்க 
மொழிகளுள்‌ ஒவவொன்றையும்‌ ' பிறிகொன்றனோடு ஒப்பு 
கோக்கும்‌ ஆராய்சி மிக்க சிரமமான தர்கும்‌.. அவ்வகை 


ஆராய்ச்சிமினால்‌ ஒவ்வொரு களைமொழியும்‌ நன்றாக உணரப்‌ ' 


படுதற்கு ஏதுவுண்டாம்‌. தமிழை யெடு, துக்கொண்டோ 


மானால்‌, அோடு : மலையாளம்‌, . தெலுங்கு, கன்னடம்‌, 
அணு, பிற சில்லை ற. மொழிகள்‌ : இவைகளுச ள்‌ ஒவ்வெ! ஈன்‌. 


ட Study. of the dialects. 

2s Dialect. Geography. 
3° Historical Grammar. னின்‌ | 
4. Cognate languages, ad ட. 
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றையும்‌ இணைத்து கிறுத்‌இ.ஒப்புகோக்கு ஆராய்சுசிசெய்‌ து 
ஓவ்வெர்ன மின்‌ பூர்வ. நிலையையும்‌ அஹுஇயிடலாம்‌. இவ்‌. 
வகை. சாய அவ்வ கக்‌ டன்ன 
கின்ற து. ஜப்‌ 


“இனி மொழிகளை த்தும்‌ மண்ன்ப்மிலில் ட. பொது. 
' இலக்கணங்களுககு அடிப்படையாய்‌ நிற்கும்‌: 
வித: ச்‌, - மூலநியமங்களை க மறித்தும்‌ ஆராயச்சி செய்‌ 
வித்துவ 
இலக்கணம்‌ தல்‌ வேண்டும்‌. இதனைப்‌ பொது இலச்சணம்‌' 
ல்க அல்லது “மொழித்‌ கடன்‌ தவி 
என்று கூறுதல்‌ அமையும்‌. 
்‌ இனி, இளைமொழிகளுக்கு மூலமான மொழியைக்‌, 
குறித்துள்ள ப ஆராய்ச்சியை - - நோக்குவோம்‌. இம்மூல 
மொழியின்‌ "இயல்பும்‌ ககொமொழிகளில்‌ . ஒல்‌ 
ஒப்பு தோக்கு' வொன்றின்‌ இயல்பும்‌ எவ்வகையில்‌ ' ஒத்தும்‌; 
மொழி... 
மார்வன்‌ எவ்வகையில்‌ வேறுபட்டும்‌ உள்ளன வென 
பதை ஆராய்‌ தல்வேண்டும்‌. | “இந்த மூல 
மொழிக்கும்‌. இ ,தனோடொக்துப்‌... பல. களைமொழிகளுக்கு த 
தாயாய . நின்ற. பல: முலமொழிகளுக்குமுள்ள தொடர்பு. 
யாதென விளக்கப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. ... மூலமொழிகள்‌ 
அனைத்தும்‌ ' ஊடுக்கப்படுவனவே யாதலால்‌, - அவற்னுள்‌! 
ஒவ்வொன்றையும்‌ மீண்டும்‌ மீண்மிம்‌ சிருஷ்டித்து டப்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌; “ஓவ்வொரு மூலமொழியும்‌. ஆதியில்‌ எங்கே 
வழங்கியது. ்‌ எவவழியாகப்‌ பரவிய அ” 2 எத்தனை மூலமொழி. 
கள்‌ ஆதியில்‌ இரும்‌, தன : 03 என்பன... போன்ற. கேள்விகள்‌ 
பற்றி ஆராய்ச்சிகள்‌. நிகழ்தல்‌ வேண்டும்‌. மேற்குறித்த பல. 
முழை. களி லும்‌ நிகழும்‌. ஆராய்ச்சித்‌ துறைக்கு வித்து 
மொழியாராய்ச்சி? என்று. பெயரிடலாம்‌; 


1. Comparative Grammar. ப 
2. General or philosophical Grainmar. 1 51 
3. Comparative Philology: » வ்‌ ட 


112. இலக்கணச்‌ சி ந்தனைகள்‌ . 





ழ்‌ 
த்‌ 3. [3 நல என்‌. 
ல்‌ அதித தட்‌ 20 கத்லி ட்‌ 
ES 
ரஸல்‌ ௫ 


= ட 
= அர 222 
EN a செலல்‌ 


"இனி; ிகஞ்்‌ ஒனை றயும்‌ . தனிப்பட எடுத்து. 
ஆராயாது, பொதுப்பட நிகழ்‌ தீ அம்‌ ஆராய்சசிகளும்‌ உண்டு. 
இவவாராய்சகிகளால்‌ உணரப்பட வேண்டும்‌ விஷயங்களும்‌ 
பலவாம்‌.  *மொழி எவ்வாறு பிறந்தது ? மக்கள்‌ பேச்சுக்‌ | 


கரிய ஒலிகள்‌ யாவை ? இவ வொலிகள்‌. எவ்‌ . i: 
மொழிப்பொது 
வாராய்ச்சி 


வாறு. . உண்டானெறன.! .. சொற்களுக்கும்‌. : 
பொருள்களுக்கும்‌ உண்டான சம்பந்‌ தம்யாதும்‌ . 
ணச்‌ பொருள்கள்‌ பொது நெறியிலே எவ்வாறு. 
மாறுபடுகின்றன 2 மக்களின்‌ கருத துலகிற்கும்‌ மொழிக்கும்‌ i 
உண்டான தொடர்பு யாது? பேசுவதற்கு முன்‌. நிகழும்‌ : 
மானஸிக நிகழ்சிகள்‌ யாவை ! .மொழியாராய்சச லுக்கும்‌ 
பிற. பிரகிருதி. சாஸ்‌ இரங்களுககும்‌. உள்ள தொடர்பு. சாத. , 
ககையது £ மொழியின்‌ வரிவடிவின்‌ வரலாறு.யாது 2? என்‌. 
பன போன்‌ ற வினாக்கள்‌. அவ்வி ஷயங்களுக்குரியன... இவற்‌. ப 
றி ற்கு -விடையிறுக்கும்‌ ஆராய்ச்சியை, “மொழிப்‌ பொ து. 
வாராய்ச்‌1 ன்று. கூறு தல்‌. பழக்‌ துவ தாகலாம்‌. 


மொழி யாராய்‌சசியோடு - நெருங்யெ டு காடர்புடைய 
கபட ட ஆராய்ச்சிகளை இப்போது நோக்குவோம்‌. ' முத்‌ 
்‌.” லாவதாக. ஆதமக்களின்‌ சரி ததிர தகையும்‌ 
தொன்மொழி நாகரிக ததையும்‌ உணர்வதற்கு மூலமொழி ஸ்‌ 
ன்றி இல கன்‌ சொற்கள்‌ பெரிதும்‌ பயன்படுவன | 
வாகும்‌. சொ ற்களின்‌ வழியாய்‌ ஆ இகாகரி ்‌ 
கை த உணர்த்தும்‌ ஆராய்ச்சிக்கு த்‌ ட கான்மொழி நாகரிக 
நூல்‌?? என்பைத தமிழ்ப்‌ பெயராகக்‌ கொள்ளு தல்‌ தகும்‌. 
இவ்வாராய்சசியில்‌ முக்கியமாகக்‌ கருத்தில்‌ வைக்கவேண்டு. 
வது ஒன்று உண்டு. ஒரு. மொழியின த.இற்கும்‌ அதனைப்‌ 1 
பேசும்‌ மக்களின ததி ற்கும்‌ ப சம்பந்‌ அதம்‌ ற்கு 


1. General 7 1228 10.1 தஞ்னன்‌்‌ 
2. Linguistic Paluupndedtgly? ச 
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உதாரணமாக இ௩ கோா-ஐரோப்பிய மொழியைப்‌ பேசுவோர்‌ 
எல்லாரும்‌ ஆரியர்‌ என்றாவது ஆரியரெல்லாரும்‌ இந்‌ தோ- 
ஐரோப்பிய மொழியைப்‌ பேசுபவ ரென்றாவது கொள்‌ 
"தல்‌ கூடாது. இதை மாறாக உணர்வது போன்ற 
பிழைகளாலும்‌, மனோபாவனையை அளவுகடந்து செல்ல 
விடுகலாலும்‌ பல விநோத முடிவுகளை ஆராய்ச்சியாளர்‌ 
கொண்டதுண்டு. எனவே இவ்வாராய்ச்சியில்‌ தலையீடு 
வோர்‌ அதற்குரிய நியமங்களை யெல்லாம்‌ செவ்விதாக 
உணாதல்‌ வேண்டும்‌. 


இரண்டாவ காகக்‌ கூறத்தக்கவை மொழியாராய்ச்சி 
யின்‌ சரி. தங்களாம்‌. இது மொழியாராய்ச்ச யாளர்களின்‌ 
சரித. ததைக்‌ கூறுவதோடு மொழியாராய்ச்சி 

தால்‌ க த்‌ லல அருத்த 
சரிதம்‌ மெயதின என்பதையும்‌ விளக்குதல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. இவவாராய்ச்சியை *(மொழியரராய்சசச்‌ 

சரிதம்‌'! என்று கூறலாம்‌. 


மூன றுவ தாக ஒவ்வொரு மொழியிலும்‌ பற்பல காலங்‌ 
களில்‌ தோன்றிய இலக்கணங்களின்‌ சரி தங்களையும்‌ இலக்‌ 
கணக கொள்கைகளின்‌ சரி ததை தயும்‌ 
அலல்‌... ஆராய்ச்சி செய்தல்‌ வேண்டும்‌. இதனை 

மொழி யிலக்கணச்‌ சரிதம்‌? என்று 
கூறலாம்‌. 


நான்காவதாக ஒவ்வொரு மொழிக்குமுரிய எழுத்துக்‌ 
களின்‌ வரலாறு பற்றி ஆராயச்சி நிகழ்‌ கல்வேண்டும்‌. 
1. History of Linguistics. 
2. History of Grammar. 
2 ்‌ 


இவை எழுத 


ண அவபர இலக்கிய 
து ராய்ச்சில்‌ ழ்‌ டட க்‌, i 


3. Palacogr raphy. 
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மதனும்‌ ஓர்‌ நூலைக்‌ கற்க எடுத்துக்கொண்டால்‌, 
௮.,தில்‌ இரண்டு அம்சங்களைக்‌ காணலாம்‌, ஒன்று சொற 
களின்‌ பொருள்‌; இதனை அகராதி அம்சம்‌ என்று வழங்க 
லாம்‌. மற்றொன்று சொற்களுக்கடையே உள்ள தொடர்‌ 
பும்‌, கருத்து முடிபும்‌. இதனை வாக்யெ அம்சம்‌ எனறு 
கூறலாம்‌. ஒரு செய்யுளை எடுத்துக்‌ கொள்வோம்‌. 


ஊஞனேறு செல்வந்து உடல்பீறவி யான்‌ வேண்டேன்‌ 
ஆனே றழ்‌ வென்றான்‌ அடிமைத்‌ திறமல்லால்‌ 
கூனேறு சங்கம்‌ இடத்தான்‌ தன்‌ வேங்கடத்துக்‌ 
கோனேரி வாழும்‌ குருகாய்ப்‌ பிறப்பேனே ப 


இந்தச்‌ செய்யுளில்‌ ஊன்‌ முதலிய சொற்களுக்குரிய 
பொருளைத்‌ தெரிந்துகொள்வது அகராதி அம்சம்‌, செல்‌ 
வத்து, உடற்பிறவி, இவற்றில்‌ காணும்‌ சாரியை சந்தி 
முதலியவை இலக்கண அம்சம்‌. பிறவி. வேண்டேன, 
4 ஆனேழேழ்‌ முதலியவற்றை உடைய திருமாலுக்கு 
அடிமைத்தனம்‌ மட்டும்தான்‌ வேண்டும்‌' என அறிவது 
வாக்கிய அம்சம்‌. சாரியை, சந்தி, வாக்கிய அமைதி, 
தொடர்‌, தொடர்களின்‌ அமைதி முதலியவற்றைத்‌ 
தெரிந்துகொள்வது இலக்கண அம்சம்‌. 


இலக்கண அம்சம்‌ தெரியாதபடி ஒரு நூலையும்‌ 
வாசிக்க முடியாது. இந்த அவசியம்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ 
அதீதுிணேத தெளிவாகத தோன்றாது. ஏனென்றால்‌, 
அது வழக்கில்‌ இருக்கும்‌ மொழி; இனந்தோறும்‌ நாம்‌ 
பேசி வருகிற மொழி; ஆகவே, இலக்கண ததைசக்‌ கற்று 


{ 
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விட்டுத்தான்‌ படிப்பது என்பது அ.திதனை அவ௫யமாசு. 
பணத்‌. ட்‌ 


ஆனால்‌, அந்நிய மொழி நூல்களையோ, இறந்து 
- போய்விட்ட “இரேக,' 'லத்‌ன்‌' முதலியவற்றில்‌ உள்ள 
தூல்களையோ கற்பதாயின்‌, நாம்‌ இலக்கண அறிவைப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளுதல்‌ . வேண்டும்‌. அப்பொழுதுதான்‌ i 
செய்யுளின்‌ பொருள வெளிப்படையாகும்‌. சொற்களின்‌ . 
பொருளை அகரா இ முதலியவற்றை வைத்துத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளலாம்‌. நமக்கும்‌, பேச்சு வழக்கில்‌ உள்ள மொழிக்‌ | 
கும்‌ இலக்கண அறிவு முக்கியமானது என்பது ஊன்‌ றி 
கோக்கினால்‌ தெரியும்‌, 


| உதாரணமாக, அரசு களைகட்ட எனற தொடரை: 
*அரசு களைக்கட்ட' என்னு ஒருவன்‌ எழுதிவிடுவானானால்‌, 
பொருளே முற்றும்‌ மாறிவிடும்‌. *அரசுகளைகட்ட” என்‌ 
பது “அரசாகள்‌ அகிய களையைப்பிடுங்கி எறிந்த என்று 
பொருள்‌ ஆகும்‌. களைபிடுங்குதலை த்தான்‌ களைகட்ட 
என்று சொல்வது, “பைங்கூழ்‌ களைகட்ட தனோடு நேர்‌ 
என்ற திருக்குறள்‌ பகுதியின்‌ (550) உரையை ட்ட 
_ தான்‌ சொல்லும்‌ கருத்து நன்கு விளங்கும்‌. 


அரசுகளைக்‌ கட்ட' என்ற வாக்கியத்திற்கு “அரசர்‌ 
களை (கயிற்றினால்‌) ஒன்றாகக்‌ கட்டிவிட' என்று பொரு 
ளாகும்‌. இலக்கண அறிவு இல்லாமல்‌ போனால்‌, இந்த 
வேறுபாட்டைக்‌ கண்டு கொள்ளுதல்‌ அருமை. ஆகவே, 
இலக்கண. .அம்சமும்‌, அகராதி அம்சமும்‌ இன்றியமை: 
யாதவையாகும்‌. அகராதி மட்டும்‌ துணைக்கொண்டு ஒரு 
நாலை நன்றாகக்‌ கற்றுவிடு தல்‌ ஓர்‌ அளவு அருமையான து 
என்றே சொல்லவேண்டும்‌. அதுபோலவே, இலக்கண . 
அறிவை மட்டும்‌ ச கால்களைத்‌ கெரி த: 
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தாகப்‌ பாவித்தல்‌ சரியன்று. இதை ஈன்றாக ஞாபகத்தில்‌ 
வைக்க வேண்டும்‌. ௮௪ 


நமது முனனோர்கள்‌ இதன்‌ அவசியத்தை உணர்ந்து 
கிகண்டுகளும்‌ இலக்கணமும்‌ இய்ற்றிவை கீகனர்‌. இப்போ 
துள்ள நிகண்டுகளில்‌ மிகப்‌ பழமையானது திவாகர்‌. 
என்பவர்‌ இய்ற்றின நிகண்டாம்‌. இப்போது டைக்கும்‌ 
இலக்கண நூல்களுள்‌ மிகப்‌ பழையது தொல்காப்பியம்‌ 
சான்றே சொல்லவேண்டும்‌, அகத்தியம்‌ தொல்காப்பியத்‌ 
இற்கு முற்பட்டது என்று கொள்ளுவகுற்குச்‌ சான்றுகள்‌ 
உள்ளன. அனால்‌, நமது அறிஞர்களில்‌ இலர்‌ அதற்கு 
முன்பு இலக்கணம்‌ இருந்ததென்று, இலக்கணத்தின்‌ 
டுதான்மையைக்‌ காட்டுவகற்குச்‌ சல சில கூறுவார்கள்‌, 
குமரம்‌ முதலியன கண்டும்‌ கேட்டும்‌ ௮றியா இலக்கணங்‌ 
கள இதற்குச்‌ சான ஹு. 

இலக்கணம கூறுவது என்பது வடமொழிச்‌ சொல்‌ 
லாகிய :லகணம்‌' என்பதன்‌ பிராகிருதச்‌ சிதைவு. இச 
சொல்லைக்‌ தன்மை, இயல்பு என்ற பொதுப்‌ பொருளி 
னும்‌, இலக்கணம்‌ எனற நூற்பகுஇயின்‌ பெயராகவும்‌ 
வழங்கி வருகின்றோம்‌. வடமொழியில்‌ நாம்‌ கருதும்‌ 
இலக்கண ததை லக்ஷணம்‌ என்று சொல்வதில்லை; வீயா 
கரணம்‌, சப்த சாஸ்திரம்‌ என்பர்‌. | 


இலக்கணம்‌ அதன்‌ ஆசிரியன்‌ வாழ்ந்த காலத்திற்கும்‌ 
அதற்கு முன்பும்‌ உள்ள மொழி வழக்கு அனை தையும்‌ 
வகைப்படுத்திக்‌ கூற முயல்வதாகும்‌. ஆகவே, நூல்கள்‌ 
பலவாக வெளிவந்த தன பின்னரே இலக்கணமும்‌ 2 
தல்‌ கூடும்‌. இக்கருத்தை உட்கொண்டே, 
எள்ளினுள்‌ எண்ணெய்‌ எடுப்பது போல 


இலக்கியத்தினின்று எழுபடும்‌ இலக்கணம்‌ 
சன்று கூறுவது. 
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தமிழில்‌ பிரசிததிமாக வழங்கும்‌ இலக்கணங்கள்‌ 
தொல்காப்பியமும்‌ ஈன்னூலுமாம்‌. நன்னூலின்‌ காலம்‌ 
இ.பி. 13-ம்‌ நூற்றாண்டின்‌ கடைகி பகுதி என்று முடிவு 
கட்டுவதற்குப்‌ புறச்‌ சான்றுகள்‌ உள்ளன. ஆனால்‌, 
தொல்காப்பியத்‌ தின்‌ காலத்தைக்‌ அணிவதற்கு அகச்‌ 
சான அகனணையே நாம்‌ மதிப்பிடவேண்டிய தாய்‌ உள்ளது. 
வடமொழியில்‌ பிரசித்தமான பாணினியத்திற்குப்‌ பிந்தி 
யது; பதஞ்சலி முனிவர்‌ காலத்திற்கும்‌ பிந்தியது (கி.மு. 
150); பசது நாட்டிய சாஸ்திரததிற்கும்‌ பிந்தியது (இ.பி, 4 
அல்லது 58ம்‌ நூற்றாண்டு), கி.பி. 5-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ . 
தொல்காப்பியம்‌ தோன றியது என்று கொள்ளுதல்‌ பிற 
சான்றுகள்‌ கடைக்கும்‌ வரை உண்மையெனக்‌ கொள்ள 
லாம்‌. 
வடமொழியில்‌ பாணினி முனிவர்‌ மு. மூன்று” 
அல்லது .நானகாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமது பாணினியம்‌ 
என்ற இலக்கண த்கை இயற்றினார்‌ என்பர்‌. இதுவும்‌. 
வேதம்‌ முதலிய வடமொழி நூல்கள்‌ செழித்து வளர்ந்த 
பின்னரே கோன்றியதாம்‌. சிவபெருமான்‌ உடுக்கையி 
னின்றும்‌ தோன்றியது எனற ககை இதன்‌ கொன்மையை 
ஒருவாறு விளக்கலாம்‌, எனவே, நனறாக இலக்கியங்களைக்‌ 
கற்று; உலக வழக்கில்‌ இருக்கும்‌ மொழியை நன்கு. 
தெரிந்த பின்னர்‌ எழுதுவதுகான்‌ இலக்கணமாகச்‌ 
சிறந்து இருக்கும்‌. 

நூல்கள்‌ காலததகுறகுக்‌ காலம்‌ அ௮திகப்பட்டுக்கொண் 
டும்‌ வரும்‌; அப்படியே மொழியின்‌ வளர்ச்சியும்‌ வேறு . 
பட்டுக்கொண்டே வரும்‌. இவவிரண்டினையும்‌ உட்படுத்தி 
இலக்கணம்‌ அப்போதைக்கப்போது புதிதாக இயற்று 
வதுதான நலம்‌, கால வேறுபாட்டைத்‌ தவிர, கேச வேறு. 
பாடும்‌ இலக்கண த்தை வேறுபடுத்தும்‌. இருநெல்வேலி 
யில்‌ உள்ள வழக்கு, மற்ற இடங்களில்‌ காணப்படாமல்‌ 
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போகலாம்‌. அப்படியே தஞ்சாவூர்ப்‌ பிரதேசத்தில்‌ வழங்‌ : 
.. கும்‌ வழக்கு திருநெல்வேலிப்‌ பிரதேசத்தில்‌ காணப்படாம்‌ 
லும்‌ போகலாம்‌, அந்தந்த இடத்துக்குரிய பிராகதெயெ 
இலக்கணங்களும்‌ அமைக்கப்‌ பெறுதல்‌ வேண்டும்‌. 


பண்டைக்‌ தமிழ்‌ இலக்கணங்களைக்‌ தவிர, தற்‌ 
காலகதுக்குரிய இலக்கணம்‌ நம்‌ நாட்டவரால்‌ இன்னும்‌ 
எழுதப்படவில்லை. பண்டித வர்க்கத்தினர்‌ தொல்காப்‌ 
பியர்‌ கூறியுள்ள வழக்குத்தான்‌ எக்காலத்தும்‌ இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌ என்று வாதிப்பர்‌. இவ்வாறு வாதிப்பவர்கள்‌ 
நன்னூலில்‌ காணும்‌ வேறுபாடுகளுககுச்‌ சமாதானம்‌ 
கூறும்‌ கடமையுடையவராகள. I ள்‌ 


கற்காலத்தில்‌ எத்‌ தனையோ புதிய வழக்கு. நாம்‌ பேசி 
வரும்‌ பேச்சுக்களிலும்‌, பத தஇுரிகைகளிலும்‌, நூல்களிலும்‌ 
வழங்கிவரும்‌ மர்புகளைத்‌ தொகுத்துக்‌ வ்‌ இலக்‌ 
கணம்‌ வரை தல்‌ அவசியம்‌ அல்லவா? 
ஜி.யு. போப்‌ என்ற ஆசிரியரும்‌, அவருக்கு முன்பாக 
ஒரு சில ஆங்கிலேயரும்‌, பிரெஞ்சுக்காரரும்‌, பேராத 
. கீஸியரும்‌ தற்கால இலக்கணம்‌ செய்ய முயன்றனர்‌. 
தமிழைத்‌ தாய்மொழியாகக்‌ கொண்டு எழுதும்‌ இலக்‌ 
கணம்‌ தான்‌ மிகச்‌ சிறந்ததாக இருக்கும. ஆனால்‌ அடிக 






கொள்ளா கல்‌ வேண்டும்‌. நமது தாய்மொழியோடு நெருங்‌ 
கிய கொாடர்புள்ள கன்னடம்‌, தெலுங்கு, மலையாளம்‌ 
முதலியனவற்றின இலக்கணங்களையேனும்‌ கற 
வேண்டும்‌. | | 
| இங்ங்னம்‌ இயற்றப்பட்ட தற்காலத தமிழ்‌ இலக்‌ 
கண தே காடு அமைந்துவிடாமல்‌, பூர்வ காலமதொட்டு, . 
இன்றுவரை உள்ள இலகயெங்களை எல்லாம்‌ நன்கு 
கற்று; அவற்றைச்‌ சங்க காலம்‌, பக்தி நூற்காலம்‌ முத 
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லிய பகுதிகளாகப்‌ பிரித்து, அவவக்‌ கர்லத்திற்குரிய 
இலக்கணங்களை இயற்றுதல்‌ மிக அவசியமாம்‌. 


மொழியானது எப்படி வளர்ந்து வந்திருக்றெது . 
என்பது இதனால்‌ புலனாகும்‌. அந்நிய மொழிகளுக்கு : 
உரிய இயல்பைக்‌ தமிழ்‌ இலக்கணத்தில்‌ ஏற்றுதல்‌ 
கூடாது. இலக்கணமும்‌ எவ்வாறு வளர்ந்து வந்திருக்‌ 
கிறது என்பதை நாம்‌ அறிந்து. அவற்றிலே காணும்‌ 
கொள்கைகள்‌ எவ்வளவு தமிழில்‌ பொருந்துவன, எவ்‌ 
வளவு நீக்கத்தக்கன என்று நாம்‌ வரையறை செய்து 
கொள்ளு கல்‌ வேண்டும்‌, 


இலக்கணத்தின்‌ வரலாறும்‌ நாம்‌ ஆழ்ந்து கற்‌ 
அணரக்‌ தக்கது. இலக்கண நூல்‌, முற்காலத்திலும்‌ 
தற்காலத்திலும்‌ வழங்கிய வழக்குக்களை த்‌ தனித்‌ தனியாகக்‌ 
கூறுவதும்‌ (Descriptive Grammar) இவ்வகை இலக்கணங்‌ 
களைத்‌ தொகுத்துச்‌ சரித்திர நோக்கில்‌ அகப்படுத்தி, 
வரலாற்று இலக்கணம்‌ அமைப்ப தும்‌, இன்றியமையா த 
செயல்களாம்‌. 


9. வரலாற்று இலக்கணம்‌ 


வரலாற்று இலக்கணம்‌ என்பது இரண்டு வகை 
யாகப்‌ பொருள்‌ படுதல்‌ அறிஞர்‌ அறிந்ததே. ஒன்று, 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ வரலா ற்றை நிர்ணயித்து, அந்த நிரண 
யத்திற்குத்‌ தக்கபடி காலந்தோறும்‌ உள்ள மொழிமாற்‌ 
றத்தைக்‌ கவனித்து, காலப்படி இலக்கணங்களை அமைத்‌ 
தல்‌. இதை அங்லெத்தில்‌ (Hisநorical Grammar) 
என்று சொல்வார்கள்‌. மற்றொரு பொருள்‌, இதுகாறும்‌ 
கான்‌ றிய இலக்கணங்களைக்‌ காலமுறைப்படி எடுத்துக 
கொண்டு, அவற்றின்‌ சரித்திரத்தை ஆராய்தல்‌. இதை 
“இலக்கண வரலாறு” (History of Grammar) எனறு 
சொல்லலாம்‌. இவ்விருவகையான வரலாற்று இலக்கணங்‌ 
களையும்‌ ஆராய்ந்து அறிய வேண்டுவது நமது கடமை, 
டாக்டர்‌ பி. எஸ்‌. சுப்பிரமணிய சாஸ்திரியார்‌ இரண்டா 
வது கூறிய வரலாற்று இலக்கணத்தை ஒருவகையாக 
எழுதியுள்ளார்‌. முதலாவது கூறிய இலக்கணம்‌ இனறு . 
காறும்‌ வெளிவம்‌ ததில்லை. 

சில உதாரணங்களால்‌ இரண்டு வரலாறுகளின்‌ தன 
மையையும்‌ விளக்க முயல்கிறேன்‌. “கால்‌ம்‌' நிகழ்காலம்‌ 
இறந்த காலம்‌, எதிர்காலம்‌ என்று மூவகைப்படும்‌. நிகழ்‌ 
காலத்திற்குப்‌ பண்டைத்‌ தமிழில்‌ “வருதும்‌, செல்குதும்‌” 
என்ற விகுதிகளைத்‌ தன்மை, பன்மையில்‌ (Terminations) 
உபயோடத்து வந்தனர்‌. எதிர்‌ காலத்திற்கும்‌ இவற்‌ 
றைக்‌ கொள்ளுதல்‌ பெரும்பான்மை வழக்காக முடிந்தது. 
ஆகவே, நிகழ்கால,த்திற்கும்‌ எதிர்‌ காலத்திற்கும்‌ தனித்‌ 
தனி விகுதிகள்‌ வேண்டப்‌ பட்டன. நிகழ்‌ காலத்திற்கு, 
கின்று; கிறு என்ற இடைநஙிலைகளைச சேர்த்து விகுதி 
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களைக்‌ கூட்டிச்‌ சொல்லுதல்‌ வழக்கில்‌ புகுந்தது. (யாம்‌ . 
வருகிறோம்‌', அல்லது “வருனெறரோம்‌' எனச சொல்லுதல்‌: 
மரபாயிற்று. கிறு, கன்று என்ற இடைநிலைகள இடைக்‌: 
காலத்தில்‌ புகுந்தன என்பது இதனால்‌ விளங்கும்‌. 
ஆசின்று என்பதும்‌ இப்படியே, இதனால்‌ இந்த 
இடைநிலைகள்‌ வந்துள்ள நூல்கள்‌ இடைக்காலத்தில்‌ 
இயற்றப்பட்டவை என்பது உறுதியாம. 


குறளில்‌, “£ இறை இறைவா நின்றவலை'' என்று வட 
துள்ளது. உடனே இதணின ஹு இந்நூல்‌ இடைக்கால த 
தில்‌ தானறிய து என்பது நமக்கு விளக்கமாகும்‌. இறந்த 
காலத்தில்‌ ‘செய்தோம்‌? எனவும்‌, நிகழ்காலத்தில்‌ செய்‌ 
கிரோம்‌” எனவும்‌, எதிர்காலத்தில்‌ செய்வோம்‌”. எனவும்‌ 
வருவன பிற்பட்டு எழுந்த இக்‌ கால வேறுபாட்டை நன்‌: 
ரக நமக்குப்‌ புலப்படுத துனெ றன. 


இனி, சொற்களை எடுத்துக்‌ ன்னான்‌. “ஆனால்‌” 
என்ற சொல்லை இப்பொழுது நாம்‌ அடிக்கடி உபயோகப்‌: 
படுத்துகிறோம்‌. இதன பிரயோகத்திலும்‌ இரண்டு வகை 
யான நிலை வேறுபாடு காணப்படுகிறது, “நீ செய்வ 
தானால்‌, நான்‌ செய்யவில்லை என்பது ஒன்று, “நீ செய்‌! 
வேன என்றாய்‌; ஆனால்‌, இப்பொழுது மாட்டேன்‌ என்‌ 
கிறாய” என்பது மற்றொன று. 


... இரண்டாவது கூறியது ஆங்கிலததில்‌ வரும்‌ “Bt” 
என்பதைப்‌ போன்றது. அடியார்க்கு நல்லார்‌ (௫, பி. 
14-வது நூற்றாண்டு) இவ்வாறு ஒருமுறை பிரயோடித்‌ 
அள்ளார்‌. தற்காலத்தில்‌ மிக அதிகமாக இப்படிப்‌ பிர 
யோகக்கிறோம்‌. இம்‌,த உதாரணங்களின்ல்‌ ஆனால்‌” என்‌ 
பது வாக்கியத்தின்‌ முதலில்‌ “Bப' என்ற பொருளில்‌ 
வருமாயின்‌, ௮௮ முற்றும்‌ பிற்பட்ட வழக்கு என்பது: 
ஈமக்கு விளங்குகிறது. 


வரலாற்று இலக்கணம்‌ "ஐ. 


..... இன்னும்‌ ஒன்று? 'ஆனால்‌” என்ற சொல்லே இடைக்‌ 
... காலகுதில்‌ தோன்‌ றியதாகும்‌; சங்க கால்தீதில்‌ இல்லை. 
. இந்தச்‌ சொல்‌ வள்ளுவர்‌ திருக்குறளில்‌ வந்துள்ளது. 
. 4இல்லதண்‌ இல்லவள்‌ மாண்பானுல்‌' (55) இதனாலும்‌ 
ம oon இடைக்காலத்துத்‌ தமிழில்‌ எழுதப்பட்டது! 
ட்‌ என்பது விளக்கமாகும்‌, 
: மற்றொன்றும்‌ இங்கே கூறவேண்டும்‌; காலத்திற்குச்‌ 
காலம்‌ புதுச்‌ சொற்கள்‌ ஒரு மொழியில்‌ பற்பல காரண 
- சரிவால்‌ தோன்‌ நிக்கொண்டே யிருக்கும்‌. உதாரணமாக, 
- துட்டு என்ற சொல்லைக்‌ சொல்லலாம்‌. இச்சொல்‌, 
சிறு நாணயத்திற்கு டச்சுக்காரர்‌ வழங்கிய சொல்‌. 
- அவர்கள்‌ நம்‌ நாட்டாரோடு தொடர்பு கொண்ட. 
- சமயத்தில்‌ இச்சொல்‌ ஈம்‌ மொழியில்‌ புகுந்துவிட்டது. 
- இப்படியே எத்தனையோ சொற்களைக்‌ காட்டுதல்‌ கூடும்‌. 
மந்திரி! என்ற சொல்‌ இப்பொழுது அரசாங்கத்திலும்‌, 
நாட்டிலும்‌, மொழியிலும நிலைத்து விட்டது. இது: 
ஒரு காலத்தில்‌ (சங்ககாலத்தில்‌) ஈமது மொழியில்‌ 
இல்லை; இடைக்காலத்தில்‌ புகுந்தது. திருக்குறளில்‌: 
'பழுகெண்ணும்‌ மந்திரியில்‌' என . 'மந்திரி' என 
பது வந்துள்ளது. இங்ஙனமே *ஆராய்சசி' என்ற சொல்‌: 
லும்‌, இவை யெல்லாம்‌ இந்தால்‌ இடைக்காலகுதில்‌' 
கோனறியது என்பதைப்‌ புலப்படுகதுகின்றன அல்லலா! 
பிறிதொரு விஷயமும்‌ கவனிக்கத்தக்கது: ஒரு. 
சொல்லின பொருள்‌ கால்‌ அடைவில்‌ மாறுவதும்‌ 
உண்டு, ஒரு. சாதாரண உதாரணம்‌ சொல்கிறேன்‌: . 
நாற்றம்‌” என்பதைத்‌ தற்காலத்தில்‌ துர்நாற்றத்துற்கே 
சொல்வது வழக்கம்‌. : ஆனல்‌, பண்டைக்காலத்தில்‌: 
நல்ல வாசனைக்கும்‌ இச்சொல்‌ வழங்கி வக்கது. இருக்‌ 
குறளில்‌ (முகை மொக்குகள்‌ உ ஈாற்றம்போல்‌' : 
என வள்ள அ. 
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இவ்வாறே “நாறு தல்‌” என்ற சொல்லும்‌ முற்காலத்‌ ப 


EN] 


இல்‌ நல்ல வாசனைக்கு வழங்வெந்ததாம்‌. “கற்பூரம்‌ 


காறுமோ., கமலப்பூ நாறுமோ (நாச்சியார்‌ திருமொழி) . 


என்ற அழகிய அடிகளில்‌ இந்தப்‌ பொருளைக்‌ காணலாம்‌. 


இப்படிப்பட்ட பொருள்‌ வேறுறுமைகளினாலும்‌, மொழி A 


யின கால அடைவு நமக்குச்‌ தெரியவரும்‌. ஆகவே, 
ய்ல காரணங்களினால்‌ மொழியானது காலந்தோறும்‌ 


மாறிக்கொண்டே செல்லும்‌ இயல்புடைய து எனபது . 
மொழி நூல்‌ ஆராய்ச்சியாளர்‌ கண்ட ஓர உண்மை... 
இவற்றை எல்லாம்‌ ஆராய்ந்து, தமிழ்ச்‌ சொற்களைத்‌. 


தெரிந்து எடுத்து, அவற்றோடு ஒத்த தெலுங்குச்‌ சொல்‌, 
கனனடச சொல்‌ முதலியவற்றையும்‌ கண்டு, மூலச்சொல்‌ 
எது எனபகை முடிவு கட்டி, சொல்‌ வரலாற்றை 
நிரணயித்தல்‌ வேண்டும்‌. 


வாக்கிய _அமைத, சொல்லமைதி இவைகளை நமது 


ஒப்பு நோக்கு உணர்வினால்‌ அறிந்துகொள்ளூதல்‌ வேண்‌ 


டிம்‌. இங்ஙனராக ஆதிதொடுத்து இன்று வரையுள்ள 
மொழி வரலாற்றைக்‌ கவனித்து, வரலாற்று இலக்கணம்‌ 
அமைப்பது முறையாகும்‌. அது மிகவும்‌ - இன்றி 


ரத்‌ அன்ற அன்‌ 


இதற்கு ஆங்கில பிலம்‌ வடமொழி அறிவும்‌ 
மக்கு இருக்குமானால்‌ ஈமது முயற்சி எளிதில்‌ முடியும்‌. 


இணி. History of Grammar என்ற இலக்கிய வர. 
லாற்றினை எடுத்துக்கொள்வோம்‌, இதைப்பற்றி முன்‌ 


எரே ஒரு சிறிது கூறியிருக்‌இறேன்‌. மிக மிகப்‌ பழமை 
யான து “அகத்தியம்‌” என்பர்‌. அடுத்தபடியாக த்‌ தோன்‌ 
றியது தொல்காப்பியமாம்‌. இவற்றிற்குச்‌ சற்று முன்‌ 
பின்னாகப்‌ பல இலக்கண நூல்கள்‌ கோன்டின. அவை 


களை எல்லாம்‌ யாப்பருங்கலவிருத்தல்‌ கண்டுகொள்ள . 
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லாம்‌. இவற்றிற்குப்‌ பின்னால்‌ கோன்றியது “வீரசோமி' 
யம்‌” எனற இலக்கணம்‌, 

இது கி, பி. 11-ம்‌ ஆண்டில்‌ வீரசோழன்‌ காலத்தில்‌: 
இயற்றப்பட்டது. தமிழ்‌ மொழிக்கும்‌ வட மொரழிக்கும்‌- 
உள்ள தொடர்பினை எடுத்துக்‌ காட்டி, வட மொழி 
இலக்கணம்‌ தமிழுக்கும்‌ பொருந்தும்‌ என்று கூறி, வட 
மொழிக்‌. குறியிடுகளையே “வீரசோழியம்‌” அமைத்து 
விட்டது. 

இக்காரண ததினல்‌ இதனைப்‌ பலரும்‌ கற்பதில்லை.. 
்‌. மொழியின்‌ இயல்புகள்‌ அனை கதையும்‌ அறிய முயலாத:. 
படி, வேறு ஒரு மொழி பற்றிய இலக்கணத்தின்‌ இயல்‌ 
பின்‌ வைத்துக்கொண்டு இலக்கணம்‌ அமைத்தல்‌ 
“பெரும்‌ பிழை என்பைத இவர்‌ உணரவில்லை: என்று: 
தான கோன்னுகிறது. 

இந்நூலுக்குப்‌ பின்னால்‌ ன்‌ நப்‌ நன்னூல்‌. 
இது இ. பி, 18-ம்‌ நூற்றாண்டுவரை உலக வழக்கிலும்‌ 
நூல்‌ வழக்கிலும்‌ இருக்க தமிழை ஆராய்ந்து, நன்றாகச்‌ 
செய்யப்பட்டோர்‌ இலக்கணமாகும்‌. இதனைத்தான்‌ குற்‌ 
காலததாரும்‌ கற்று வருவர்‌. 1 

இந்நூலின்‌ செம்மையை உணர்க நமது மக்கள்‌ 
பின்‌ தோன திய இலக்கணங்களை அறவே மறந்துவிட்ட 
னர்‌. அங்ஙனம்‌ கோன்‌ றிய இலக்கணங்களும்‌ தலைஎடுத து' 
நிறகும்‌ ஆற்றல்‌ இல்லாதவையாய்‌ ஓழிந்துவிட்டன. 

இறுதியில்‌ ஆங்கிலேயர்‌ முதலிய அம்நியரகள 
தொடர்பு கொண்டதன்‌ பின்னர்‌ ஏற்பட்ட இலக்கணப்‌ 
களே. ஈன்னூலைக்‌ கற்கமாட்டா தவர்களுக்குப்‌ பயன பட்டு 
வருகின்றன. தற்காலத்திற்குரிய சிறந்த இலக்கணம்‌: 
இனிக்சான்‌ வெளிவரவேண்டும்‌ என்று நான முன்‌” 
கூறியது கவனத்தில்‌ வைத துக்கொள்ளத தகக து, 


10. தத்துவ சாஸ்திரமும்‌ இலக்கணமும்‌ .. 


இலக்கணம்‌ நமது நாட்டிற்கு மட்டும்‌ உரிய ஒரு 


தனிச்‌ சொத்து அல்ல, கிரேக்க இலக்கணம்‌, லத்தின்‌ 


இலக்கணம்‌, ஆங்கில இலக்கணம்‌, இன்னும்‌ பிற மொழி 


களைப்‌ பற்றிய இலக்கணங்கள்‌ எல்லாம்‌ பலவாய்‌ உள்‌ : 


ளன. கம்‌ நாட்டு ஆசிரியர்களைப்‌ போலவே மேலைநாட்டு 
ஆசிரியர்களும்‌ இலக்கணத்துக்கும்‌ தத்துவத்திற்கும்‌ 
ஒற்றுமை காணத்‌ தொடங்கினர்‌. அதனால்‌ விளைந்த 
அனாததங்கள்‌ மிகப்‌ பல, மொழி உணர்ச்சி என்பது 
அறவே கைவிடப்பட்டு, தத்துவ சாஸ்‌, திர உண்மைகளைப்‌ 


பற்றிப்‌ போராட்டம்‌ செய்யலாயினர்‌. நமது நாட்டில்‌ ஒரு 





வர்‌, “தமிழ்‌ என்பது மூன்று எழுத்‌இனால்‌ ஆகியது; என்‌?" 


என்று கேள்வி கேட்கத்‌ தொடங்கினார்‌. “ஒருவர்‌ வல்‌ 
லினம்‌, மெல்லினம்‌, இடையினம்‌ என்ற மூன்றும்‌ இருத்த 


லாலே தமிழ்‌ எனற பெயர்‌ ஏற்புடை க தாயிற்று” எனறார்‌, . 


வேறொருவர்‌, 'மகாரத்திலிருந்து தமிழ்‌ மொழி யெல்‌ 
லாம்‌ தோன்றியது” என்ற அபூர்வ முடிவைக்‌ கொண்ட 
னர்‌. . இனனும்‌ ஒருவர்‌, **தமிழ்‌ என்பது மூன்று எழுத்‌ 
தினால்‌ ஆக்கப்பட்டது, ஏன்‌ எனறால்‌ உலகத்தில்‌ நிறம்‌ 
மூனு; குணம்‌ மூனறு-- இவை போன்ற காரணங்‌ 
களால்‌... ' என்றனர்‌. இவரே, “கூரிய வெப்பத்தினால்‌ 
நில உலகில்‌ உயிர்‌ வர்க்கங்களும்‌ பிற சக திகளும்‌ தோன்றி 
புள்ளன. இந்தச்‌ சக்திகளில்‌ ஒன்று சொல்லைக்‌ கூறித்‌ 
தீது. ஆதலால்‌ சூரிய வெப்பதஇனின்றே தமிழ்‌ பிறந்‌ 
௮. சூரியனுக்குச்‌ 'சொல்‌” (Solar) என்ற பெயர்‌ 
உண்டு. தமிழச சொற்களுக்கு எல்லாம்‌ மூலம்‌ *சுல்‌ தான்‌' 
என்ற அதி விநோத அற்புத முடிவைக்‌ கூறினர்‌. இவா 
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த நாலுக்கு முன்னுரை எழு இயர்‌ ஓர்‌ 22 | 
. வல்ல தமிழ்ப்‌ பேராசிரியர்‌! 


| “ஐம்‌' என்பது பிரணவத்தின்‌ அறிகுறி, இதைக்‌ 
குறித்து எத்தனையோ பேர்‌ எழுதியிருக்கிறார்கள்‌. சில 
ஆண்டுகளுக்கு முன்னால்‌ இதன்‌ பொருள்‌ பற்றியே ஒரு 
நூல்‌ வெளிவந்தது, இன்னும்‌ பல நூல்கள்‌ வெளிவரக்‌ 
கூடியனவே; என்றாலும்‌, இதன்‌ பொருளை உள்ளபடி 
உணர்ந்தவர்கள்‌ மிகச்‌ சலரேயரம்‌. பெரும்பாலோர்‌ 
மேலெழுக்கவாரியாக இது பிரணவம்‌' என்று சொல்லி 
அமைந்துவிடுவார்கள்‌. . எத்தனை காலம்‌ சென்றாலும்‌, 
எத்தனை பேர்‌ முயன்றாலும்‌, இதன்‌ உண்மை ரகசிய ததை 
அறிய முடியாது. யாரேனும்‌ சிலர்‌, ஏதேனும்‌ சொனனால்‌ 
அது உண்மையா என்று தெளிவ தற்குக்கூட மார்க்கமில்‌ 
லாமல்‌ இருக்கிறது. | 

இருமூலர்‌. முதலிய பெரியோர்கள்‌ இதன்‌ பொருளா 
உண்மையில்‌ உணர்ந்தவர்கள்‌ என்று சவ மதத்தைச்‌ 
சார்ந்தவர்‌ அனைவரும்‌ ஒத்துக்கொள்ளுகின்றனர. இறை 
வன்‌ “பிரணவ சுவரூபி' என்றும்‌, இறைவமீனாடு ஓ.த.த 
மகதீதுவமுளளது *ஓம்‌' என்றும்‌ கருதுகின றனர்‌. இறை 
விடத்தே உலக முழுவதும்‌ அடங்கியுளளது போல *ஓம்‌' 
எனற பிரணவ த்திலும்‌ சராசரம்‌ அடங்கலும்‌ அடங்கியுள்‌ 
ளது என்பர்‌. மக்கள்‌ பேசிவரும்‌ மொழி சராசர த்தில்‌ 
அடங்கிது தானே? ஆகவே, தமிழ்‌ மொழியும்‌ இதி 
லிருந்து கோன றியது எனறு. பல தெளிந்த ன்‌ 
சொல்லி வருகிறாகள. 


இவ்வளவு பரிசுத்தமான அருள்‌. நிலையில்‌ தமிழ்‌- 
ீதானறியது என்றால்‌, அதன்‌ பெருமையைப்‌ பற்றிக்‌ 
கேட்பானேன்‌! தமிழும்‌ தூய தமிழ்தான்‌; சசசிதான௩த 
மயம்‌ தான்‌. அதனைப பேசும்‌ தமிழ்‌ மக்களும்‌ உலக ததிற்‌ 
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e 
சிறந்தவர்களே. இதுபோன்ற ஒரு முடிவு நமக்கு எச்‌ 
துணைப்‌ பெருமை யளிக்கின்றது பாருங்கள்‌! 


நவீன ஆராயசசியாளர்களில்‌ ஒருவர்‌ இதுபற்றி மிக 
விரிவாக ஆராய்ந்தார்‌. “ஓம்‌ என்பதும்‌ £அ' என்ற எழுத்‌ 
தும்‌ கர்ப்ப பாத்திரத்தில்‌ கருக்கள்‌ மடங்கிச்‌ சுருண்டு 
கெடக்கும்‌ நிலையில்‌ அமைந்து க்கின்றன என்ற ஓர்‌ 
அரிய முடிவிற்கு வந்தார்‌. “ஓம்‌” என்ற பிரணவதுத 
லிருந்து உயிர்களெல்லாம்‌ க+ோனறின என்பகுற்கு. 
இதைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்த சான்று இருக்க முடியுமா? இக்‌: 
நூலை Tie Mystic Nature of the Tamil Alphabet என்ற 
அருமைப்‌ பெயருடன்‌ அவர்‌ வெளியிட்டுள்ளார்‌. 


இனி, அகாரத்தைக்‌ குறிதது எழுதப்பட்ட புஸ்‌ தகங்‌ 
களுக்கும்‌, கொண்ட கொள்கைகளுக்கும்‌ கணக்குவழககே 
இல்லை. தமிழ்‌ எழுத்துக்களில்‌ மற்ற எல்லா எழுத்துக்‌ 
களும்‌ அகார த்தினினனும்‌ பிறந்தவையே என்று கூறி 
மகிழ்வர்‌ சிலர்‌. இன்னும்‌ இலருக்கு அகாரமும்‌ ஓங்கார 
மும்‌ ஒன்றுதான்‌ என்று தோன்றிவிட்டது. ஆ தலால்‌, 
. உலகது தோற்றமே அகாரத்தினின்று எழுந்தது எனக்‌. 
கரு. தலாயினர்‌. இவ்வாறான கொள்கைகள்‌ எல்லாம்‌: 
நமது நாட்டுத்‌ தத்துவ சாஸ்திரம்‌, மந்திர சாஸ்திரம்‌ முத: 
_லியவற்றின்‌ கருத்துக்களை அமைத்துக்‌ கொண்டனவாம்‌. 
இலக்கண ஆசிரியர்கள்‌ இவற்றை எளிதில்‌ கைவிடு 
வார்களாம்‌ அவர்களும்‌ எல்லா எழுதிதுக்களும்‌ அகாரத்தி 
னின்றே பிறக்‌ தனவென்று துணிந்தனர்‌. இந்த முடிவை 
ஆதரித்து மேற்கூறிய நூலின்‌ (The Mystic Nature of 
the Tamil Alphabet) ‘gq’ என்ற எழுத்தைக்‌ கத்திரி 
கொண்டு “துணுக்குக அணுக்காக வெட்டி, அவற்றை 
லாம்‌ அமைந்துள்ளன என்பதைக்‌ காட்டுகிறார்‌. 
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வள்ளுவர்கூட இந்தக்‌ கொள்கையைக்‌ கைவிட்டவ 
ரல்ல. “அகரமுதல எழுத்தெல்லாம்‌ ஆதி பகவன்‌ 
முதற்றே உலகு” என்ற குறளில்‌ இது காணப்படும்‌. இக 
குறளுக்கு உரை வகுத்த பரி$மலழகரும்‌ இதனை இவ 
- வாறே விளக்கியுள்ளார்‌. இதற்குப்‌ பலரும்‌ எழுதியுள்ள 
விரிவுரைகளைச செந்தமிழ்‌ முதலிய பத்திரிகைகளில்‌ 
மிகுதியாகக்‌ காணலாம்‌. . வள்ளுவர்‌ உபமானமாகக்‌ கூறி 
யது ஒன்‌ றில்‌ தத்துவங்களைப்‌ புகவிட்டு அணுவைக்‌ 
துளைத்த: அதில்‌ ஏழு கடலைப்‌ புகுத்திவிட்டார்கள்‌. ஓர்‌ 
ஆங்லெ விளம்பரத்தில்‌, :&' leads the world of Alpha 
bets. Athanga Nigraha pill leads the world of medi- 
01௦8 என்று காணப்படுகிறது. இக கொள்கைகள்‌ நம்மை 
எவ்வளவு தூரம்‌ கொண்டு வந்து சேர்த்துவிடும்‌ என்‌ 
பகைக்‌ காட்டுகின்றது. 


இவைபோன்ற இலக்கணம்‌ ற்றி கொள்கைகள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ வடமொழியிலிருந் த நமக்குக்‌ கிடைத்த 
செல்வங்கள்‌. எதையும்‌ வடமொழியில்‌ சொல்லிவிட்டால்‌ , 

அதற்கென்று ஒரு தனிப்‌ பெருமை ஏற்பட்டுவிடுகிறது 
அதனுடைய சப்த ஜாலங்கள்‌ நம்‌ அறிவை மயக்கிவிடு 
- கின்றன. நம்முடைய பூர்வ ௮னுஷ்டானங்களும்‌ கொள 
கைகளும்‌ அவற்றை ஒப்புக்கொள்வதில்‌ ஈம்‌ மன ததை 
இழுத்துச்‌ செல்லுகின்றன. தெரியாதவற்றில்‌ என்ன 
புதுமையுள்ளதோ என்ற உணர்ச்சியும்‌ ஒரு . பக்கத்தில்‌ 
சங்கிலித்‌ தொடர்போல்‌ ஈம்‌ மனத்தைப்‌ பிணிக்கின்றது. 
ஆகவே, பற்பல காரணங்களினால்‌ வடமொழியின்‌ அற்புத 
வகர ததுவம்‌ ஈம்மை ஒரு பெரிய மாயச்சுழலில்‌ செலுத்தி 

விடுகிறது. 

்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இருப்பது போலவே பல நூற்றாண்டு. 
கட்கு முன்னர்‌, மேலைத்‌ தேசங்களிலும்‌ இலக்கணத்தில்‌ 
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தத்துவ சாஸ்திரக்‌ கொள்கைகள்‌ அதிக்ரெமித்‌ துப்‌ 
டாது தடை செய்தன. 


முதன்‌ முதலாக இவ்‌ வகை .௮.திக்ரெமம்‌ ஏற்பட்டது 
கிரீஸ்‌ தேசத்தில்‌, கிரேக்க மொழியைப்‌ பற்றி, பின்னர்‌ 
லத்‌ ன்‌ மொழியைப்‌ பற்றி ரோம்‌ ஜா.இயார்‌ இவ்வகை 
யாராய்ச்சியில்‌ தலையிட்டனர்‌. கிரேக்கர்களுக்கு ஒப்பாக 
நமது ஆசிரியர்களையும்‌ ரோம்‌ ஜா.தியார்க்கு ஒப்பாக ஈமது 
தமிழ்‌ காட்டினரையும்‌ கூறுதல்‌ ஒருவாறு பொருக்கும்‌. 
கிரேக்கர்கள்‌ அறிவிலே திளைத்து வந்தவர்கள்‌. தத்துவ 
சாஸ்திரம்‌ முதலிய ஆராய்ச்சி விஷயங்களில்‌ பல நூற்‌ 
ரூண்டுகளாக உழைத்து . வந்தவர்கள்‌. இவர்களைப்‌ 
போன றவாகளே பண்டை ஆரியர்கள்‌. . 


சோம்‌ ஜாதியினர்‌ ஆட்சித்‌ இறமையிலும்‌, தொழில்‌ 
திறமையிலும்‌ கைதேர்ந்தவர்கள்‌. இவர்களைப்‌ போனற 
வாகன ௩ம்‌ தமிழ்‌ மூதாதையர்‌. : தத்துவ சாஸ்‌. இர விஷயங்‌ 
களை அக்காலத்தில்‌ ஆரியர்களிடமிருக்து பண்டைத்‌ 
தமிழர்கள்‌ தெரிக்துகொண்டார்கள்‌ என்ப தில்‌ வியப்பு ஒன்‌ 
அம்‌ இல்லை. முதன்‌ முதலில்‌ இப்பிரச்னையை த்‌ தொடங்கி 
யவர்‌ பீட்டர்‌ சியஸ்‌ (ஒelter Heelas). இவர்‌ அலெக்‌ 
ஸாண்டருக்கு ஐம்ப து ஆண்டுகளுக்கு முன்பே வாழ்ந்த 
வர்‌. பாரிஸ்‌: பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ ஆசிரியராயப்‌ 
போதித்து வந்தார்‌. . பிரஸியன்‌ என்பவர்‌ எழுதிய இலக்‌ 
கண ததிற்குத தத்துவ ஆதாரங்கள்‌ கண்டு பிடிக்க 
 மூயன்அு அதற்கு ஓர்‌ உரை வகுத்தார்‌. ட்‌ 

இதல்‌ பீட்டருடைய கரு ததுக்களுக்குப்‌ புறம்பாகவே 
பல இலக்கணக்‌ கொள்கைகள்‌ தலையெடுக்க த்‌ தொடங்‌ 
கின... அவரே எத்தனை மொழிகள்‌ உள்ளனவே, அத்‌ 
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தனை வகையான இலக்கண நெறிகளும்‌ உள்ளன என்‌ 
பதை ஒப்புகொண்டார்‌. ஆனால்‌, இதற்குப்‌ பின்‌ வந்த . 
ஆசிரியர்கள்‌ ஒரேவகையான இலக்கணமே உலக மொழி 
கள்‌ அனைத்திற்கும்‌ உள்ளன என்று கற்பித்‌ தார்கள்‌. 
இந்தப்‌ புது இலக்கணத்தைக்‌ தெரிவதுதான்‌ தத்துவ 
சாஸ்‌ இரிகளின்‌ - ஒரு ட என்று இவர்கள்‌ கருதி 
னார்கள்‌. | | 
இப்படிச்‌ சொல்வ தற்கு முக்கிய காரணம்‌, இயற்கை : 
யமைப்பு ஒன்றாக இருந்ததும்‌, மக்களுடைய தர்க்கநெறி 
ஒன்றாய்‌ இருப்பதுமேயாகும்‌. இலக்கண விதிகளைக்‌ 
கண்டு பிடிக்க வேண்டியவன்‌ வியாகரணன்‌ அல்ல; தத்‌ 
அவ சாஸ்‌ திரியே என்னு இவர்கள்‌ பூரணமாக நம்பினர்‌. 


பிற்பட்ட லத்தீன்‌ இலக்கணக்காரர்கள்‌, கெளிந்‌ த 
சில இலக்கிய நூல்களைக்‌ கற்று, அகன்‌ அடிப்படையில்‌ 
இலக்கணங்களை அமைக்க. வேண்டுமென்‌ றனர்‌. சொல்‌ 
வகைகளும்‌, இலக்கண விதிகளும்‌ இந்த நிலையில்‌ சேகரிக்‌ 
கப்பட்டன. இவைகளை நூல்‌ உதாரணங்கள்‌ காட்டி, . 
அத்துடன்‌ அமைகத்துவிட்டார்கள்‌. இதுதான்‌ சரியான 
முறையெனபது தற்கால, த்தவர்களுக்கும்‌ உடன்பாடே. 
அனால்‌, தத்துவ இலக்கணக்காரர்கள்‌ இதனால்‌ திருப்தி 
யடையவில்லை. பிரிஸியன்‌ எழுதிய இலக்கண தீதைக்‌ ம்‌ 
கண்டனம்‌ செய்து, இலக்கணத்தைத்‌ தகர்க்க நூல்‌ நெறி 
யிலே அமைக்க வேண்டுமென்‌ று வற்புறுத்தினர்‌. அதா 
வது, இலக்கண விதிகளை மொழி பற்றிய அடிப்படையில்‌ 
அமைக்க வேண்டாமென்றும்‌, கருத்து நிகழ்விதிகளுக்‌. 
கும்‌, இயற்கையின்‌ தன்மைக்கும்‌ பொரும்‌ தும்படி 
அமைக்க வேண்டுமென்றும்‌ கூறினர்‌. ன்‌ 


முதலில்‌ தர்க்க நூல்‌ நெறியின்‌ படி அடங்காமல்‌, . 
- இலக்கண விதிகள்‌ இருக்குமானால்‌ அவ்‌ விதிகளைத்‌ தங்க 
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